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PL

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania produktu, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją w celu prawidłowego użytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość oraz zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZĄDZENIA
Wzmacniacz sygnału Wi-Fi to praktyczne urządzenie zwiększające zasięg domowej sieci bezprzewodowej. Idealnie sprawdzi się w mieszkaniach,
biurach i domach jednorodzinnych, eliminując tzw. „martwe strefy” – miejsca, gdzie sygnał z routera nie dociera. Dzięki dwóm trybom pracy –
repeater oraz access point – może zarówno wzmacniać istniejącą sieć Wi-Fi, jak i tworzyć nową po podłączeniu do sieci przewodowej.

Ze względów bezpieczeństwa oraz certyfikacji CE nie można w żaden sposób przebudowywać ani modyfikować produktu. W przypadku korzystania
z  produktu  w  celach  innych  niż  wcześniej  opisane,  produkt  może  zostać  uszkodzony.  Niewłaściwe  użytkowanie  może ponadto  spowodować
zagrożenia, takie jak zwarcia, pożar, porażenie prądem itp.

WSKAZÓWKA
 Urządzenie należy sprawdzić pod kątem kompletności dostawy i występowania widocznych uszkodzeń.
 W przypadku niekompletnej dostawy bądź stwierdzenia uszkodzeń wskutek

wadliwego opakowania lub transportu należy skontaktować się z infolinią
serwisowA

SCHEMANT TRYBÓW PRACY:
Tryb wzmacniania synału:

A. Rozszerzenie sygnału Wi-Fi bez urzycia kabli
B. Rozszerzenie Syngału Wi-Fi z urzyciem kabli poprzez  
połączenie wzmacniacza i urządzenia 

Tryb AP jako przwodowy wzmacniacz sygnału (Access point)
C.  Lepsza  prędkość  internetu  poprzez  połączenie
wzmacniacza i routera

Tryb pracy jako routera
D. Wzmacniacz połączony bezpośrednio do internetu

Czerwony Urządzenie działa

Świeci 2.4 Ghz sieć bezprzewodowa jest włączona

Nie świeci 2.4 Ghz sieć bezprzewodowa jest wyłączona

Mryga na 
niebieski Połączenie WPS jest w trakcie konfigurowania

Mryga na 
zielono Wzmacniacz jest połączony do internetu

Stałe 
pomarańczowe Wzmacniacz jest połączony do internetu ale jest za daleko

Stałe zielone Wzmacniacz jest połączony do internetu i jest w dobrej odległości

Mryganie na 
zielono Włączone urządzenie jest podłączone do portu LAN

Nie świeci Wyłączone urządzenie jest podłączone do portu LAN



OPIS URZĄDZENIA:
1. Wejście LAN
2. Przcisk Reset
3.  Przycisk WPS

WYJAŚNIENIE FUNKCJE PRZYCISKU:
1. Przycisk WPS - włącza połącznie WPS
2. Przycisk reset – po przytrzymaniu 10s restartuje urządzenie

INSTALACJA URZĄDZENIA
Połączenie z urządzeniem:

 Jeżeli urządzenie działa poprawnie, użyj telefonu aby wyszukać i połączyć się z Repeater-XXXXXX
UWAGA:

 Jeżeli telefon nie przejdzie automatycznie do strony ustawień wzmacniacza po nawiązaniu ppomnij” i spróbuj jeszcze raz się z nią 
połączyć.

 Jeżeli powyższe rołączenia, kliknij na sieć wzmacniacza i wybierz opcje„zaozwiązanie nie pomaga połącz się z siecią wzmacniacza i w 
przeglądarke na telefonie wpisz: 192.168.11.1

WYBÓR TRYU PRACY:
 Wybierz tryb pracy
 Wybierz swoją sieć Wi-Fi z listy
 Wpisz hasło do swojej sieci Wi-Fi
 Nowa sieć Wi-Fi będzie się wyświetlała z dopiskiem  nazwa_EXT

ZMIANA POŁOŻENIA URZĄDZENIA:
Po podłączeniu wzmacniacza ze swoją siecią Wi-FI może zajść konieczność przeniesienia urządzenia w inne miejsce ze względu na 
słabe połączenie
Zmieniaj położenie wzmacniacza aż ikona będzie się świecić na zielono.e



USTAWIENIE TRYBU WZMACNIANIA SYGNAŁU:
1. Wybierz trby REPEATER MODE by przejść do ustawień
2. Wybierz sieć Wi-Fi którą chcesz rozszerzyć
3. Wprowadź hasło do wybranej sieci Wi-Fi, Jeżeli nie chcesz by wzmacniacz sygnału miał taką samą nazwę wprowadź w pole SSID wybraną 
nazwę.
4.  Naciśnij „Finish” Domyślnie hasło do wzmacniacza jest takie jak do sieci Wi-Fi
5. Zakończ proces ustawienia wzmacniacza

USTAWIENIE TRYBU  PUNKT DOSTĘPU (ACCESS POINT):
1. Wybierz trby AP MODE by przejść do ustawień
2. Ustaw nazwe sieci bezprzewodowej oraz hasło które będzie się składać z minimum 8 cyfr.
4.  Naciśnij „Finish”  by zakończyć konfiguracje
5. Zakończ proces ustawienia wzmacniacza

DANE TECHNICZNE
 Standard Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
 Pasmo: 2,4 GHz
 Maksymalna prędkość transmisji: do 300 Mb/s
 Zasięg sygnału: do 100 metrów (w otwartej przestrzeni)
 Zasilanie: 220–240 V, 50–60 Hz
 Zabezpieczenia: WEP, WPA, WPA2
 Port LAN RJ45
 Obsługa technologii WPS
 Wbudowana antena
 Wskaźniki LED informujące o statusie pracy

CZĘSTO ZADAWANE PYTANIA:
Co powinienem zrobić, jeśli nie mogę uzyskać dostępu do strony zarządzania siecią Wzmacniacza?

 Upewnij się, że komputer jest podłączony do sieci wzmacniacza.
 Upewnij się, że komputer jest ustawiony tak, aby automatycznie uzyskiwać adres IP.
 Jeśli wzmacniacz połączył się z routerem, powinieneś przejść do listy klientów DHCP routera, aby uzyskać aktualny adres IP 

wzmacniacza.
 Zresetuj wzmacniacz.

Dlaczego szybkość transmisji bezprzewodowej spada, skoro sygnał bezprzewodowy jest silniejszy po powtórzeniu przez Repeater?
 Zgodnie z protokołem transmisji bezprzewodowej, wszystkie urządzenia typu wzmacniacz są ustawione na pracę w trybie 

półdupleksowym zamiast pełnego dupleksu. Innymi słowy, Repeater musi przetwarzać jednokierunkową komunikację między głównym 



routerem bezprzewodowym (lub AP) a klientami terminali; więc czas transmisji zostanie podwójnie zwiększony, a prędkość zmniejszona. 
Zaleca się łączenie z Extenderem, gdy połączenie sieciowe w domu jest słabe lub gdy chcesz uzyskać większy zasięg bezprzewodowy, aby
wyeliminować „martwe strefy”.

Dlaczego urządzenia podłączone do Repeatera nie mogą uzyskać adresu IP z Repeatera i nie mogą uzyskać dostępu do Internetu?
 Być może włączyłeś filtr MAC sieci bezprzewodowej, kontrolę dostępu bezprzewodowego lub listę kontroli dostępu (ACL) na swoim 

routerze. Aby rozwiązać ten problem, zaloguj się do routera i wyłącz filtr MAC, kontrolę dostępu bezprzewodowego lub ACL.
 Być może Repeater nie został pomyślnie podłączony do routera, zresetuj Repeater i przeprowadź ponowną konfigurację.
 Być może adres IP routera jest zajęty lub urządzenie bezprzewodowe podłączone przez router osiągnęło limit. Zrestartuj router, a następnie

zresetuj Repeater i przeprowadź ponowną konfigurację.

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA

 Niniejszy produkt może być używany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obniżonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub 
mentalnymi lub brakiem doświadczenia lub wiedzy, jeśli są pod nadzorem lub zostały pouczone w kwestii bezpiecznego użycia produktu i 
rozumieją wynikające z niego zagrożenia.

 Dzieci nie mogą bawić się produktem

 Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

 Nigdy nie zanurzać urządzenia w wodzie.

 Nie zakrywaj otworów wentylacyjnych.

 Nie umieszczaj urządzenia blisko źródeł ciepła.

 Nie wkładaj metalowych przedmiotów do portu LAN.

 Nie instaluj w pobliżu urządzeń o silnym promieniowaniu elektromagnetycznym.

 Do czyszczenia używać wilgotnej ściereczki, ewentualnie łagodnego detergentu.

 Nie używać uszkodzonego urządzenia.

 Dopilnować, aby materiały opakowaniowe nie zostały pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogą się zacząć nimi bawić, co jest 
niebezpieczne.

 Chronić produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezpośrednim światłem słonecznym, silnymi wibracjami, wysoką wilgotnością, 
wilgocią, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

 Nie narażać produktu na obciążenia mechaniczne.

 Jeśli bezpieczna praca nie jest dłużej możliwa, należy przerwać użytkowanie i zabezpieczyć produkt przed ponownym użyciem. 
Bezpieczna praca nie jest możliwa, jeśli produkt:- został uszkodzony, - nie działa prawidłowo, - był przechowywany przez dłuższy okres 
czasu w niekorzystnych warunkach lub - został nadmiernie obciążony podczas transportu.

 Zabrania się używania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej części. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania się 
dokonywania samodzielnych napraw.

 Chronić produkt przed wilgocią.

 Natychmiast wyłączyć produkt i wyciągnąć z gniazdka, jeśli pachnie spalenizną lub widać dym. Zlecić sprawdzenie produktu 
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym użyciem.

 Przed użyciem należy upewnić się, że istniejące napięcie sieci jest zgodne z wymaganym napięciem roboczym urządzenia

 Produkt należy zawsze używać zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE GOSPODARKI ZUŻYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych dla środowiska, które można przekazać do utylizacji w lokalnym punkcie 
przetwarzania surowców wtórnych.

Zużyty materiał opakowaniowy należy dostarczyć do punktu przeznaczonego do składowania odpadu, wyznaczonego przez urzędy 
lokalne. Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urząd gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zużytych wyrobów elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochronę środowiska, nie wolno wyrzucać wraz ze zwykłym odpadem 
komunalnym do odpadów domowych, lecz prawidłowo zutylizować. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia 
udziela odpowiedni urząd.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, które go dotyczą. Produkt spełnia 
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczeństwie urządzeń i produktów.

  Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, które go dotyczą RoHS.

Zastrzegamy sobie możliwość dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE
A Wi-Fi signal amplifier is a practical device that increases the range of a home wireless network. It is ideal for apartments, offices and single-family
homes, eliminating the so-called "dead zones" - places where the signal from the router does not reach. Thanks to two modes of operation - repeater
and access point - it can both strengthen an existing Wi-Fi network and create a new one after connecting to a wired network.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

TIP
 The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
 In the event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or

transport, please contact the service hotline .

OPERATION MODE DIAGRAM:
Signal amplification mode:

A. Extend your Wi-Fi signal without using cables
B.  Extending  the  Wi-Fi  Signal  Using  Cables  by  
Connecting the Amplifier and the Device

AP mode as a wired signal repeater (Access point)
C.  Better  internet  speed  by  connecting  the  repeater  and
router

Router mode
D. Amplifier connected directly to the internet

Red The device is working

It shines 2.4 Ghz wireless network is on

It doesn't light 
up 2.4 Ghz wireless network is disabled

Flashes blue WPS connection is being configured

Flashing green The amplifier is connected to the internet

Solid orange The amplifier is connected to the internet but it is too far away

Solid green The amplifier is connected to the internet and is at a good distance

Flashing green The enabled device is connected to the LAN port



DEVICE DESCRIPTION:
1. LAN input
2. Reset button
3. WPS button

BUTTON FUNCTION EXPLANATION:
1. WPS button - enables WPS connection
2. Reset button - hold for 10 seconds to restart the device

INSTALLING THE DEVICE
Connection to device:

 If the device is working properly, use your phone to search and connect to Repeater-XXXXXX
ATTENTION:

 If the phone does not automatically go to the amplifier settings page after connecting, "forget" and try connecting to it again.
 If the above connections occur, click on the repeater network and select the option "the solution does not help, connect to the repeater 

network and in the browser on your phone enter: 192.168.11.1

SELECTING A WORKING MODE:
 Select operating mode
 Select your Wi-Fi network from the list
 Enter the password for your Wi-Fi network
 The new Wi-Fi network will be displayed with the name_EXT

CHANGING THE DEVICE POSITION:
After connecting the amplifier to your Wi-Fi network, you may need to move the device to another location due to poor connection.
Change the position of the amplifier until the icon lights up green.e



SIGNAL AMPLIFICATION MODE SETTING:
1. Select REPEATER MODE to enter the settings
2. Select the Wi-Fi network you want to extend
3. Enter the password for the selected Wi-Fi network. If you do not want the signal amplifier to have the same name, enter the selected name in the 
SSID field.
4. Press "Finish" By default, the extender password is the same as the Wi-Fi network password.
5. Complete the amplifier setup process

ACCESS POINT MODE SETTING:
1. Select AP MODE to go to settings
2. Set the wireless network name and password, which will consist of at least 8 digits.
4. Press "Finish" to complete the configuration
5. Complete the amplifier setup process

TECHNICAL DATA
 Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n
 Band: 2.4 GHz
 Maximum transmission speed: up to 300 Mb/s
 Signal range: up to 100 meters (in open space)
 Power supply: 220-240V, 50-60Hz
 Security: WEP, WPA, WPA2
 LAN port RJ45
 WPS technology support
 Built-in antenna
 LED indicators for operating status

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS:
What should I do if I cannot access the Extender's network management page?

 Make sure your computer is connected to the amplifier's network.
 Make sure your computer is set to obtain an IP address automatically.
 If the extender has connected to the router, you should go to the router's DHCP client list to get the extender's current IP address.
 Reset the amplifier.

Why does the wireless transmission speed drop when the wireless signal is stronger after being repeated by the Repeater?
 According to the wireless transmission protocol, all repeater devices are set to work in half duplex mode instead of full duplex. In other 

words, Repeater needs to process one-way communication between the main wireless router (or AP) and terminal clients; so the 



transmission time will be doubled and the speed will be reduced. It is recommended to connect with Extender when the network 
connection at home is weak or when you want to get a wider wireless coverage to eliminate the "dead zones".

Why can't devices connected to Repeater obtain an IP address from Repeater and access the Internet?
 You may have enabled a wireless MAC filter, wireless access control, or access control list (ACL) on your router. To resolve this issue, log 

in to your router and disable the MAC filter, wireless access control, or ACL.
 Repeater may not be successfully connected to the router, please reset Repeater and reconfigure.
 The router's IP address may be taken or a wireless device connected through the router may have reached its limit. Restart the router, then 

reset the Repeater and reconfigure.

SAFETY INSTRUCTIONS

 This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting 
risks.

 Children are not allowed to play with the product.

 Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

 Never immerse the device in water.

 Do not cover the ventilation holes.

 Do not place the device near heat sources.

 Do not insert metal objects into the LAN port.

 Do not install near devices with strong electromagnetic radiation.

 For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

 Do not use a damaged device.

 Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

 Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and 
solvents.

 Do not expose the product to mechanical stress.

 If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has 
been excessively stressed during transport.

 It is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs 
yourself.

 Protect the product from moisture.

 Switch the product off immediately and unplug it from the wall outlet if it smells burning or emits smoke. Have the product checked by a 
qualified technician before using it again.

 Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

 Always use the product as intended.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities 
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with 
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided 
by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets 
European and national requirements on the safety of devices and products.

  This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemäße Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr für Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERÄTS
Ein  WLAN-Signalverstärker  ist  ein  praktisches  Gerät,  das  die  Reichweite  eines  drahtlosen  Heimnetzwerks  erhöht.  Er  eignet  sich  ideal  für
Wohnungen, Büros und Einfamilienhäuser und schließt die sogenannten „toten Zonen“ – Orte, an denen das Signal des Routers nicht ankommt.
Dank zweier  Betriebsarten  –  Repeater  und  Access  Point  –  kann  er  sowohl  ein  bestehendes  WLAN-Netzwerk  verstärken  als  auch  nach  der
Verbindung mit einem kabelgebundenen Netzwerk ein neues erstellen.

Aus Sicherheitsgründen und zur CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder verändert werden. Bei Verwendung für andere als die zuvor
beschriebenen Zwecke kann es beschädigt werden. Unsachgemäßer Gebrauch kann außerdem zu Gefahren wie Kurzschlüssen, Feuer, Stromschlägen
usw. führen.

TIPP
 Das Gerät ist auf Vollständigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schäden zu prüfen.
 Im Falle einer unvollständigen Lieferung oder Schäden durch mangelhafte

Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-Hotline .

BETRIEBSMODUSDIAGRAMM:
Signalverstärkungsmodus:

A. Erweitern Sie Ihr WLAN-Signal ohne Kabel
B. Erweitern des WLAN-Signals mithilfe von Kabeln durch 
Verbinden des Verstärkers und des Geräts

AP-Modus als kabelgebundener Signalverstärker (Access Point)
C. Bessere Internetgeschwindigkeit  durch Verbindung von
Repeater und Router

Router-Modus
D. Verstärker direkt mit dem Internet verbunden

Rot Das Gerät funktioniert

Es glänzt Das drahtlose 2,4-GHz-Netzwerk ist aktiviert

Es leuchtet 
nicht Das drahtlose 2,4-GHz-Netzwerk ist deaktiviert

Blinkt blau WPS-Verbindung wird konfiguriert

Grün blinkend Der Verstärker ist mit dem Internet verbunden

Durchgehend 
orange Der Verstärker ist mit dem Internet verbunden, aber zu weit entfernt

Durchgehend 
grün

Der Verstärker ist mit dem Internet verbunden und befindet sich in 
ausreichender Entfernung

Grün blinkend Das aktivierte Gerät ist mit dem LAN-Port verbunden

Es leuchtet 
nicht Ein deaktiviertes Gerät ist mit dem LAN-Port verbunden



GERÄTEBESCHREIBUNG:
1. LAN-Eingang
2. Reset-Taste
3. WPS-Taste

ERKLÄRUNG DER TASTENFUNKTIONEN:
1. WPS-Taste - aktiviert die WPS-Verbindung
2. Reset-Taste - 10 Sekunden gedrückt halten, um das Gerät neu zu starten

INSTALLATION DES GERÄTS
Verbindung zum Gerät:

 Wenn das Gerät ordnungsgemäß funktioniert, verwenden Sie Ihr Telefon, um nach Repeater-XXXXXX zu suchen und eine Verbindung 
herzustellen

AUFMERKSAMKEIT:
 Wenn das Telefon nach dem Verbinden nicht automatisch zur Einstellungsseite des Verstärkers wechselt, „vergessen“ Sie es und versuchen 

Sie erneut, eine Verbindung herzustellen.
 Wenn die oben genannten Verbindungen auftreten, klicken Sie auf das Repeater-Netzwerk und wählen Sie die Option "Die Lösung hilft 

nicht", verbinden Sie sich mit dem Repeater-Netzwerk und geben Sie im Browser Ihres Telefons ein: 192.168.11.1

AUSWAHL EINES ARBEITSMODUS:
 Betriebsart wählen
 Wählen Sie Ihr WLAN-Netzwerk aus der Liste
 Geben Sie das Passwort für Ihr WLAN-Netzwerk ein
 Das neue WLAN-Netzwerk wird mit dem Namen_EXT angezeigt

ÄNDERN DER GERÄTEPOSITION:
Nachdem Sie den Verstärker mit Ihrem WLAN-Netzwerk verbunden haben, müssen Sie das Gerät möglicherweise aufgrund einer 
schlechten Verbindung an einen anderen Ort bringen.
Verändern Sie die Position des Verstärkers, bis das Symbol grün leuchtet.



EINSTELLUNG DES SIGNALVERSTÄRKERMODUS:
1. Wählen Sie REPEATER MODE, um die Einstellungen einzugeben
2. Wählen Sie das WLAN-Netzwerk aus, das Sie erweitern möchten
3. Geben Sie das Passwort für das ausgewählte WLAN-Netzwerk ein. Wenn der Signalverstärker nicht denselben Namen haben soll, geben Sie den 
ausgewählten Namen in das Feld SSID ein.
4. Drücken Sie „Fertig“. Standardmäßig ist das Extender-Passwort dasselbe wie das WLAN-Netzwerkpasswort.
5. Schließen Sie den Einrichtungsprozess des Verstärkers ab

EINSTELLUNG DES ZUGRIFFSPUNKTMODUS:
1. Wählen Sie AP-MODUS, um zu den Einstellungen zu gelangen
2. Legen Sie den Namen und das Passwort des drahtlosen Netzwerks fest, das aus mindestens 8 Ziffern 
besteht.
4. Klicken Sie auf „Fertig stellen“, um die Konfiguration abzuschließen
5. Schließen Sie den Einrichtungsprozess des Verstärkers ab

TECHNISCHE DATEN
 WLAN-Standard: IEEE 802.11 b/g/n
 Band: 2,4 GHz
 Maximale Übertragungsgeschwindigkeit: bis zu 300 Mbit/s
 Signalreichweite: bis zu 100 Meter (im freien Feld)
 Stromversorgung: 220-240 V, 50-60 Hz
 Sicherheit: WEP, WPA, WPA2
 LAN-Anschluss RJ45
 Unterstützung der WPS-Technologie
 Eingebaute Antenne
 LED-Anzeigen für den Betriebszustand

HÄUFIG GESTELLTE FRAGEN:
Was soll ich tun, wenn ich nicht auf die Netzwerkverwaltungsseite des Extenders zugreifen kann?

 Stellen Sie sicher, dass Ihr Computer mit dem Netzwerk des Verstärkers verbunden ist.
 Stellen Sie sicher, dass Ihr Computer so eingestellt ist, dass er automatisch eine IP-Adresse erhält.
 Wenn der Extender eine Verbindung zum Router hergestellt hat, sollten Sie zur DHCP-Clientliste des Routers gehen, um die aktuelle IP-

Adresse des Extenders abzurufen.
 Setzen Sie den Verstärker zurück.

Warum sinkt die WLAN-Übertragungsgeschwindigkeit, wenn das WLAN-Signal nach der Wiederholung durch den Repeater stärker ist?



 Gemäß dem WLAN-Übertragungsprotokoll arbeiten alle Repeater-Geräte im Halbduplex-Modus statt im Vollduplex-Modus. Das bedeutet,
dass der Repeater die Einwegkommunikation zwischen dem Haupt-WLAN-Router (oder AP) und den Terminal-Clients verarbeiten muss. 
Dadurch verdoppelt sich die Übertragungszeit und die Geschwindigkeit verringert sich. Es wird empfohlen, den Extender zu verwenden, 
wenn die Netzwerkverbindung zu Hause schwach ist oder Sie eine größere WLAN-Abdeckung wünschen, um Funklöcher zu vermeiden.

Warum können an den Repeater angeschlossene Geräte keine IP-Adresse vom Repeater erhalten und auf das Internet zugreifen?
 Möglicherweise haben Sie auf Ihrem Router einen WLAN-MAC-Filter, eine WLAN-Zugriffskontrolle oder eine Zugriffskontrollliste 

(ACL) aktiviert. Um dieses Problem zu beheben, melden Sie sich bei Ihrem Router an und deaktivieren Sie den MAC-Filter, die WLAN-
Zugriffskontrolle oder die ACL.

 Der Repeater kann möglicherweise nicht erfolgreich mit dem Router verbunden werden. Bitte setzen Sie den Repeater zurück und 
konfigurieren Sie ihn neu.

 Die IP-Adresse des Routers ist möglicherweise bereits vergeben oder ein über den Router verbundenes WLAN-Gerät hat sein Limit 
erreicht. Starten Sie den Router neu, setzen Sie anschließend den Repeater zurück und konfigurieren Sie ihn neu.

SICHERHEITSHINWEISE

 Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts 
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

 Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.

 Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.

 Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser.

 Decken Sie die Belüftungsöffnungen nicht ab.

 Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen auf.

 Stecken Sie keine Metallgegenstände in den LAN-Anschluss.

 Nicht in der Nähe von Geräten mit starker elektromagnetischer Strahlung installieren.

 Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

 Verwenden Sie kein beschädigtes Gerät.

 Lassen Sie Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt liegen. Kinder könnten damit spielen, was gefährlich sein kann.

 Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nässe, 
brennbaren Gasen, Dämpfen und Lösungsmitteln.

 Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

 Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr möglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung. Ein 
sicherer Betrieb ist nicht mehr möglich, wenn das Produkt: - beschädigt wurde, - nicht ordnungsgemäß funktioniert, - über einen längeren 
Zeitraum unter ungünstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport übermäßig beansprucht wurde.

 Die Verwendung des Produkts mit beschädigten Teilen ist verboten. Bei Beschädigung des Kabels ist es verboten, selbst Reparaturen 
durchzuführen.

 Schützen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

 Schalten Sie das Produkt sofort aus und ziehen Sie den Netzstecker, wenn es Brandgeruch oder Rauchentwicklung aufweist. Lassen Sie 
das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker überprüfen.

 Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geräts 
übereinstimmt.

 Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemäß.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem örtlichen Recyclinghof entsorgen können.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer von den örtlichen Behörden vorgesehenen Sammelstelle abzugeben. Informationen zu 
den Recyclingmöglichkeiten des Altprodukts erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERÄTEN

Aus Umweltschutzgründen dürfen gebrauchte Elektro- und Elektronikgeräte nicht in den Hausmüll geworfen, sondern 
müssen ordnungsgemäß entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Öffnungszeiten erhalten Sie bei 
der zuständigen Stelle.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschlägigen europäischen und nationalen Richtlinien. Das Produkt erfüllt die 
europäischen und nationalen Anforderungen an die Geräte- und Produktsicherheit.

  Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der einschlägigen europäischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankündigung zu ändern.
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Vážený pane/paní, děkujeme Vám za zakoupení našeho produktu!

Před použitím produktu si prosím přečtěte následující pokyny, abyste zajistili jeho správné používání.

Uschovejte si prosím tuto příručku pro budoucí použití a řiďte se jejími doporučeními, protože nedodržení pokynů může představovat ohrožení
života nebo zdraví.

POUŽITÍ A POPIS ZAŘÍZENÍ
Zesilovač Wi-Fi signálu je praktické zařízení, které zvyšuje dosah domácí bezdrátové sítě. Je ideální pro byty, kanceláře a rodinné domy, kde
eliminuje tzv. „mrtvé zóny“ – místa, kam signál z routeru nedosáhne. Díky dvěma režimům provozu – opakovač a přístupový bod – dokáže jak
posílit stávající Wi-Fi síť, tak po připojení k drátové síti vytvořit novou.

Z bezpečnostních důvodů a důvodů certifikace CE nesmí být výrobek jakkoli přestavován ani upravován. Pokud bude výrobek používán k jiným
účelům, než které jsou popsány výše, může dojít  k jeho poškození. Nesprávné použití může také způsobit nebezpečí, jako je zkrat, požár, úraz
elektrickým proudem atd.

TIP
 Zařízení je nutné zkontrolovat, zda je kompletní a zda nevykazuje viditelné poškození.
 V případě neúplné dodávky nebo poškození v důsledku vadného balení či

přepravy kontaktujte prosím servisní linku .

SCHÉMA PROVOZNÍHO REŽIMU:
Režim zesílení signálu:

A. Rozšiřte svůj Wi-Fi signál bez použití kabelů
B. Rozšíření signálu Wi-Fi pomocí kabelů propojením
zesilovače a zařízení

Režim AP jako opakovač kabelového signálu (přístupový bod)
C. Lepší rychlost internetu propojením opakovače a routeru

Režim routeru
D. Zesilovač připojený přímo k internetu

Červený Zařízení funguje

Svítí to Bezdrátová síť 2,4 GHz je zapnutá

Nesvítí to Bezdrátová síť 2,4 GHz je deaktivována

Bliká modře Probíhá konfiguraci připojení WPS

Bliká zeleně Zesilovač je připojen k internetu

Plně oranžová Zesilovač je připojen k internetu, ale je příliš daleko

Svítivě zelená Zesilovač je připojen k internetu a je v dostatečné vzdálenosti.

Bliká zeleně Povolené zařízení je připojeno k portu LAN

Nesvítí to K portu LAN je připojeno zakázané zařízení.



POPIS ZAŘÍZENÍ:
1. Vstup LAN
2. Tlačítko resetování
3. Tlačítko WPS

VYSVĚTLENÍ FUNKCÍ TLAČÍTEK:
1. Tlačítko WPS – povoluje připojení WPS
2. Tlačítko Reset - podržením po dobu 10 sekund restartujete zařízení

INSTALACE ZAŘÍZENÍ
Připojení k zařízení:

 Pokud zařízení funguje správně, použijte telefon k vyhledání a připojení k Repeater-XXXXXX.
POZOR:

 Pokud se telefon po připojení automaticky nepřepne na stránku nastavení zesilovače, „zapomeňte“ na to a zkuste se k němu připojit znovu.
 Pokud dojde k výše uvedeným připojením, klikněte na síť opakovače a vyberte možnost „řešení nepomůže, připojte se k síti opakovače a 

do prohlížeče v telefonu zadejte: 192.168.11.1

VÝBĚR PRACOVNÍHO REŽIMU:
 Vyberte provozní režim
 Vyberte ze seznamu svou Wi-Fi síť
 Zadejte heslo pro vaši Wi-Fi síť
 Nová síť Wi-Fi se zobrazí s názvem_EXT.

ZMĚNA POLOHY ZAŘÍZENÍ:
Po připojení zesilovače k síti Wi-Fi může být nutné zařízení přesunout na jiné místo kvůli špatnému připojení.
Změňte polohu zesilovače, dokud se ikona nerozsvítí zeleně.



NASTAVENÍ REŽIMU ZESILOVÁNÍ SIGNÁLU:
1. Vyberte REŽIM OPAKOVAČE pro vstup do nastavení
2. Vyberte síť Wi-Fi, kterou chcete rozšířit
3. Zadejte heslo pro vybranou síť Wi-Fi. Pokud nechcete, aby zesilovač signálu měl stejný název, zadejte vybraný název do pole SSID.
4. Stiskněte tlačítko „Dokončit“. Ve výchozím nastavení je heslo extenderu stejné jako heslo sítě Wi-Fi.
5. Dokončete proces nastavení zesilovače

NASTAVENÍ REŽIMU PŘÍSTUPOVÉHO BODU:
1. Vyberte REŽIM AP pro přechod do nastavení
2. Nastavte název a heslo bezdrátové sítě, které bude mít alespoň 8 číslic.
4. Stisknutím tlačítka „Dokončit“ dokončete konfiguraci.
5. Dokončete proces nastavení zesilovače

TECHNICKÉ ÚDAJE
 Standard Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
 Pásmo: 2,4 GHz
 Maximální přenosová rychlost: až 300 Mb/s
 Dosah signálu: až 100 metrů (v otevřeném prostoru)
 Napájení: 220-240V, 50-60Hz
 Zabezpečení: WEP, WPA, WPA2
 LAN port RJ45
 Podpora technologie WPS
 Vestavěná anténa
 LED indikátory provozního stavu

ČASTO KLADENÉ OTÁZKY:
Co mám dělat, když se nemohu dostat na stránku pro správu sítě extenderu?

 Ujistěte se, že je počítač připojen k síti zesilovače.
 Ujistěte se, že váš počítač je nastaven tak, aby automaticky získával IP adresu.
 Pokud se extender připojil k routeru, měli byste přejít do seznamu DHCP klientů routeru a zjistit jeho aktuální IP adresu.
 Resetujte zesilovač.

Proč se rychlost bezdrátového přenosu snižuje, když je bezdrátový signál po opakování opakovačem silnější?
 Podle protokolu bezdrátového přenosu jsou všechna opakovací zařízení nastavena na provoz v poloduplexním režimu namísto plně 

duplexního. Jinými slovy, opakovač musí zpracovávat jednosměrnou komunikaci mezi hlavním bezdrátovým routerem (nebo přístupovým 
bodem) a koncovými klienty; doba přenosu se tak zdvojnásobí a rychlost se sníží. Doporučuje se připojit k extenderu, když je síťové 
připojení doma slabé nebo když chcete dosáhnout širšího bezdrátového pokrytí a eliminovat „mrtvé zóny“.



Proč nemohou zařízení připojená k opakovači získat IP adresu z opakovače a připojit se k internetu?
 Možná jste na routeru povolili filtr MAC adres bezdrátového připojení, řízení bezdrátového přístupu nebo seznam řízení přístupu (ACL). 

Chcete-li tento problém vyřešit, přihlaste se k routeru a deaktivujte filtr MAC adres, řízení bezdrátového přístupu nebo ACL.
 Opakovač se pravděpodobně nepodařilo úspěšně připojit k routeru, resetujte opakovač a znovu jej nakonfigurujte.
 Možná byla obsazena IP adresa routeru nebo bezdrátové zařízení připojené přes router dosáhlo svého limitu. Restartujte router, poté 

resetujte opakovač a znovu jej nakonfigurujte.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

 Tento výrobek mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s 
nedostatkem zkušeností či znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání výrobku a rozumí z něj 
vyplývajícím rizikům.

 Děti si s výrobkem nesmí hrát.

 Čištění a údržbu nesmí provádět děti bez dozoru.

 Nikdy neponořujte zařízení do vody.

 Nezakrývejte větrací otvory.

 Neumisťujte zařízení do blízkosti zdrojů tepla.

 Nevkládejte kovové předměty do portu LAN.

 Neinstalujte v blízkosti zařízení se silným elektromagnetickým zářením.

 K čištění použijte vlhký hadřík nebo jemný čisticí prostředek.

 Nepoužívejte poškozené zařízení.

 Ujistěte se, že obalové materiály nezůstávají bez dozoru. Děti by si s nimi mohly začít hrát, což je nebezpečné.

 Chraňte výrobek před extrémními teplotami, přímým slunečním zářením, silnými vibracemi, vysokou vlhkostí, hořlavými plyny, parami a 
rozpouštědly.

 Nevystavujte výrobek mechanickému namáhání.

 Pokud již není bezpečný provoz možný, přestaňte výrobek používat a zajistěte jej proti dalšímu použití. Bezpečný provoz není možný, 
pokud výrobek: - byl poškozen, - nefunguje správně, - byl delší dobu skladován za nepříznivých podmínek nebo - byl během přepravy 
nadměrně namáhán.

 Je zakázáno používat výrobek, pokud je některá z jeho částí poškozena. V případě poškození kabelu je zakázáno provádět opravy 
svépomocí.

 Chraňte výrobek před vlhkostí.

 Pokud ucítíte zápach spáleniny nebo kouř, okamžitě výrobek vypněte a odpojte jej ze zásuvky. Před dalším použitím nechte výrobek 
zkontrolovat kvalifikovaným technikem.

 Před použitím se ujistěte, že stávající síťové napětí odpovídá požadovanému provoznímu napětí zařízení.

 Výrobek vždy používejte k určenému účelu.

TIPY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝMI OBALY

Obal je vyroben z ekologických materiálů, které lze zlikvidovat ve vašem místním sběrném dvoře.

Použitý obalový materiál by měl být odevzdán na místo určené místními úřady pro sběr odpadu. Informace o možnostech recyklace 
použitého výrobku poskytne obecní nebo městský úřad.

LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ

Použité elektrické a elektronické výrobky se z důvodu ochrany životního prostředí nesmí vhazovat do běžného 
komunálního odpadu, ale musí být řádně zlikvidovány. Informace o sběrných místech a jejich otevírací době poskytne 
příslušný úřad.

Tento výrobek splňuje požadavky příslušných evropských a národních směrnic, které se na něj vztahují. Výrobek splňuje evropské a 
národní požadavky na bezpečnost zařízení a výrobků.

  Tento výrobek splňuje požadavky příslušných evropských a národních směrnic, které se na něj vztahují, RoHS.

Vyhrazujeme si právo provádět změny textu, designu a technických údajů produktu bez předchozího upozornění.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL
Un amplificateur de signal Wi-Fi est un appareil pratique qui augmente la portée d'un réseau sans fil domestique. Idéal pour les appartements, les
bureaux et les maisons individuelles, il élimine les zones dites « inhabituelles », c'est-à-dire les endroits où le signal du routeur n'atteint pas le réseau.
Grâce à ses deux modes de fonctionnement – répéteur et point d'accès –, il peut à la fois renforcer un réseau Wi-Fi existant et en créer un nouveau
après connexion à un réseau filaire.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut être ni reconstruit ni modifié de quelque manière que ce soit. Toute utilisation
non conforme à ces instructions pourrait entraîner des dommages. Une utilisation inappropriée peut également entraîner des risques tels que des
courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

CONSEIL
 L'appareil doit être vérifié quant à l'intégralité de la livraison et à tout dommage visible.
 En cas de livraison incomplète ou de dommage dû à un emballage ou un

transport défectueux, veuillez contacter la hotline service .

SCHÉMA DU MODE DE FONCTIONNEMENT :
Mode d'amplification du signal :

A. Étendez votre signal Wi-Fi sans utiliser de câbles
B.  Extension  du  signal  Wi-Fi  à  l'aide  de  câbles  en  
connectant l'amplificateur et l'appareil

Mode AP comme répéteur de signal filaire (point d'accès)
C. Meilleure vitesse Internet en connectant le répéteur et le
routeur

Mode routeur
D. Amplificateur connecté directement à Internet

Rouge L'appareil fonctionne

Il brille Le réseau sans fil 2,4 GHz est activé

Il ne s'allume 
pas Le réseau sans fil 2,4 GHz est désactivé

Clignote en 
bleu La connexion WPS est en cours de configuration

Vert clignotant L'amplificateur est connecté à Internet

Orange uni L'amplificateur est connecté à Internet mais il est trop éloigné

Vert uni
L'amplificateur est connecté à Internet et se trouve à une bonne 
distance

Vert clignotant L'appareil activé est connecté au port LAN

Il ne s'allume 
pas Un périphérique désactivé est connecté au port LAN



DESCRIPTION  DE
L'APPAREIL :
1. Entrée LAN
2. Bouton de réinitialisation
3. Bouton WPS

EXPLICATION DE LA FONCTION DU BOUTON     :  
1. Bouton WPS - active la connexion WPS
2. Bouton de réinitialisation - maintenez-le enfoncé pendant 10 secondes pour redémarrer l'appareil

INSTALLATION DE L'APPAREIL
Connexion à l'appareil :

 Si l'appareil fonctionne correctement, utilisez votre téléphone pour rechercher et vous connecter au répéteur-XXXXXX
ATTENTION:

 Si le téléphone n'accède pas automatiquement à la page des paramètres de l'amplificateur après la connexion, « oubliez » et essayez de 
vous y connecter à nouveau.

 Si les connexions ci-dessus se produisent, cliquez sur le réseau répéteur et sélectionnez l'option « la solution n'aide pas, connectez-vous au 
réseau répéteur et dans le navigateur de votre téléphone, entrez : 192.168.11.1

SÉLECTION D'UN MODE DE FONCTIONNEMENT :
 Sélectionner le mode de fonctionnement
 Sélectionnez votre réseau Wi-Fi dans la liste
 Entrez le mot de passe de votre réseau Wi-Fi
 Le nouveau réseau Wi-Fi sera affiché avec le nom_EXT

CHANGEMENT DE POSITION DE L'APPAREIL :
Après avoir connecté l'amplificateur à votre réseau Wi-Fi, vous devrez peut-être déplacer l'appareil vers un autre emplacement en 
raison d'une mauvaise connexion.
Changez la position de l'amplificateur jusqu'à ce que l'icône s'allume en vert.e



RÉGLAGE DU MODE D'AMPLIFICATION DU SIGNAL :
1. Sélectionnez MODE RÉPÉTEUR pour accéder aux paramètres
2. Sélectionnez le réseau Wi-Fi que vous souhaitez étendre
3. Saisissez le mot de passe du réseau Wi-Fi sélectionné. Si vous ne souhaitez pas que l'amplificateur de signal porte le même nom, saisissez le nom 
sélectionné dans le champ SSID.
4. Appuyez sur « Terminer ». Par défaut, le mot de passe de l'extension est le même que le mot de passe du réseau Wi-Fi.
5. Terminez le processus de configuration de l'amplificateur

RÉGLAGE DU MODE POINT D'ACCÈS :
1. Sélectionnez AP MODE pour accéder aux paramètres
2. Définissez le nom et le mot de passe du réseau sans fil, qui comprendra au moins 8 chiffres.
4. Appuyez sur « Terminer » pour terminer la configuration
5. Terminez le processus de configuration de l'amplificateur

DONNÉES TECHNIQUES
 Norme Wi-Fi : IEEE 802.11 b/g/n
 Bande : 2,4 GHz
 Vitesse de transmission maximale : jusqu'à 300 Mb/s
 Portée du signal : jusqu'à 100 mètres (en espace ouvert)
 Alimentation : 220-240 V, 50-60 Hz
 Sécurité : WEP, WPA, WPA2
 Port LAN RJ45
 Prise en charge de la technologie WPS
 Antenne intégrée
 Indicateurs LED pour l'état de fonctionnement

QUESTIONS FRÉQUEMMENT POSÉES :
Que dois-je faire si je ne parviens pas à accéder à la page de gestion du réseau de l'Extender ?

 Assurez-vous que votre ordinateur est connecté au réseau de l'amplificateur.
 Assurez-vous que votre ordinateur est configuré pour obtenir automatiquement une adresse IP.
 Si l'extendeur est connecté au routeur, vous devez accéder à la liste des clients DHCP du routeur pour obtenir l'adresse IP actuelle de 

l'extendeur.
 Réinitialiser l'amplificateur.

Pourquoi la vitesse de transmission sans fil diminue-t-elle lorsque le signal sans fil est plus fort après avoir été répété par le répéteur ?
 Selon le protocole de transmission sans fil, tous les répéteurs sont configurés pour fonctionner en mode semi-duplex plutôt qu'en mode full 

duplex. Autrement dit, le répéteur doit gérer la communication unidirectionnelle entre le routeur sans fil principal (ou point d'accès) et les 



clients terminaux ; le temps de transmission est donc doublé et la vitesse réduite. Il est recommandé d'utiliser un répéteur lorsque la 
connexion réseau domestique est faible ou lorsque vous souhaitez étendre la couverture sans fil afin d'éliminer les zones mortes.

Pourquoi les appareils connectés au répéteur ne peuvent-ils pas obtenir une adresse IP du répéteur et accéder à Internet ?
 Vous avez peut-être activé un filtre MAC sans fil, un contrôle d'accès sans fil ou une liste de contrôle d'accès (ACL) sur votre routeur. Pour

résoudre ce problème, connectez-vous à votre routeur et désactivez le filtre MAC, le contrôle d'accès sans fil ou l'ACL.
 Le répéteur n'est peut-être pas correctement connecté au routeur, veuillez réinitialiser le répéteur et le reconfigurer.
 L'adresse IP du routeur est peut-être utilisée ou un périphérique sans fil connecté au routeur a peut-être atteint sa limite. Redémarrez le 

routeur, puis réinitialisez le répéteur et reconfigurez-le.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

 Ce produit peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, à condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient reçu des 
instructions sur l'utilisation sûre du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

 Les enfants ne sont pas autorisés à jouer avec le produit.

 Le nettoyage et l'entretien ne peuvent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

 Ne jamais immerger l'appareil dans l'eau.

 Ne pas couvrir les trous de ventilation.

 Ne placez pas l'appareil à proximité de sources de chaleur.

 N'insérez pas d'objets métalliques dans le port LAN.

 Ne pas installer à proximité d'appareils à fort rayonnement électromagnétique.

 Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

 N'utilisez pas un appareil endommagé.

 Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne soient pas laissés sans surveillance. Les enfants pourraient commencer à jouer avec, ce qui 
est dangereux.

 Protégez le produit des températures extrêmes, de la lumière directe du soleil, des fortes vibrations, de l'humidité élevée, de l'humidité, des 
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

 Ne pas exposer le produit à des contraintes mécaniques.

 Si un fonctionnement sûr n'est plus possible, cessez l'utilisation du produit et sécurisez-le contre toute utilisation ultérieure. Un 
fonctionnement sûr n'est plus possible si le produit : - a été endommagé ; - ne fonctionne pas correctement ; - a été stocké pendant une 
période prolongée dans des conditions défavorables ; - a été soumis à des contraintes excessives pendant le transport.

 Il est interdit d'utiliser le produit si l'un de ses composants est endommagé. En cas de dommage au câble, il est interdit d'effectuer les 
réparations vous-même.

 Protéger le produit de l'humidité.

 Éteignez immédiatement le produit et débranchez-le de la prise murale en cas d'odeur de brûlé ou de fumée. Faites vérifier le produit par 
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

 Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante correspond à la tension de fonctionnement requise de l'appareil.

 Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGÉS

L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent être éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les emballages usagés doivent être déposés dans un point de collecte désigné par les autorités locales. Les informations sur les 
possibilités de recyclage des produits usagés sont fournies par les services municipaux.

ÉLIMINATION DES ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES USAGÉS

Pour des raisons de protection de l'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas être 
jetés avec les ordures ménagères, mais éliminés de manière appropriée. Les informations sur les points de collecte et 
leurs horaires d'ouverture sont disponibles auprès des services compétents.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales applicables. Il répond aux exigences européennes et 
nationales relatives à la sécurité des appareils et produits.

  Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, à la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni può rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
Un amplificatore di segnale Wi-Fi è un dispositivo pratico che aumenta la portata di una rete wireless domestica. È ideale per appartamenti, uffici e
case  unifamiliari,  eliminando  le  cosiddette  "zone  morte",  ovvero  i  punti  in  cui  il  segnale  del  router  non  arriva.  Grazie  alle  due  modalità  di
funzionamento – ripetitore e access point – può sia rafforzare una rete Wi-Fi esistente che crearne una nuova dopo essersi connesso a una rete
cablata.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non può essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se il prodotto viene utilizzato per
scopi diversi da quelli precedentemente descritti, potrebbe danneggiarsi. Un uso improprio può inoltre causare pericoli come cortocircuiti, incendi,
scosse elettriche, ecc.

MANCIA
 È necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.
 In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto

difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio clienti .

DIAGRAMMA DELLA MODALITÀ DI FUNZIONAMENTO:
Modalità di amplificazione del segnale:

A. Estendi il segnale Wi-Fi senza usare cavi
B. Estensione del segnale Wi-Fi tramite cavi collegando
l'amplificatore e il dispositivo

Modalità AP come ripetitore di segnale cablato (punto di accesso)
C. Migliore velocità di Internet collegando il ripetitore e il
router

Modalità router
D. Amplificatore collegato direttamente a internet

Rosso Il dispositivo funziona

Brilla La rete wireless a 2,4 Ghz è attiva

Non si accende La rete wireless a 2,4 Ghz è disattivata

Lampeggia in 
blu La connessione WPS è in fase di configurazione

Verde 
lampeggiante L'amplificatore è connesso a internet

Arancione 
pieno L'amplificatore è connesso a internet ma è troppo lontano

Verde pieno L'amplificatore è connesso a internet e si trova a una buona distanza

Verde 
lampeggiante Il dispositivo abilitato è connesso alla porta LAN

Non si accende Un dispositivo disabilitato è collegato alla porta LAN



DESCRIZIONE  DEL
DISPOSITIVO:
1. Ingresso LAN
2. Pulsante di reset
3. Pulsante WPS

SPIEGAZIONE DELLA FUNZIONE DEL PULSANTE:
1. Pulsante WPS : abilita la connessione WPS
2. Pulsante di ripristino : tenere premuto per 10 secondi per riavviare il dispositivo

INSTALLAZIONE DEL DISPOSITIVO
Connessione al dispositivo:

 Se il dispositivo funziona correttamente, utilizza il telefono per cercare e connetterti a Repeater-XXXXXX
ATTENZIONE:

 Se dopo la connessione il telefono non accede automaticamente alla pagina delle impostazioni dell'amplificatore, "dimentica" e prova a 
riconnetterti.

 Se si verificano le connessioni di cui sopra, fare clic sulla rete del ripetitore e selezionare l'opzione "la soluzione non aiuta", connettersi alla
rete del ripetitore e nel browser del telefono immettere: 192.168.11.1

SELEZIONE DI UNA MODALITÀ DI LAVORO:
 Selezionare la modalità operativa
 Seleziona la tua rete Wi-Fi dall'elenco
 Inserisci la password per la tua rete Wi-Fi
 La nuova rete Wi-Fi verrà visualizzata con il nome_EXT

MODIFICA DELLA POSIZIONE DEL DISPOSITIVO:
Dopo aver collegato l'amplificatore alla rete Wi-Fi, potrebbe essere necessario spostare il dispositivo in un'altra posizione a causa di 
una connessione scadente.
Cambiare la posizione dell'amplificatore finché l'icona non si illumina di verde.



IMPOSTAZIONE DELLA MODALITÀ DI AMPLIFICAZIONE DEL SEGNALE:
1. Selezionare MODALITÀ RIPETITORE per accedere alle 
impostazioni
2. Seleziona la rete Wi-Fi che desideri estendere
3. Inserisci la password per la rete Wi-Fi selezionata. Se non desideri che l'amplificatore di segnale abbia lo stesso nome, inserisci il nome 
selezionato nel campo SSID.
4. Premere "Fine". Per impostazione predefinita, la password dell'extender è la stessa della password della rete Wi-Fi.
5. Completare il processo di configurazione dell'amplificatore

IMPOSTAZIONE MODALITÀ PUNTO DI ACCESSO:
1. Selezionare MODALITÀ AP per andare alle impostazioni
2. Impostare il nome e la password della rete wireless, che dovrà essere composta da almeno 8 cifre.
4. Premere "Fine" per completare la configurazione
5. Completare il processo di configurazione dell'amplificatore

DATI TECNICI
 Standard Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
 Banda: 2,4 GHz
 Velocità massima di trasmissione: fino a 300 Mb/s
 Portata del segnale: fino a 100 metri (in spazio aperto)
 Alimentazione: 220-240 V, 50-60 Hz
 Sicurezza: WEP, WPA, WPA2
 Porta LAN RJ45
 Supporto della tecnologia WPS
 Antenna integrata
 Indicatori LED per lo stato operativo

DOMANDE FREQUENTI:
Cosa devo fare se non riesco ad accedere alla pagina di gestione della rete dell'Extender?

 Assicurati che il tuo computer sia connesso alla rete dell'amplificatore.
 Assicurati che il tuo computer sia impostato per ottenere automaticamente un indirizzo IP.
 Se l'extender si è connesso al router, è necessario accedere all'elenco dei client DHCP del router per ottenere l'indirizzo IP attuale 

dell'extender.
 Reimpostare l'amplificatore.

Perché la velocità di trasmissione wireless diminuisce quando il segnale wireless è più forte dopo essere stato ripetuto dal ripetitore?



 In base al protocollo di trasmissione wireless, tutti i dispositivi ripetitori sono impostati per funzionare in modalità half duplex anziché full 
duplex. In altre parole, il ripetitore deve elaborare la comunicazione unidirezionale tra il router wireless principale (o AP) e i client 
terminali; di conseguenza, il tempo di trasmissione raddoppia e la velocità si riduce. Si consiglia di utilizzare un extender quando la 
connessione di rete domestica è debole o quando si desidera ottenere una copertura wireless più ampia per eliminare le "zone morte".

Perché i dispositivi connessi al Repeater non riescono a ottenere un indirizzo IP dal Repeater e ad accedere a Internet?
 Potresti aver abilitato un filtro MAC wireless, un controllo degli accessi wireless o un elenco di controllo degli accessi (ACL) sul router. 

Per risolvere il problema, accedi al router e disabilita il filtro MAC, il controllo degli accessi wireless o l'ACL.
 Il ripetitore potrebbe non essere connesso correttamente al router. Reimpostare il ripetitore e riconfigurarlo.
 L'indirizzo IP del router potrebbe essere già stato utilizzato oppure un dispositivo wireless connesso tramite il router potrebbe aver 

raggiunto il limite. Riavviare il router, quindi reimpostare il ripetitore e riconfigurarlo.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

 Questo prodotto può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali 
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e 
comprendano i rischi che ne derivano.

 Non è consentito ai bambini giocare con il prodotto.

 La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.

 Non immergere mai il dispositivo in acqua.

 Non coprire i fori di ventilazione.

 Non posizionare il dispositivo vicino a fonti di calore.

 Non inserire oggetti metallici nella porta LAN.

 Non installare vicino a dispositivi con forti radiazioni elettromagnetiche.

 Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

 Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

 Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che è pericoloso.

 Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidità, condensa, gas infiammabili, vapori e 
solventi.

 Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

 Se non è più possibile un funzionamento sicuro, interrompere l'uso e proteggere il prodotto da un ulteriore utilizzo. Il funzionamento sicuro
non è più possibile se il prodotto: - è stato danneggiato, - non funziona correttamente, - è stato conservato per un periodo prolungato in 
condizioni sfavorevoli o - è stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

 È vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti è danneggiata. In caso di danni al cavo, è vietato effettuare riparazioni 
autonomamente.

 Proteggere il prodotto dall'umidità.

 Spegnere immediatamente il prodotto e scollegarlo dalla presa a muro se si avverte odore di bruciato o emette fumo. Far controllare il 
prodotto da un tecnico qualificato prima di utilizzarlo nuovamente.

 Prima dell'uso, accertarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per l'apparecchio.

 Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio è realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorità locali. Informazioni 
sulle possibilità di riciclaggio del prodotto usato sono fornite dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere gettati tra i rifiuti domestici, ma 
smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono disponibili presso 
l'ufficio competente.

Questo prodotto è conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i 
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza di dispositivi e prodotti.

  Questo prodotto è conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado señor o señora, ¡gracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACIÓN Y DESCRIPCIÓN DEL DISPOSITIVO
Un amplificador de señal Wi-Fi es un dispositivo práctico que amplía el alcance de una red inalámbrica doméstica. Es ideal para apartamentos,
oficinas y viviendas unifamiliares, eliminando las llamadas "zonas muertas", lugares donde no llega la señal del router. Gracias a sus dos modos de
funcionamiento (repetidor y punto de acceso), puede reforzar una red Wi-Fi existente y crear una nueva tras conectarse a una red cableada.

Por razones de seguridad y certificación CE, el producto no se puede reconstruir ni modificar de ninguna manera. Si se utiliza para fines distintos a
los descritos anteriormente, podría dañarse. El uso inadecuado también puede causar peligros como cortocircuitos, incendios, descargas eléctricas,
etc.

CONSEJO
 Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envío y que no presente daños visibles.
 En caso de entrega incompleta o daños debidos a un embalaje o transporte

defectuoso, póngase en contacto con la línea directa de servicio técnico .

DIAGRAMA DE MODO DE OPERACIÓN:
Modo de amplificación de señal:

A. Amplía tu señal Wi-Fi sin usar cables
B.  Ampliación  de  la  señal  Wi-Fi  mediante  cables  
conectando el amplificador y el dispositivo

Modo AP como repetidor de señal cableada (Punto de acceso)
C. Mejor velocidad de Internet conectando el repetidor y el
enrutador

Modo enrutador
D. Amplificador conectado directamente a internet

Rojo El dispositivo está funcionando

Brilla La red inalámbrica de 2,4 Ghz está activada

No se enciende La red inalámbrica de 2,4 Ghz está deshabilitada

Parpadea en 
azul Se está configurando la conexión WPS

Verde 
intermitente El amplificador está conectado a Internet.

Naranja sólido El amplificador está conectado a Internet pero está demasiado lejos

Verde sólido
El amplificador está conectado a Internet y se encuentra a una buena 
distancia.

Verde 
intermitente El dispositivo habilitado está conectado al puerto LAN

No se enciende Un dispositivo deshabilitado está conectado al puerto LAN



DESCRIPCIÓN  DEL
DISPOSITIVO:
1. Entrada LAN
2. Botón de reinicio
3. Botón WPS

EXPLICACIÓN DE LA FUNCIÓN DEL BOTÓN:
1. Botón WPS : habilita la conexión WPS
2. Botón de reinicio : manténgalo presionado durante 10 segundos para reiniciar el dispositivo.

INSTALACIÓN DEL DISPOSITIVO
Conexión al dispositivo:

 Si el dispositivo funciona correctamente, use su teléfono para buscar y conectarse a Repeater-XXXXXX
ATENCIÓN:

 Si el teléfono no va automáticamente a la página de configuración del amplificador después de conectarse, "olvídelo" e intente conectarse 
nuevamente.

 Si se producen las conexiones anteriores, haga clic en la red repetidora y seleccione la opción "la solución no ayuda", conéctese a la red 
repetidora y en el navegador de su teléfono ingrese: 192.168.11.1

SELECCIÓN DE UN MODO DE TRABAJO:
 Seleccionar el modo de funcionamiento
 Seleccione su red Wi-Fi de la lista
 Introduzca la contraseña de su red Wi-Fi
 La nueva red Wi-Fi se mostrará con el nombre_EXT

CAMBIAR LA POSICIÓN DEL DISPOSITIVO:
Después de conectar el amplificador a su red Wi-Fi, es posible que deba mover el dispositivo a otra ubicación debido a la mala 
conexión.
Cambie la posición del amplificador hasta que el icono se ilumine en verde.



AJUSTE DEL MODO DE AMPLIFICACIÓN DE SEÑAL:
1. Seleccione MODO REPETIDOR para ingresar a la configuración
2. Seleccione la red Wi-Fi que desea ampliar
3. Ingrese la contraseña de la red Wi-Fi seleccionada. Si no desea que el amplificador de señal tenga el mismo nombre, ingrese el nombre 
seleccionado en el campo SSID.
4. Presione “Finalizar” De forma predeterminada, la contraseña del extensor es la misma que la contraseña de la red Wi-Fi.
5. Complete el proceso de configuración del amplificador

CONFIGURACIÓN DEL MODO DE PUNTO DE ACCESO:
1. Seleccione MODO AP para ir a la configuración
2. Configure el nombre y la contraseña de la red inalámbrica, que constará de al menos 8 dígitos.
4. Pulse "Finalizar" para completar la configuración.
5. Complete el proceso de configuración del amplificador

DATOS TÉCNICOS
 Estándar Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
 Banda: 2,4 GHz
 Velocidad máxima de transmisión: hasta 300 Mb/s
 Alcance de la señal: hasta 100 metros (en espacio abierto)
 Alimentación: 220-240 V, 50-60 Hz
 Seguridad: WEP, WPA, WPA2
 Puerto LAN RJ45
 Compatibilidad con la tecnología WPS
 Antena incorporada
 Indicadores LED de estado de funcionamiento

PREGUNTAS FRECUENTES:
¿Qué debo hacer si no puedo acceder a la página de administración de red del extensor?

 Asegúrese de que su computadora esté conectada a la red del amplificador.
 Asegúrese de que su computadora esté configurada para obtener una dirección IP automáticamente.
 Si el extensor se ha conectado al enrutador, debe ir a la lista de clientes DHCP del enrutador para obtener la dirección IP actual del 

extensor.
 Reinicie el amplificador.

¿Por qué la velocidad de transmisión inalámbrica disminuye cuando la señal inalámbrica es más fuerte después de ser repetida por el 
repetidor?



 Según el protocolo de transmisión inalámbrica, todos los repetidores están configurados para funcionar en modo semidúplex en lugar de 
dúplex completo. En otras palabras, el repetidor debe procesar la comunicación unidireccional entre el enrutador inalámbrico principal (o 
punto de acceso) y los clientes terminales; por lo tanto, el tiempo de transmisión se duplicará y la velocidad se reducirá. Se recomienda 
conectar con el extensor cuando la conexión de red doméstica sea débil o cuando se desee obtener una cobertura inalámbrica más amplia 
para eliminar las zonas muertas.

¿Por qué los dispositivos conectados al repetidor no pueden obtener una dirección IP del repetidor y acceder a Internet?
 Es posible que haya habilitado un filtro MAC inalámbrico, un control de acceso inalámbrico o una lista de control de acceso (ACL) en su 

enrutador. Para solucionar este problema, inicie sesión en su enrutador y desactive el filtro MAC, el control de acceso inalámbrico o la 
ACL.

 Es posible que el repetidor no se conecte correctamente al enrutador; reinicie el repetidor y vuelva a configurarlo.
 Es posible que la dirección IP del router esté ocupada o que un dispositivo inalámbrico conectado a él haya alcanzado su límite. Reinicie el

router, reinicie el repetidor y vuelva a configurarlo.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

 Este producto puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o 
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

 No se permite que los niños jueguen con el producto.

 La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños sin supervisión.

 Nunca sumerja el dispositivo en agua.

 No cubra los orificios de ventilación.

 No coloque el dispositivo cerca de fuentes de calor.

 No inserte objetos metálicos en el puerto LAN.

 No lo instale cerca de dispositivos con fuerte radiación electromagnética.

 Para limpiar, utilice un paño húmedo o un detergente suave.

 No utilice un dispositivo dañado.

 Asegúrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los niños podrían empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

 Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y 
disolventes.

 No exponga el producto a tensiones mecánicas.

 Si ya no es posible un funcionamiento seguro, suspenda su uso y asegure el producto para evitar su uso posterior. El funcionamiento seguro
dejará de ser posible si el producto: - ha sufrido daños, - no funciona correctamente, - ha permanecido almacenado durante un período 
prolongado en condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a una tensión excesiva durante el transporte.

 Está prohibido utilizar el producto si alguna de sus piezas está dañada. En caso de daños en el cable, no podrá realizar reparaciones por su 
cuenta.

 Proteger el producto de la humedad.

 Apague el producto inmediatamente y desenchúfelo del tomacorriente si huele a quemado o emite humo. Haga que un técnico calificado lo
revise antes de volver a usarlo.

 Antes de usarlo, asegúrese de que la tensión de red existente coincida con la tensión de funcionamiento requerida del dispositivo.

 Utilice siempre el producto según lo previsto.

CONSEJOS E INFORMACIÓN SOBRE LA GESTIÓN DE ENVASES USADOS

El embalaje está fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La oficina 
municipal o municipal proporciona información sobre las posibilidades de reciclaje del producto usado.

ELIMINACIÓN DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS USADOS

Por motivos de protección ambiental, los productos eléctricos y electrónicos usados no deben desecharse junto con la 
basura doméstica junto con los residuos municipales, sino que deben eliminarse adecuadamente. La oficina 
correspondiente proporciona información sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

  Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, diseño y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
Een wifi-signaalversterker is een praktisch apparaat dat  het bereik van een draadloos thuisnetwerk vergroot. Het is ideaal voor appartementen,
kantoren en eengezinswoningen en elimineert de zogenaamde "dode zones" – plekken waar het signaal van de router niet komt. Dankzij twee
werkingsmodi – repeater en access point – kan het zowel een bestaand wifi-netwerk versterken als een nieuw netwerk creëren na verbinding met een
bekabeld netwerk.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden gereviseerd of aangepast. Als het product voor
andere  doeleinden  wordt  gebruikt  dan hierboven  beschreven,  kan  het  beschadigd  raken.  Onjuist  gebruik  kan  ook  gevaren  veroorzaken  zoals
kortsluiting, brand, elektrische schokken, enz.

TIP
 Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
 Indien de levering niet compleet is of indien er sprake is van schade door

gebrekkige  verpakking  of  transport,  kunt  u  contact  opnemen  met  de
servicehotline .

WERKINGSMODUSDIAGRAM:
Signaalversterkingsmodus:

A. Vergroot uw wifi-signaal zonder kabels te gebruiken
B. Het wifi-signaal uitbreiden met kabels door de
versterker en het apparaat aan te sluiten

AP-modus als bekabelde signaalrepeater (toegangspunt)
C. Betere internetsnelheid door de repeater en router met
elkaar te verbinden

Routermodus
D. Versterker direct aangesloten op internet

Rood Het apparaat werkt

Het schijnt 2,4 GHz draadloos netwerk is ingeschakeld

Het licht niet op 2,4 GHz draadloos netwerk is uitgeschakeld

Knippert blauw WPS-verbinding wordt geconfigureerd

Knipperend 
groen De versterker is verbonden met internet

Effen oranje De versterker is verbonden met internet, maar is te ver weg

Effen groen
De versterker is aangesloten op het internet en staat op een goede 
afstand

Knipperend 
groen Het ingeschakelde apparaat is aangesloten op de LAN-poort

Het licht niet op Er is een uitgeschakeld apparaat aangesloten op de LAN-poort



APPARAATBESCHRIJVING:
1. LAN-ingang
2. Resetknop
3. WPS-knop

UITLEG KNOPFUNCTIE:
1. WPS-knop - maakt WPS-verbinding mogelijk
2. Resetknop - houd deze 10 seconden ingedrukt om het apparaat opnieuw op te starten

HET APPARAAT INSTALLEREN
Verbinding met apparaat:

 Als het apparaat goed werkt, gebruik dan uw telefoon om Repeater-XXXXXX te zoeken en er verbinding mee te maken
AANDACHT:

 Als de telefoon na het verbinden niet automatisch naar de instellingenpagina van de versterker gaat, vergeet het dan en probeer opnieuw 
verbinding te maken.

 Als de bovenstaande verbindingen tot stand komen, klikt u op het repeaternetwerk en selecteert u de optie 'de oplossing helpt niet, maak 
verbinding met het repeaternetwerk en voer in de browser op uw telefoon het volgende in: 192.168.11.1

EEN WERKMODUS SELECTEREN:
 Selecteer de bedrijfsmodus
 Selecteer uw Wi-Fi-netwerk uit de lijst
 Voer het wachtwoord voor uw wifi-netwerk in
 Het nieuwe Wi-Fi-netwerk wordt weergegeven met de naam_EXT

DE POSITIE VAN HET APPARAAT WIJZIGEN:
Nadat u de versterker met uw Wi-Fi-netwerk hebt verbonden, moet u het apparaat mogelijk naar een andere locatie verplaatsen 
vanwege de slechte verbinding.
Verander de positie van de versterker totdat het pictogram groen oplicht.



INSTELLING SIGNAALVERSTERKINGSMODUS:
1. Selecteer REPEATER MODE om de instellingen te openen
2. Selecteer het wifi-netwerk dat u wilt uitbreiden
3. Voer het wachtwoord voor het geselecteerde wifi-netwerk in. Als u niet wilt dat de signaalversterker dezelfde naam heeft, voer dan de 
geselecteerde naam in het veld SSID in.
4. Klik op "Voltooien". Standaard is het wachtwoord van de extender hetzelfde als het wachtwoord van het Wi-Fi-netwerk.
5. Voltooi het versterkerinstallatieproces

INSTELLING TOEGANGSPUNTMODUS:
1. Selecteer AP MODE om naar de instellingen te gaan
2. Stel de naam en het wachtwoord van het draadloze netwerk in. Deze moeten uit minimaal 8 cijfers bestaan.
4. Druk op "Voltooien" om de configuratie te voltooien
5. Voltooi het versterkerinstallatieproces

TECHNISCHE GEGEVENS
 Wi-Fi-standaard: IEEE 802.11 b/g/n
 Band: 2,4 GHz
 Maximale transmissiesnelheid: tot 300 Mb/s
 Signaalbereik: tot 100 meter (in open ruimte)
 Voeding: 220-240V, 50-60Hz
 Beveiliging: WEP, WPA, WPA2
 LAN-poort RJ45
 Ondersteuning voor WPS-technologie
 Ingebouwde antenne
 LED-indicatoren voor de bedrijfsstatus

VEELGESTELDE VRAGEN:
Wat moet ik doen als ik geen toegang heb tot de netwerkbeheerpagina van de Extender?

 Zorg ervoor dat uw computer is verbonden met het netwerk van de versterker.
 Zorg ervoor dat uw computer zo is ingesteld dat er automatisch een IP-adres wordt toegewezen.
 Als de extender verbinding heeft gemaakt met de router, moet u naar de DHCP-clientlijst van de router gaan om het huidige IP-adres van 

de extender op te halen.
 Reset de versterker.

Waarom neemt de draadloze transmissiesnelheid af wanneer het draadloze signaal sterker is nadat het door de repeater is herhaald?
 Volgens het draadloze transmissieprotocol zijn alle repeaters ingesteld om in half-duplexmodus te werken in plaats van full-duplex. Met 

andere woorden, de repeater moet eenrichtingscommunicatie verwerken tussen de draadloze hoofdrouter (of AP) en terminalclients; de 



transmissietijd wordt hierdoor verdubbeld en de snelheid verlaagd. Het is raadzaam om verbinding te maken met de extender wanneer de 
netwerkverbinding thuis zwak is of wanneer u een bredere draadloze dekking wilt om "dode zones" te voorkomen.

Waarom kunnen apparaten die met de Repeater zijn verbonden geen IP-adres van de Repeater krijgen en dus geen toegang krijgen tot 
internet?

 Mogelijk hebt u een draadloos MAC-filter, draadloze toegangscontrole of toegangscontrolelijst (ACL) op uw router ingeschakeld. Om dit 
probleem op te lossen, logt u in op uw router en schakelt u het MAC-filter, de draadloze toegangscontrole of ACL uit.

 Het is mogelijk dat de repeater niet goed is aangesloten op de router. Reset de repeater en configureer deze opnieuw.
 Het IP-adres van de router is mogelijk in gebruik of een draadloos apparaat dat via de router is verbonden, heeft mogelijk zijn limiet 

bereikt. Start de router opnieuw op, reset vervolgens de repeater en configureer deze opnieuw.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

 Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of 
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen 
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

 Kinderen mogen niet met het product spelen.

 Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

 Dompel het apparaat nooit onder in water.

 Dek de ventilatiegaten niet af.

 Plaats het apparaat niet in de buurt van warmtebronnen.

 Steek geen metalen voorwerpen in de LAN-poort.

 Niet installeren in de buurt van apparaten met sterke elektromagnetische straling.

 Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

 Gebruik geen beschadigd apparaat.

 Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

 Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen, 
dampen en oplosmiddelen.

 Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

 Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Veilig gebruik is niet 
langer mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is 
opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is belast.

 Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden zelf reparaties 
uit te voeren.

 Bescherm het product tegen vocht.

 Schakel het product onmiddellijk uit en haal de stekker uit het stopcontact als er een brandlucht of rook uit komt. Laat het product door een
gekwalificeerde technicus controleren voordat u het weer gebruikt.

 Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

 Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de gemeente aangewezen afvalinzamelpunt. Informatie over 
de mogelijkheden voor recycling van het gebruikte product wordt verstrekt door de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Gebruikte elektrische en elektronische producten mogen, uit milieuoverwegingen, niet bij het gewone huisvuil worden 
gegooid, maar moeten op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en openingstijden kunt u 
krijgen bij de betreffende vestiging.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn. Het product 
voldoet aan de Europese en nationale eisen met betrekking tot de veiligheid van apparaten en producten.

  Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de 
technische gegevens van het product.
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Bäste herr eller fru, tack för att du köpt vår produkt!

Innan du använder produkten, läs följande instruktioner för att säkerställa att produkten används korrekt.

Spara denna manual för framtida bruk och följ dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa instruktionerna kan utgöra en fara för liv
eller hälsa.

ANVÄNDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN
En Wi-Fi-signalförstärkare  är  en  praktisk  enhet  som ökar  räckvidden  för  ett  trådlöst  hemnätverk.  Den är  idealisk  för  lägenheter,  kontor  och
enfamiljshus,  och eliminerar de så kallade  "döda zonerna" -  platser  dit  signalen från routern inte når.  Tack vare två driftlägen - repeater  och
accesspunkt - kan den både förstärka ett befintligt Wi-Fi-nätverk och skapa ett nytt efter att ha anslutit till ett trådbundet nätverk.

Av säkerhets- och CE-certifieringsskäl får produkten inte byggas om eller modifieras på något sätt. Om produkten används för andra ändamål än de
som tidigare beskrivits kan produkten skadas. Felaktig användning kan också orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stötar etc.

DRICKS
 Apparaten måste kontrolleras för leveransens fullständighet och för synliga skador.
 Vid ofullständig leverans eller skada på grund av felaktig förpackning eller

transport, vänligen kontakta servicelinjen .

DRIFTSDIAGRAM:
Signalförstärkningsläge:

A. Förläng din Wi-Fi-signal utan att använda kablar
B. Förlänga Wi-Fi-signalen med kablar genom att
ansluta förstärkaren och enheten

AP-läge som en trådbunden signalrepeater (åtkomstpunkt)
C. Bättre internethastighet genom att ansluta repeatern och
routern

Routerläge
D. Förstärkare ansluten direkt till internet

Röd Enheten fungerar

Det lyser Trådlöst 2,4 GHz-nätverk är påslaget

Den lyser inte 
upp Trådlöst 2,4 GHz-nätverk är inaktiverat

Blinkar blått WPS-anslutning konfigureras

Blinkande grönt Förstärkaren är ansluten till internet

Fast orange Förstärkaren är ansluten till internet men den är för långt borta

Fast grönt Förstärkaren är ansluten till internet och befinner sig på ett bra avstånd

Blinkande grönt Den aktiverade enheten är ansluten till LAN-porten

Den lyser inte 
upp En inaktiverad enhet är ansluten till LAN-porten



ENHETSBESKRIVNING:
1. LAN-ingång
2. Återställningsknapp
3. WPS-knapp

FÖRKLARING AV KNAPPFUNKTION:
1. WPS-knapp – aktiverar WPS-anslutning
2. Återställningsknapp – håll intryckt i 10 sekunder för att starta om enheten

INSTALLATION AV ENHETEN
Anslutning till enhet:

 Om enheten fungerar korrekt, använd din telefon för att söka och ansluta till Repeater-XXXXXX
UPPMÄRKSAMHET:

 Om telefonen inte automatiskt går till förstärkarens inställningssida efter anslutning, "glöm" det och försök att ansluta till den igen.
 Om ovanstående anslutningar uppstår, klicka på repeaternätverket och välj alternativet "lösningen hjälper inte, anslut till repeaternätverket 

och ange följande i webbläsaren på din telefon: 192.168.11.1

VÄLJA ETT ARBETSLÄGE:
 Välj driftläge
 Välj ditt Wi-Fi-nätverk från listan
 Ange lösenordet för ditt Wi-Fi-nätverk
 Det nya Wi-Fi-nätverket kommer att visas med namnet_EXT

ÄNDRING AV ENHETENS POSITION:
Efter att du har anslutit förstärkaren till ditt Wi-Fi-nätverk kan du behöva flytta enheten till en annan plats på grund av dålig 
anslutning.
Ändra förstärkarens position tills ikonen lyser grönt.



INSTÄLLNING AV SIGNALFÖRSTÄRKNINGSLÄGE:
1. Välj REPEATERLÄGE för att ange inställningarna
2. Välj det Wi-Fi-nätverk du vill utöka
3. Ange lösenordet för det valda Wi-Fi-nätverket. Om du inte vill att signalförstärkaren ska ha samma namn anger du det valda namnet i SSID-fältet.
4. Tryck på "Slutför". Som standard är extenderns lösenord detsamma som Wi-Fi-nätverkets lösenord.
5. Slutför förstärkarinstallationen

INSTÄLLNING AV ÅTKOMSTPUNKTLÄGE:
1. Välj AP-LÄGE för att gå till inställningar
2. Ange namnet och lösenordet för det trådlösa nätverket, vilket ska bestå av minst 8 siffror.
4. Tryck på "Slutför" för att slutföra konfigurationen.
5. Slutför förstärkarinstallationen

TEKNISKA DATA
 Wi-Fi-standard: IEEE 802.11 b/g/n
 Band: 2,4 GHz
 Maximal överföringshastighet: upp till 300 Mb/s
 Signalräckvidd: upp till 100 meter (i öppet utrymme)
 Strömförsörjning: 220-240V, 50-60Hz
 Säkerhet: WEP, WPA, WPA2
 LAN-port RJ45
 Stöd för WPS-teknik
 Inbyggd antenn
 LED-indikatorer för driftsstatus

VANLIGA FRÅGOR:
Vad ska jag göra om jag inte kan komma åt förlängarens nätverkshanteringssida?

 Se till att din dator är ansluten till förstärkarens nätverk.
 Se till att din dator är inställd på att hämta en IP-adress automatiskt.
 Om extendern har anslutits till routern bör du gå till routerns DHCP-klientlista för att hämta extenderns aktuella IP-adress.
 Återställ förstärkaren.

Varför sjunker den trådlösa överföringshastigheten när den trådlösa signalen är starkare efter att ha repeterats av repeatern?
 Enligt det trådlösa överföringsprotokollet är alla repeaterenheter inställda på att arbeta i halv duplexläge istället för full duplex. Med andra 

ord behöver repeatern hantera envägskommunikation mellan den huvudsakliga trådlösa routern (eller AP) och terminalklienterna; så 
överföringstiden fördubblas och hastigheten minskas. Det rekommenderas att ansluta med Extender när nätverksanslutningen hemma är 
svag eller när du vill få en bredare trådlös täckning för att eliminera "döda zoner".



Varför kan inte enheter anslutna till Repeatern få en IP-adress från Repeatern och komma åt internet?
 Du kan ha aktiverat ett trådlöst MAC-filter, trådlös åtkomstkontroll eller åtkomstkontrolllista (ACL) på din router. Lös problemet genom 

att logga in på din router och inaktivera MAC-filtret, den trådlösa åtkomstkontrollen eller ACL.
 Repeatern kanske inte är ansluten till routern. Återställ repeatern och konfigurera den på nytt.
 Routerns IP-adress kan vara upptagen eller så kan en trådlös enhet som är ansluten via routern ha nått sin gräns. Starta om routern, återställ

sedan repeatern och konfigurera om.

SÄKERHETSINSTRUKTIONER

 Denna produkt får användas av barn från 8 år och uppåt samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, förutsatt att de övervakas eller har instruerats i säker användning av produkten och förstår de risker som uppstår.

 Barn får inte leka med produkten.

 Rengöring och underhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.

 Sänk aldrig ner apparaten i vatten.

 Täck inte över ventilationshålen.

 Placera inte enheten nära värmekällor.

 För inte in metallföremål i LAN-porten.

 Installera inte nära apparater med stark elektromagnetisk strålning.

 För rengöring, använd en fuktig trasa eller ett milt rengöringsmedel.

 Använd inte en skadad enhet.

 Se till att förpackningsmaterial inte lämnas utan uppsikt. Barn kan börja leka med det, vilket är farligt.

 Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hög luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, ångor och 
lösningsmedel.

 Utsätt inte produkten för mekanisk stress.

 Om säker drift inte längre är möjlig, avbryt användningen och säkra produkten mot vidare användning. Säker drift är inte längre möjlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en längre tid under ogynnsamma förhållanden eller - har utsatts för 
alltför stora påfrestningar under transport.

 Det är förbjudet att använda produkten om någon av dess delar är skadade. Om kabeln skadas är det förbjudet att reparera den själv.

 Skydda produkten mot fukt.

 Stäng omedelbart av produkten och dra ur sladden ur vägguttaget om den luktar bränt eller avger rök. Låt en kvalificerad tekniker 
kontrollera produkten innan du använder den igen.

 Kontrollera före användning att den befintliga nätspänningen överensstämmer med enhetens erforderliga driftspänning.

 Använd alltid produkten som avsedd.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVÄND FÖRPACKNING

Förpackningen är tillverkad av miljövänliga material som kan kasseras på din lokala återvinningscentral.

Använd förpackningsmaterial ska lämnas till en av lokala myndigheter utsedd återvinningsstation. Information om möjligheterna att 
återvinna den använda produkten tillhandahålls av kommunen eller stadskontoret.

AVFALLSHANTERING AV BEGAGNAD ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljöskäl får använda elektriska och elektroniska produkter inte kastas i hushållsavfallet tillsammans med vanligt 
kommunalt avfall, utan kasseras på rätt sätt. Information om insamlingsplatser och deras öppettider tillhandahålls av 
respektive kontor.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som gäller för den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav på säkerhet för apparater och produkter.

  Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som gäller för den, RoHS.

Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i produktens text, design och tekniska data utan föregående meddelande.



GR

Αγαπητέ κύριε ή κυρία, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε τις ακόλουθες οδηγίες για να διασφαλίσετε τη σωστή χρήση του.

Παρακαλούμε φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά και ακολουθήστε τις συστάσεις του, καθώς η μη τήρηση των οδηγιών μπορεί να
αποτελέσει απειλή για τη ζωή ή την υγεία.

ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΚΑΙ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
Ένας ενισχυτής σήματος Wi-Fi είναι μια πρακτική συσκευή που αυξάνει την εμβέλεια ενός  οικιακού ασύρματου δικτύου.  Είναι ιδανικός για
διαμερίσματα, γραφεία και μονοκατοικίες, εξαλείφοντας τις λεγόμενες «νεκρές ζώνες» - σημεία όπου δεν φτάνει το σήμα από τον δρομολογητή.
Χάρη  σε δύο  τρόπους  λειτουργίας  -  επαναλήπτη και  σημείο  πρόσβασης  -  μπορεί  τόσο να ενισχύσει  ένα υπάρχον  δίκτυο  Wi-Fi  όσο και  να
δημιουργήσει ένα νέο μετά τη σύνδεση σε ένα ενσύρματο δίκτυο.

Για λόγους ασφαλείας και πιστοποίησης CE, το προϊόν δεν επιτρέπεται να ανακατασκευαστεί ή να τροποποιηθεί με οποιονδήποτε τρόπο. Εάν το
προϊόν χρησιμοποιηθεί για σκοπούς διαφορετικούς από αυτούς που περιγράφηκαν προηγουμένως, ενδέχεται να υποστεί ζημιά. Η ακατάλληλη χρήση
μπορεί επίσης να προκαλέσει κινδύνους όπως βραχυκυκλώματα, πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία κ.λπ.

ΑΚΡΟ
 Η συσκευή πρέπει να ελεγχθεί για την πληρότητα της παράδοσης και για τυχόν ορατές ζημιές.
 Σε  περίπτωση  ελλιπούς  παράδοσης  ή  ζημιάς  λόγω  ελαττωματικής

συσκευασίας  ή  μεταφοράς,  επικοινωνήστε  με  την  τηλεφωνική  γραμμή
εξυπηρέτησης πελατών .

ΔΙΑΓΡΑΜΜΑ ΤΡΟΠΟΥ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ:
Λειτουργία ενίσχυσης σήματος:

Α. Επεκτείνετε το σήμα Wi-Fi χωρίς τη χρήση καλωδίων
Β. Επέκταση του σήματος Wi-Fi χρησιμοποιώντας καλώδια
συνδέοντας τον ενισχυτή και τη συσκευή

Λειτουργία  AP  ως  ενσύρματος  επαναλήπτης  σήματος  (Σημείο
πρόσβασης)

Γ. Καλύτερη ταχύτητα internet συνδέοντας τον επαναλήπτη
και τον δρομολογητή

Λειτουργία δρομολογητή
Δ. Ενισχυτής συνδεδεμένος απευθείας στο διαδίκτυο

Κόκκινος Η συσκευή λειτουργεί

Λάμπει Το ασύρματο δίκτυο 2,4 Ghz είναι ενεργοποιημένο

Δεν ανάβει Το ασύρματο δίκτυο 2,4 Ghz είναι απενεργοποιημένο

Αναβοσβήνει 
μπλε Γίνεται διαμόρφωση της σύνδεσης WPS
Αναβοσβήνει 
με πράσινο 
χρώμα Ο ενισχυτής είναι συνδεδεμένος στο διαδίκτυο

Στερεό 
πορτοκαλί Ο ενισχυτής είναι συνδεδεμένος στο διαδίκτυο αλλά είναι πολύ μακριά

Στερεό πράσινο
Ο ενισχυτής είναι συνδεδεμένος στο διαδίκτυο και βρίσκεται σε καλή 
απόσταση

Αναβοσβήνει 
με πράσινο 
χρώμα Η ενεργοποιημένη συσκευή είναι συνδεδεμένη στη θύρα LAN

Δεν ανάβει Μια απενεργοποιημένη συσκευή είναι συνδεδεμένη στη θύρα LAN



ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΣΥΣΚΕΥΗΣ:
1. Είσοδος LAN
2. Κουμπί επαναφοράς
3. Κουμπί WPS

ΕΞΗΓΗΣΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΚΟΥΜΠΙΟΥ:
1. Κουμπί WPS - ενεργοποιεί τη σύνδεση WPS
2. Κουμπί επαναφοράς - κρατήστε το πατημένο για 10 δευτερόλεπτα για να επανεκκινήσετε τη συσκευή

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
Σύνδεση με τη συσκευή:

 Εάν η συσκευή λειτουργεί σωστά, χρησιμοποιήστε το τηλέφωνό σας για να αναζητήσετε και να συνδεθείτε με το Repeater-XXXXXX
ΠΡΟΣΟΧΗ:

 Εάν το τηλέφωνο δεν μεταβεί αυτόματα στη σελίδα ρυθμίσεων του ενισχυτή μετά τη σύνδεση, "ξεχάστε" την επιλογή και δοκιμάστε να 
συνδεθείτε ξανά.

 Εάν προκύψουν οι παραπάνω συνδέσεις, κάντε κλικ στο δίκτυο επαναληπτών και επιλέξτε την επιλογή "η λύση δεν βοηθάει", συνδεθείτε 
στο δίκτυο επαναληπτών και στο πρόγραμμα περιήγησης του τηλεφώνου σας πληκτρολογήστε: 192.168.11.1

ΕΠΙΛΟΓΗ ΤΡΟΠΟΥ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ:
 Επιλογή τρόπου λειτουργίας
 Επιλέξτε το δίκτυό σας Wi-Fi από τη λίστα
 Εισαγάγετε τον κωδικό πρόσβασης για το δίκτυο Wi-Fi σας
 Το νέο δίκτυο Wi-Fi θα εμφανίζεται με το όνομα_EXT

ΑΛΛΑΓΗ ΘΕΣΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ:
Αφού συνδέσετε τον ενισχυτή στο δίκτυο Wi-Fi, ενδέχεται να χρειαστεί να μετακινήσετε τη συσκευή σε άλλη τοποθεσία λόγω κακής 
σύνδεσης.
Αλλάξτε τη θέση του ενισχυτή μέχρι το εικονίδιο να ανάψει με πράσινο χρώμα.



ΡΥΘΜΙΣΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΕΝΙΣΧΥΣΗΣ ΣΗΜΑΤΟΣ:
1. Επιλέξτε ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΕΠΑΝΑΛΗΨΗΣ για να εισαγάγετε τις 
ρυθμίσεις
2. Επιλέξτε το δίκτυο Wi-Fi που θέλετε να επεκτείνετε
3. Εισαγάγετε τον κωδικό πρόσβασης για το επιλεγμένο δίκτυο Wi-Fi. Εάν δεν θέλετε ο ενισχυτής σήματος να έχει το ίδιο όνομα, εισαγάγετε το 
επιλεγμένο όνομα στο πεδίο SSID.
4. Πατήστε "Τέλος". Από προεπιλογή, ο κωδικός πρόσβασης της επέκτασης επέκτασης είναι ο ίδιος με τον κωδικό πρόσβασης του δικτύου Wi-Fi.
5. Ολοκληρώστε τη διαδικασία εγκατάστασης του ενισχυτή

ΡΥΘΜΙΣΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΣΗΜΕΙΟΥ ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ:
1. Επιλέξτε ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΣΥΣΚΕΥΗΣ για να μεταβείτε στις 
ρυθμίσεις
2. Ορίστε το όνομα και τον κωδικό πρόσβασης του ασύρματου δικτύου, τα οποία θα αποτελούνται από 
τουλάχιστον 8 ψηφία.
4. Πατήστε "Τέλος" για να ολοκληρώσετε τη διαμόρφωση
5. Ολοκληρώστε τη διαδικασία εγκατάστασης του ενισχυτή

ΤΕΧΝΙΚΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ
 Πρότυπο Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
 Ζώνη: 2,4 GHz
 Μέγιστη ταχύτητα μετάδοσης: έως 300 Mb/s
 Εμβέλεια σήματος: έως 100 μέτρα (σε ανοιχτό χώρο)
 Τροφοδοσία: 220-240V, 50-60Hz
 Ασφάλεια: WEP, WPA, WPA2
 Θύρα LAN RJ45
 Υποστήριξη τεχνολογίας WPS
 Ενσωματωμένη κεραία
 Ενδείξεις LED για την κατάσταση λειτουργίας

ΣΥΧΝΕΣ ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ:
Τι πρέπει να κάνω εάν δεν έχω πρόσβαση στη σελίδα διαχείρισης δικτύου της Επέκτασης;

 Βεβαιωθείτε ότι ο υπολογιστής σας είναι συνδεδεμένος στο δίκτυο του ενισχυτή.
 Βεβαιωθείτε ότι ο υπολογιστής σας έχει ρυθμιστεί ώστε να λαμβάνει αυτόματα μια διεύθυνση IP.
 Εάν η επέκταση έχει συνδεθεί στον δρομολογητή, θα πρέπει να μεταβείτε στη λίστα πελατών DHCP του δρομολογητή για να λάβετε την 

τρέχουσα διεύθυνση IP της επέκτασης.
 Επαναφέρετε τον ενισχυτή.



Γιατί μειώνεται η ταχύτητα ασύρματης μετάδοσης όταν το ασύρματο σήμα είναι ισχυρότερο μετά την επανάληψη από τον Επαναλήπτη;
 Σύμφωνα με το πρωτόκολλο ασύρματης μετάδοσης, όλες οι συσκευές επαναλήπτη έχουν ρυθμιστεί να λειτουργούν σε λειτουργία 

ημιαμφίδρομης επικοινωνίας αντί για πλήρη αμφίδρομη λειτουργία. Με άλλα λόγια, ο επαναλήπτης πρέπει να επεξεργάζεται μονόδρομη 
επικοινωνία μεταξύ του κύριου ασύρματου δρομολογητή (ή σημείου πρόσβασης) και των τερματικών πελατών. Επομένως, ο χρόνος 
μετάδοσης θα διπλασιαστεί και η ταχύτητα θα μειωθεί. Συνιστάται να συνδεθείτε με το Extender όταν η σύνδεση δικτύου στο σπίτι είναι 
αδύναμη ή όταν θέλετε να έχετε ευρύτερη ασύρματη κάλυψη για να εξαλείψετε τις "νεκρές ζώνες".

Γιατί οι συσκευές που είναι συνδεδεμένες στο Repeater δεν μπορούν να λάβουν διεύθυνση IP από το Repeater και να έχουν πρόσβαση στο 
Διαδίκτυο;

 Ενδέχεται να έχετε ενεργοποιήσει ένα φίλτρο MAC ασύρματου δικτύου, έναν έλεγχο πρόσβασης ασύρματου δικτύου ή μια λίστα ελέγχου 
πρόσβασης (ACL) στον δρομολογητή σας. Για να επιλύσετε αυτό το πρόβλημα, συνδεθείτε στον δρομολογητή σας και απενεργοποιήστε 
το φίλτρο MAC, τον έλεγχο πρόσβασης ασύρματου δικτύου ή την ACL.

 Ο επαναλήπτης ενδέχεται να μην έχει συνδεθεί με επιτυχία στο δρομολογητή, παρακαλούμε επαναφέρετε τον επαναλήπτη και ρυθμίστε 
τον ξανά.

 Η διεύθυνση IP του δρομολογητή ενδέχεται να έχει καταληφθεί ή μια ασύρματη συσκευή που είναι συνδεδεμένη μέσω του δρομολογητή 
ενδέχεται να έχει φτάσει στο όριό της. Επανεκκινήστε τον δρομολογητή, στη συνέχεια επαναφέρετε τον Επαναλήπτη και επαναρυθμίστε 
τον.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

 Αυτό το προϊόν μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω και από άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή 
νοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας ή γνώσης, υπό την προϋπόθεση ότι επιβλέπονται ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με την ασφαλή 
χρήση του προϊόντος και κατανοούν τους κινδύνους που προκύπτουν.

 Δεν επιτρέπεται στα παιδιά να παίζουν με το προϊόν.

 Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν επιτρέπεται να εκτελούνται από παιδιά χωρίς επίβλεψη.

 Ποτέ μην βυθίζετε τη συσκευή σε νερό.

 Μην καλύπτετε τις οπές εξαερισμού.

 Μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά σε πηγές θερμότητας.

 Μην εισάγετε μεταλλικά αντικείμενα στη θύρα LAN.

 Μην εγκαθιστάτε κοντά σε συσκευές με ισχυρή ηλεκτρομαγνητική ακτινοβολία.

 Για τον καθαρισμό, χρησιμοποιήστε ένα υγρό πανί ή ένα ήπιο απορρυπαντικό.

 Μην χρησιμοποιείτε συσκευή που έχει υποστεί ζημιά.

 Βεβαιωθείτε ότι τα υλικά συσκευασίας δεν μένουν χωρίς επίβλεψη. Τα παιδιά μπορεί να αρχίσουν να παίζουν μαζί τους, κάτι που είναι 
επικίνδυνο.

 Προστατέψτε το προϊόν από ακραίες θερμοκρασίες, άμεσο ηλιακό φως, ισχυρούς κραδασμούς, υψηλή υγρασία, υγρασία, εύφλεκτα αέρια, 
ατμούς και διαλύτες.

 Μην εκθέτετε το προϊόν σε μηχανική καταπόνηση.

 Εάν η ασφαλής λειτουργία δεν είναι πλέον δυνατή, διακόψτε τη χρήση και ασφαλίστε το προϊόν από περαιτέρω χρήση. Η ασφαλής 
λειτουργία δεν είναι πλέον δυνατή εάν το προϊόν: - έχει υποστεί ζημιά, - δεν λειτουργεί σωστά, - έχει αποθηκευτεί για μεγάλο χρονικό 
διάστημα υπό δυσμενείς συνθήκες ή - έχει υποστεί υπερβολική καταπόνηση κατά τη μεταφορά.

 Απαγορεύεται η χρήση του προϊόντος εάν κάποιο από τα εξαρτήματά του έχει υποστεί ζημιά. Σε περίπτωση ζημιάς στο καλώδιο, 
απαγορεύεται να κάνετε μόνοι σας επισκευές.

 Προστατέψτε το προϊόν από την υγρασία.

 Απενεργοποιήστε αμέσως το προϊόν και αποσυνδέστε το από την πρίζα εάν μυρίζει καμένο ή βγάζει καπνό. Ζητήστε από έναν 
εξειδικευμένο τεχνικό να ελέγξει το προϊόν πριν το χρησιμοποιήσετε ξανά.

 Πριν από τη χρήση, βεβαιωθείτε ότι η υπάρχουσα τάση δικτύου ταιριάζει με την απαιτούμενη τάση λειτουργίας της συσκευής.

 Να χρησιμοποιείτε πάντα το προϊόν όπως προβλέπεται.

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΚΑΙ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΜΕΝΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΩΝ

Η συσκευασία είναι κατασκευασμένη από φιλικά προς το περιβάλλον υλικά που μπορούν να απορριφθούν στο τοπικό σας κέντρο 
ανακύκλωσης.

Τα χρησιμοποιημένα υλικά συσκευασίας θα πρέπει να παραδίδονται σε σημείο διάθεσης αποβλήτων που ορίζεται από τις τοπικές 
αρχές. Πληροφορίες σχετικά με τις δυνατότητες ανακύκλωσης του χρησιμοποιημένου προϊόντος παρέχονται από το δημοτικό ή 
δημοτικό γραφείο.

ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΜΕΝΟΥ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΥ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ

Τα χρησιμοποιημένα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά προϊόντα, για λόγους προστασίας του περιβάλλοντος, δεν πρέπει να απορρίπτονται 
στα οικιακά απορρίμματα με τα κανονικά αστικά απορρίμματα, αλλά να απορρίπτονται σωστά. Πληροφορίες σχετικά με τα σημεία 
συλλογής και το ωράριο λειτουργίας τους παρέχονται από το αρμόδιο γραφείο.

Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των σχετικών ευρωπαϊκών και εθνικών οδηγιών που ισχύουν γι' αυτό. Το προϊόν 
πληροί τις ευρωπαϊκές και εθνικές απαιτήσεις σχετικά με την ασφάλεια συσκευών και προϊόντων.

  Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των σχετικών ευρωπαϊκών και εθνικών οδηγιών που ισχύουν γι' αυτό, την Οδηγία 
RoHS.



Διατηρούμε το δικαίωμα να κάνουμε αλλαγές στο κείμενο, το σχεδιασμό και τα τεχνικά δεδομένα του προϊόντος χωρίς 
προειδοποίηση.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnă, vă mulțumim pentru achiziționarea produsului nostru!

Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni pentru a asigura utilizarea corectă a acestuia.

Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe ulterioare și să urmați recomandările sale, deoarece nerespectarea instrucțiunilor sale poate
reprezenta un pericol pentru viață sau sănătate.

APLICAȚIA ȘI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI
Un amplificator de semnal Wi-Fi este un dispozitiv practic care mărește raza de acțiune a unei rețele wireless de acasă. Este ideal pentru apartamente,
birouri și case unifamiliale, eliminând așa-numitele „zone moarte” - locuri unde semnalul de la router nu ajunge. Datorită celor două moduri de
funcționare - repetor și punct de acces - poate atât consolida o rețea Wi-Fi existentă, cât și crea una nouă după conectarea la o rețea cu fir.

Din motive de siguranță și certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat în niciun fel. Dacă produsul este utilizat în alte scopuri decât
cele descrise anterior, acesta se poate deteriora. Utilizarea necorespunzătoare poate cauza, de asemenea, pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutări etc.

SFAT
 Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica dacă este complet livrat și dacă prezintă orice deteriorări vizibile.
 În cazul unei livrări incomplete sau al deteriorării din cauza ambalării sau

transportului defectuos, vă rugăm să contactați linia telefonică de asistență .

DIAGRAMĂ MOD DE FUNCȚIONARE:
Mod de amplificare a semnalului:

A. Extindeți semnalul Wi-Fi fără a utiliza cabluri
B.  Extinderea  semnalului  Wi-Fi  folosind  cabluri  prin  
conectarea amplificatorului și a dispozitivului

Mod AP ca repetor de semnal cu fir (punct de acces)
C.  Viteză  mai  bună  a  internetului  prin  conectarea
repetorului și a routerului

Mod router
D. Amplificator conectat direct la internet

Roşu Dispozitivul funcționează

Strălucește Rețeaua wireless de 2,4 GHz este activată

Nu se aprinde Rețeaua wireless de 2,4 GHz este dezactivată

Clipește în 
albastru Conexiunea WPS este în curs de configurare

Verde 
intermitent Amplificatorul este conectat la internet

Portocaliu solid Amplificatorul este conectat la internet, dar este prea departe.

Verde solid Amplificatorul este conectat la internet și se află la o distanță bună.

Verde 
intermitent Dispozitivul activat este conectat la portul LAN

Nu se aprinde Un dispozitiv dezactivat este conectat la portul LAN



DESCRIEREA
DISPOZITIVULUI:
1. Intrare LAN
2. Buton de resetare
3. Buton WPS

EXPLICAȚIE FUNCȚIA BUTONULUI:
1. Buton WPS - activează conexiunea WPS
2. Buton de resetare - țineți apăsat timp de 10 secunde pentru a reporni dispozitivul

INSTALAREA DISPOZITIVULUI
Conexiune la dispozitiv:

 Dacă dispozitivul funcționează corect, folosiți telefonul pentru a căuta și a vă conecta la Repeater-XXXXXX
ATENŢIE:

 Dacă telefonul nu accesează automat pagina de setări a amplificatorului după conectare, „uitați” și încercați să vă conectați din nou.
 Dacă apar conexiunile de mai sus, faceți clic pe rețeaua de repetoare și selectați opțiunea „soluția nu ajută”, conectați-vă la rețeaua de 

repetoare și în browserul de pe telefon introduceți: 192.168.11.1

SELECTAREA UNUI MOD DE LUCRU:
 Selectați modul de funcționare
 Selectați rețeaua Wi-Fi din listă
 Introduceți parola pentru rețeaua dvs. Wi-Fi
 Noua rețea Wi-Fi va fi afișată cu numele_EXT

SCHIMBAREA POZIȚIEI DISPOZITIVULUI:
După conectarea amplificatorului la rețeaua Wi-Fi, este posibil să fie nevoie să mutați dispozitivul într-o altă locație din cauza 
conexiunii slabe.
Schimbați poziția amplificatorului până când pictograma se aprinde în verde.e



SETARE MOD DE AMPLIFICARE A SEMNALULUI:
1. Selectați MOD REPETOR pentru a accesa setările
2. Selectați rețeaua Wi-Fi pe care doriți să o extindeți
3. Introduceți parola pentru rețeaua Wi-Fi selectată. Dacă nu doriți ca amplificatorul de semnal să aibă același nume, introduceți numele selectat în 
câmpul SSID.
4. Apăsați „Finalizare”. În mod implicit, parola extenderului este aceeași cu parola rețelei Wi-Fi.
5. Finalizați procesul de configurare a amplificatorului

SETARE MOD PUNCT DE ACCES:
1. Selectați MOD AP pentru a accesa setările
2. Setați numele și parola rețelei wireless, care vor fi formate din cel puțin 8 cifre.
4. Apăsați „Finalizare” pentru a finaliza configurarea
5. Finalizați procesul de configurare a amplificatorului

DATE TEHNICE
 Standard Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
 Bandă: 2,4 GHz
 Viteză maximă de transmisie: până la 300 Mb/s
 Rază de acțiune a semnalului: până la 100 de metri (în spațiu deschis)
 Alimentare: 220-240V, 50-60Hz
 Securitate: WEP, WPA, WPA2
 Port LAN RJ45
 Suport pentru tehnologia WPS
 Antenă încorporată
 Indicatori LED pentru starea de funcționare

ÎNTREBĂRI FRECVENTE:
Ce ar trebui să fac dacă nu pot accesa pagina de gestionare a rețelei Extenderului?

 Asigurați-vă că aveți computerul conectat la rețeaua amplificatorului.
 Asigurați-vă că ați configurat computerul să obțină automat o adresă IP.
 Dacă extenderul s-a conectat la router, ar trebui să accesați lista de clienți DHCP a routerului pentru a obține adresa IP curentă a 

extenderului.
 Resetați amplificatorul.

De ce scade viteza de transmisie wireless atunci când semnalul wireless este mai puternic după ce a fost repetat de către repetor?
 Conform protocolului de transmisie wireless, toate dispozitivele repeater sunt configurate să funcționeze în modul half duplex în loc de full

duplex. Cu alte cuvinte, repeaterul trebuie să proceseze comunicarea unidirecțională între routerul wireless principal (sau punctul de acces)



și clienții terminali; astfel, timpul de transmisie va fi dublat, iar viteza va fi redusă. Se recomandă conectarea cu Extender atunci când 
conexiunea la rețeaua de acasă este slabă sau când doriți să obțineți o acoperire wireless mai largă pentru a elimina „zonele moarte”.

De ce nu pot dispozitivele conectate la Repeater să obțină o adresă IP de la Repeater și să acceseze internetul?
 Este posibil să fi activat un filtru MAC wireless, controlul accesului wireless sau o listă de control al accesului (ACL) pe router. Pentru a 

rezolva această problemă, conectați-vă la router și dezactivați filtrul MAC, controlul accesului wireless sau ACL.
 Este posibil ca repetorul să nu fie conectat cu succes la router, vă rugăm să resetați repetorul și să îl reconfigurați.
 Este posibil ca adresa IP a routerului să fie preluată sau un dispozitiv wireless conectat prin router să fi atins limita. Reporniți routerul, apoi

resetați repetorul și reconfigurați-l.

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ

 Acest produs poate fi utilizat de copii cu vârsta de 8 ani și peste și de persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fără 
experiență sau cunoștințe, cu condiția să fie supravegheate sau să fi fost instruite cu privire la utilizarea în siguranță a produsului și să 
înțeleagă riscurile care rezultă din acestea.

 Copiilor nu le este permis să se joace cu produsul.

 Curățarea și întreținerea nu pot fi efectuate de către copii fără supraveghere.

 Nu scufundați niciodată dispozitivul în apă.

 Nu acoperiți orificiile de ventilație.

 Nu așezați dispozitivul în apropierea surselor de căldură.

 Nu introduceți obiecte metalice în portul LAN.

 Nu instalați în apropierea dispozitivelor cu radiații electromagnetice puternice.

 Pentru curățare, folosiți o cârpă umedă sau un detergent blând.

 Nu utilizați un dispozitiv deteriorat.

 Asigurați-vă că materialele de ambalare nu sunt lăsate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

 Protejați produsul de temperaturi extreme, lumina directă a soarelui, vibrații puternice, umiditate ridicată, umezeală, gaze inflamabile, 
vapori și solvenți.

 Nu expuneți produsul la solicitări mecanice.

 Dacă funcționarea în siguranță nu mai este posibilă, întrerupeți utilizarea și asigurați produsul împotriva utilizării ulterioare. Funcționarea 
în siguranță nu mai este posibilă dacă produsul: - a fost deteriorat, - nu funcționează corect, - a fost depozitat pentru o perioadă lungă de 
timp în condiții nefavorabile sau - a fost solicitat excesiv în timpul transportului.

 Este interzisă utilizarea produsului dacă oricare dintre componentele sale este deteriorată. În cazul deteriorării cablului, este interzisă 
efectuarea reparațiilor pe cont propriu.

 Protejați produsul de umiditate.

 Opriți imediat produsul și deconectați-l de la priză dacă miroase a ars sau emite fum. Solicitați verificarea produsului de către un tehnician 
calificat înainte de a-l utiliza din nou.

 Înainte de utilizare, asigurați-vă că tensiunea rețelei existente corespunde cu tensiunea de funcționare necesară a dispozitivului.

 Folosiți întotdeauna produsul conform destinației sale.

SFATURI ȘI INFORMAȚII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.

Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de eliminare a deșeurilor desemnat de autoritățile locale. Informații privind
posibilitățile de reciclare a produsului folosit sunt furnizate de către primărie sau primărie.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE UZATE

Din motive de protecție a mediului, produsele electrice și electronice uzate nu trebuie aruncate la gunoiul menajer 
împreună cu deșeurile municipale obișnuite, ci eliminate în mod corespunzător. Informații despre punctele de colectare 
și programul lor de funcționare sunt furnizate de către biroul competent.

Acest produs respectă cerințele directivelor europene și naționale relevante care i se aplică. Produsul îndeplinește cerințele europene 
și naționale privind siguranța dispozitivelor și produselor.

  Acest produs respectă cerințele directivelor europene și naționale relevante care i se aplică, RoHS.

Ne rezervăm dreptul de a modifica textul, designul și datele tehnice ale produsului fără notificare prealabilă.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instruções para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referência futura e siga suas recomendações, pois o não cumprimento destas instruções pode representar uma ameaça à vida
ou à saúde.

APLICAÇÃO E DESCRIÇÃO DO DISPOSITIVO
Um amplificador de sinal  Wi-Fi é um dispositivo prático que aumenta o alcance de uma rede sem fio doméstica. É ideal  para apartamentos,
escritórios e residências unifamiliares, eliminando as chamadas "zonas mortas" — locais onde o sinal do roteador não chega. Graças aos seus dois
modos de operação — repetidor e ponto de acesso —, ele pode tanto fortalecer uma rede Wi-Fi existente quanto criar uma nova após conectar-se a
uma rede cabeada.

Por motivos de segurança e certificação CE, o produto não pode ser reconstruído ou modificado de forma alguma. Se o produto for utilizado para
fins diferentes dos descritos anteriormente, poderá ser danificado. O uso inadequado também pode causar riscos como curto-circuito, incêndio,
choque elétrico, etc.

DICA
 O dispositivo deve ser verificado quanto à integridade da entrega e a qualquer dano visível.
 Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte

defeituosos, entre em contato com a linha direta de serviço .

DIAGRAMA DO MODO DE OPERAÇÃO:
Modo de amplificação de sinal:

A. Amplie seu sinal Wi-Fi sem usar cabos
B. Estendendo o sinal Wi-Fi usando cabos conectando  o
amplificador e o dispositivo

Modo AP como um repetidor de sinal com fio (ponto de acesso)
C. Melhor velocidade de internet conectando o repetidor e o
roteador

Modo roteador
D. Amplificador conectado diretamente à internet

Vermelho O dispositivo está funcionando

Ela brilha A rede sem fio de 2,4 GHz está ativada

Não acende A rede sem fio de 2,4 GHz está desabilitada

Pisca em azul A conexão WPS está sendo configurada

Verde piscando O amplificador está conectado à internet

Laranja sólido O amplificador está conectado à internet, mas está muito longe

Verde sólido O amplificador está conectado à internet e está a uma boa distância

Verde piscando O dispositivo habilitado está conectado à porta LAN

Não acende Um dispositivo desabilitado está conectado à porta LAN



DESCRIÇÃO  DO
DISPOSITIVO:
1. Entrada LAN
2. Botão de reinicialização
3. Botão WPS

EXPLICAÇÃO DA FUNÇÃO DO BOTÃO:
1. Botão WPS - habilita a conexão WPS
2. Botão de reinicialização - segure por 10 segundos para reiniciar o dispositivo

INSTALANDO O DISPOSITIVO
Conexão ao dispositivo:

 Se o dispositivo estiver funcionando corretamente, use seu telefone para pesquisar e conectar-se ao Repetidor-XXXXXX
ATENÇÃO:

 Se o telefone não for automaticamente para a página de configurações do amplificador após a conexão, "esqueça" e tente conectar-se 
novamente.

 Caso ocorram as conexões acima, clique na rede repetidora e selecione a opção "a solução não ajuda", conecte-se à rede repetidora e no 
navegador do seu celular digite: 192.168.11.1

SELECIONANDO UM MODO DE TRABALHO:
 Selecione o modo de operação
 Selecione sua rede Wi-Fi na lista
 Digite a senha da sua rede Wi-Fi
 A nova rede Wi-Fi será exibida com o nome_EXT

ALTERANDO A POSIÇÃO DO DISPOSITIVO:
Após conectar o amplificador à sua rede Wi-Fi, pode ser necessário mover o dispositivo para outro local devido à conexão ruim.
Mude a posição do amplificador até que o ícone acenda em verde.



CONFIGURAÇÃO DO MODO DE AMPLIFICAÇÃO DE SINAL:
1. Selecione o MODO REPETIDOR para entrar nas configurações
2. Selecione a rede Wi-Fi que deseja estender
3. Digite a senha da rede Wi-Fi selecionada. Se não quiser que o amplificador de sinal tenha o mesmo nome, digite o nome selecionado no campo 
SSID.
4. Pressione "Concluir". Por padrão, a senha do extensor é a mesma que a senha da rede Wi-Fi.
5. Conclua o processo de configuração do amplificador

CONFIGURAÇÃO DO MODO DE PONTO DE ACESSO:
1. Selecione MODO AP para ir para as configurações
2. Defina o nome e a senha da rede sem fio, que consistirão em pelo menos 8 dígitos.
4. Pressione “Concluir” para finalizar a configuração
5. Conclua o processo de configuração do amplificador

DADOS TÉCNICOS
 Padrão Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
 Banda: 2,4 GHz
 Velocidade máxima de transmissão: até 300 Mb/s
 Alcance do sinal: até 100 metros (em espaço aberto)
 Fonte de alimentação: 220-240 V, 50-60 Hz
 Segurança: WEP, WPA, WPA2
 Porta LAN RJ45
 Suporte à tecnologia WPS
 Antena embutida
 Indicadores LED para status operacional

PERGUNTAS FREQUENTES:
O que devo fazer se não conseguir acessar a página de gerenciamento de rede do Extender?

 Certifique-se de que seu computador esteja conectado à rede do amplificador.
 Certifique-se de que seu computador esteja configurado para obter um endereço IP automaticamente.
 Se o extensor estiver conectado ao roteador, você deverá acessar a lista de clientes DHCP do roteador para obter o endereço IP atual do 

extensor.
 Reinicie o amplificador.

Por que a velocidade de transmissão sem fio cai quando o sinal sem fio fica mais forte depois de ser repetido pelo repetidor?
 De acordo com o protocolo de transmissão sem fio, todos os dispositivos repetidores são configurados para funcionar no modo half-duplex

em vez de full-duplex. Em outras palavras, o repetidor precisa processar a comunicação unidirecional entre o roteador sem fio principal (ou



AP) e os clientes terminais; portanto, o tempo de transmissão será dobrado e a velocidade reduzida. Recomenda-se conectar-se ao extensor 
quando a conexão de rede em casa estiver fraca ou quando você desejar obter uma cobertura sem fio mais ampla para eliminar as "zonas 
mortas".

Por que os dispositivos conectados ao Repeater não conseguem obter um endereço IP do Repeater e acessar a Internet?
 Você pode ter habilitado um filtro MAC sem fio, controle de acesso sem fio ou lista de controle de acesso (ACL) no seu roteador. Para 

resolver esse problema, faça login no seu roteador e desabilite o filtro MAC, o controle de acesso sem fio ou a ACL.
 O repetidor pode não estar conectado com sucesso ao roteador. Reinicie o repetidor e reconfigure.
 O endereço IP do roteador pode estar ocupado ou um dispositivo sem fio conectado através do roteador pode ter atingido seu limite. 

Reinicie o roteador, reinicie o repetidor e reconfigure.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

 Este produto pode ser usado por crianças com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou 
com falta de experiência ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruídas sobre o uso seguro do produto e 
compreendam os riscos resultantes.

 Não é permitido que crianças brinquem com o produto.

 A limpeza e a manutenção não podem ser realizadas por crianças sem supervisão.

 Nunca mergulhe o dispositivo em água.

 Não cubra os orifícios de ventilação.

 Não coloque o dispositivo perto de fontes de calor.

 Não insira objetos metálicos na porta LAN.

 Não instale perto de dispositivos com forte radiação eletromagnética.

 Para limpeza, utilize um pano úmido ou detergente neutro.

 Não utilize um dispositivo danificado.

 Certifique-se de que os materiais de embalagem não sejam deixados sem supervisão. Crianças podem começar a brincar com eles, o que é 
perigoso.

 Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibrações fortes, alta umidade, gases inflamáveis, vapores e solventes.

 Não exponha o produto a esforços mecânicos.

 Se a operação segura não for mais possível, interrompa o uso e proteja o produto contra uso posterior. A operação segura não será mais 
possível se o produto: - tiver sido danificado, - não funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo período em condições 
desfavoráveis ou - tiver sido submetido a esforços excessivos durante o transporte.

 É proibido utilizar o produto se alguma de suas peças estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido repará-lo por conta própria.

 Proteja o produto da umidade.

 Desligue o produto imediatamente e desconecte-o da tomada se sentir cheiro de queimado ou emitir fumaça. Leve o produto a um técnico 
qualificado para verificar antes de usá-lo novamente.

 Antes de usar, certifique-se de que a tensão da rede elétrica existente corresponde à tensão de operação necessária do dispositivo.

 Utilize sempre o produto conforme as instruções.

DICAS E INFORMAÇÕES SOBRE GESTÃO DE EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecológicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue em um ponto de descarte de resíduos designado pelas autoridades 
locais. Informações sobre as possibilidades de reciclagem do produto usado são fornecidas pela prefeitura ou escritório 
municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELÉTRICOS E ELETRÔNICOS USADOS

Produtos elétricos e eletrônicos usados, por questões de proteção ambiental, não devem ser descartados no lixo 
doméstico, juntamente com o lixo comum, mas sim descartados de forma adequada. Informações sobre os pontos de 

coleta e seus horários de funcionamento são fornecidas pelo órgão competente.

Este produto está em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais aplicáveis. O produto atende aos requisitos 
europeus e nacionais relativos à segurança de dispositivos e produtos.

  Este produto está em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

Reservamo-nos o direito de fazer alterações no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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Уважаеми господине/госпожо, благодарим Ви, че закупихте нашия продукт!

Преди употреба на продукта, моля, прочетете следните инструкции, за да осигурите правилната му употреба.

Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки и следвайте препоръките му, тъй като неспазването на инструкциите може да
представлява заплаха за живота или здравето.

ПРИЛОЖЕНИЕ И ОПИСАНИЕ НА УСТРОЙСТВОТО
Усилвателят на Wi-Fi сигнал е практично устройство, което увеличава обхвата на домашна безжична мрежа. Той е идеален за апартаменти,
офиси и еднофамилни къщи, елиминирайки така наречените „мъртви зони“ - места, до които сигналът от рутера не достига. Благодарение
на два режима на работа - ретранслатор и точка за достъп - той може както да подсили съществуваща Wi-Fi мрежа, така и да създаде нова
след свързване към кабелна мрежа.

От съображения за безопасност и CE сертификация, продуктът не може да бъде преработван или модифициран по никакъв начин. Ако
продуктът се използва за цели, различни от описаните по-горе, той може да бъде повреден. Неправилната употреба може също да причини
опасности като късо съединение, пожар, токов удар и др.

СЪВЕТ
 Устройството трябва да се провери за пълнота на доставката и за евентуални видими повреди.
 В  случай  на  непълна  доставка  или  повреда  поради  неправилна

опаковка  или  транспорт,  моля,  свържете  се  с  горещата  линия  за
обслужване на клиенти .

ДИАГРАМА НА РЕЖИМА НА РАБОТА:
Режим на усилване на сигнала:

A.  Разширете  обхвата  на  Wi-Fi  сигнала  си  без
използване на кабели
Б. Разширяване на Wi-Fi сигнала с помощта на кабели
чрез свързване  на  усилвателя  и  
устройството

Режим на  точка за  достъп като жичен повторител на сигнала
(точка за достъп)

C.  По-добра  скорост  на  интернет  чрез  свързване  на
ретранслатора и рутера

Режим на рутер
D. Усилвател, свързан директно към интернет

Червено Устройството работи

Свети 2.4 Ghz безжична мрежа е включена

Не свети 2.4 Ghz безжичната мрежа е деактивирана

Мига в синьо WPS връзката се конфигурира

Мигащо 
зелено Усилвателят е свързан с интернет

Плътно 
оранжево Усилвателят е свързан с интернет, но е твърде далеч

Плътно зелено Усилвателят е свързан с интернет и е на добро разстояние

Мигащо 
зелено Активираното устройство е свързано към LAN порта

Не свети Деактивирано устройство е свързано към LAN порта



ОПИСАНИЕ  НА
УСТРОЙСТВОТО:
1. LAN вход
2. Бутон за нулиране
3. Бутон WPS

ОБЯСНЕНИЕ НА ФУНКЦИЯТА НА БУТОНА:
1. Бутон WPS - активира WPS връзка
2. Бутон за нулиране - задръжте за 10 секунди, за да рестартирате устройството

ИНСТАЛИРАНЕ НА УСТРОЙСТВОТО
Връзка с устройството:

 Ако устройството работи правилно, използвайте телефона си, за да търсите и да се свържете с Repeater-XXXXXX
ВНИМАНИЕ:

 Ако телефонът не отиде автоматично на страницата с настройки на усилвателя след свързване, „забравете“ и опитайте да се 
свържете отново с него.

 Ако се появят горните връзки, щракнете върху мрежата на ретранслатора и изберете опцията „решението не помага, свържете се с
мрежата на ретранслатора и в браузъра на телефона си въведете: 192.168.11.1

ИЗБОР НА РЕЖИМ НА РАБОТА:
 Изберете режим на работа
 Изберете вашата Wi-Fi мрежа от списъка
 Въведете паролата за вашата Wi-Fi мрежа
 Новата Wi-Fi мрежа ще се покаже с име_EXT

ПРОМЯНА НА ПОЗИЦИЯТА НА УСТРОЙСТВОТО:
След като свържете усилвателя към вашата Wi-Fi мрежа, може да се наложи да преместите устройството на друго място 
поради лоша връзка.
Променяйте позицията на усилвателя, докато иконата светне в зелено.



НАСТРОЙКА НА РЕЖИМ НА УСИЛВАНЕ НА СИГНАЛА:
1. Изберете РЕЖИМ НА ПОВТОРИТЕЛЯ, за да влезете в 
настройките
2. Изберете Wi-Fi мрежата, която искате да разширите
3. Въведете паролата за избраната Wi-Fi мрежа. Ако не искате усилвателят на сигнала да има същото име, въведете избраното име в полето 
SSID.
4. Натиснете „Finish“ (Готово). По подразбиране паролата за разширителя е същата като паролата за Wi-Fi мрежата.
5. Завършете процеса на настройка на усилвателя

НАСТРОЙКА НА РЕЖИМА НА ТОЧКАТА ЗА ДОСТЪП:
1. Изберете РЕЖИМ НА ТОЧКАТА ЗА ТОЧКА, за да отидете в 
настройките
2. Задайте името и паролата за безжичната мрежа, които ще се състоят от поне 8 цифри.
4. Натиснете „Finish“ (Готово), за да завършите конфигурацията
5. Завършете процеса на настройка на усилвателя

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
 Wi-Fi стандарт: IEEE 802.11 b/g/n
 Честотна лента: 2,4 GHz
 Максимална скорост на предаване: до 300 Mb/s
 Обхват на сигнала: до 100 метра (на открито пространство)
 Захранване: 220-240V, 50-60Hz
 Сигурност: WEP, WPA, WPA2
 LAN порт RJ45
 Поддръжка на WPS технология
 Вградена антена
 LED индикатори за работно състояние

ЧЕСТО ЗАДАВАНИ ВЪПРОСИ:
Какво трябва да направя, ако нямам достъп до страницата за управление на мрежата на разширителя?

 Уверете се, че компютърът ви е свързан към мрежата на усилвателя.
 Уверете се, че компютърът ви е настроен да получава IP адрес автоматично.
 Ако разширителят се е свързал с рутера, трябва да отидете в списъка с DHCP клиенти на рутера, за да получите текущия IP адрес 

на разширителя.
 Рестартирайте усилвателя.

Защо скоростта на безжично предаване намалява, когато безжичният сигнал е по-силен след повторение от ретранслатора?



 Според протокола за безжично предаване, всички ретранслатори са настроени да работят в режим на полудуплекс, вместо в пълен
дуплекс. С други думи, ретранслаторът трябва да обработва еднопосочна комуникация между главния безжичен рутер (или точка 
за достъп) и терминалните клиенти; така времето за предаване ще се удвои и скоростта ще се намали. Препоръчително е да се 
свързвате с Extender, когато мрежовата връзка у дома е слаба или когато искате да получите по-широко безжично покритие, за да 
елиминирате „мъртвите зони“.

Защо устройства, свързани към Repeater, не могат да получат IP адрес от Repeater и да имат достъп до интернет?
 Може да сте активирали MAC филтър за безжична връзка, контрол на безжичния достъп или списък за контрол на достъпа (ACL) 

на вашия рутер. За да разрешите този проблем, влезте в рутера си и деактивирайте MAC филтъра, контрола на безжичния достъп 
или ACL.

 Повторителят може да не е успешно свързан с рутера, моля, рестартирайте повторителя и го конфигурирайте отново.
 IP адресът на рутера може да е зает или безжично устройство, свързано през рутера, може да е достигнало своя лимит. 

Рестартирайте рутера, след което нулирайте повторителя и го конфигурирайте отново.

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 Този продукт може да се използва от деца на 8 и повече години, както и от лица с намалени физически, сензорни или умствени 
способности или без опит или знания, при условие че са под наблюдение или са инструктирани за безопасната употреба на 
продукта и разбират произтичащите от това рискове.

 Децата нямат право да играят с продукта.

 Почистването и поддръжката не могат да се извършват от деца без надзор.

 Никога не потапяйте устройството във вода.

 Не покривайте вентилационните отвори.

 Не поставяйте устройството в близост до източници на топлина.

 Не поставяйте метални предмети в LAN порта.

 Не инсталирайте в близост до устройства със силно електромагнитно излъчване.

 За почистване използвайте влажна кърпа или мек препарат.

 Не използвайте повредено устройство.

 Уверете се, че опаковъчните материали не са оставени без надзор. Децата могат да започнат да си играят с тях, което е опасно.

 Пазете продукта от екстремни температури, пряка слънчева светлина, силни вибрации, висока влажност, влага, запалими газове, 
пари и разтворители.

 Не излагайте продукта на механично натоварване.

 Ако безопасната работа вече не е възможна, прекратете употребата и обезопасете продукта срещу по-нататъшна употреба. 
Безопасната работа вече не е възможна, ако продуктът: - е повреден, - не функционира правилно, - е бил съхраняван 
продължителен период при неблагоприятни условия или - е бил прекомерно натоварен по време на транспортиране.

 Забранено е използването на продукта, ако някоя от неговите части е повредена. В случай на повреда на кабела е забранено сами 
да извършвате ремонти.

 Пазете продукта от влага.

 Изключете продукта незабавно и го извадете от контакта, ако усетите миризма на изгоряло или отделяте дим. Проверете продукта
от квалифициран техник, преди да го използвате отново.

 Преди употреба се уверете, че съществуващото мрежово напрежение съответства на необходимото работно напрежение на 
устройството.

 Винаги използвайте продукта по предназначение.

СЪВЕТИ И ИНФОРМАЦИЯ ЗА УПРАВЛЕНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ОПАКОВКИ

Опаковката е изработена от екологично чисти материали, които могат да бъдат изхвърлени в местния център за рециклиране.

Използваните опаковъчни материали трябва да се предадат в пункт за изхвърляне на отпадъци, определен от местните 
власти. Информация за възможностите за рециклиране на използвания продукт се предоставя от общинската или градската 
служба.

ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ИЗПОЛЗВАНО ЕЛЕКТРИЧЕСКО И ЕЛЕКТРОННО ОБОРУДВАНЕ

Поради съображения за опазване на околната среда, използваните електрически и електронни продукти не трябва да се 
изхвърлят в битовите отпадъци с обикновените битови отпадъци, а да се изхвърлят по подходящ начин. Информация за 
пунктовете за събиране и работното им време се предоставя от съответната служба.

Този продукт отговаря на изискванията на съответните европейски и национални директиви, които се отнасят за него. 
Продуктът отговаря на европейските и националните изисквания за безопасност на устройства и продукти.

  Този продукт отговаря на изискванията на съответните европейски и национални директиви, които се отнасят за него, RoHS.

Запазваме си правото да правим промени в текста, дизайна и техническите данни на продукта без предупреждение.
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Tisztelt Hölgyem/Uram! Köszönjük, hogy termékünket választotta!

A termék használata előtt kérjük, olvassa el az alábbi utasításokat a termék megfelelő használata érdekében.

Kérjük, őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából, és kövesse az abban foglalt ajánlásokat, mivel az utasítások be nem tartása
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.

AZ ESZKÖZ ALKALMAZÁSA ÉS LEÍRÁSA
A Wi-Fi jelerősítő egy praktikus eszköz, amely növeli az otthoni vezeték nélküli hálózat hatótávolságát.  Ideális lakásokba, irodákba és családi
házakba, kiküszöböli az úgynevezett "holt zónákat" - azokat a helyeket, ahová a router jele nem jut el. Két működési módjának - jelerősítő és
hozzáférési pont - köszönhetően képes megerősíteni a meglévő Wi-Fi hálózatot, és vezetékes hálózathoz való csatlakozás után újat is létrehozni.

Biztonsági és CE-tanúsítványi okokból a termék semmilyen módon nem építhető át vagy módosítható. Ha a terméket a korábban leírtaktól eltérő
célra használják, az károsodhat. A nem rendeltetésszerű használat olyan veszélyeket is okozhat, mint a rövidzárlat, tűz, áramütés stb.

TIPP
 A készüléket ellenőrizni kell a szállítás teljessége és az esetleges látható sérülések szempontjából.
 Hiányos szállítás,  illetve a hibás csomagolás vagy szállítás miatti  sérülés

esetén kérjük, hívja az ügyfélszolgálatot .

ÜZEMELTETÉSI MÓD ÁBRÁJA:
Jelerősítési mód:

A.  Növelje  meg  a  Wi-Fi  jel  hatótávolságát  kábelek
használata nélkül
B. A Wi-Fi jel kiterjesztése kábelekkel az erősítő és  
az eszköz csatlakoztatásával

AP mód vezetékes jelismétlőként (hozzáférési pont)
C.  Jobb  internetsebesség  a  jelerősítő  és  a  router
összekapcsolásával

Router mód
D. Erősítő közvetlenül az internetre csatlakoztatva

Piros A készülék működik

Ragyog 2,4 GHz-es vezeték nélküli hálózat be van kapcsolva

Nem világít A 2,4 GHz-es vezeték nélküli hálózat le van tiltva

Kéken villog WPS-kapcsolat konfigurálása folyamatban

Villogó zöld Az erősítő csatlakozik az internethez

Egyenletes 
narancssárga Az erősítő csatlakozik az internethez, de túl messze van.

Folyamatos 
zöld Az erősítő csatlakozik az internethez, és jó távolságra van.

Villogó zöld Az engedélyezett eszköz csatlakoztatva van a LAN porthoz

Nem világít Letiltott eszköz csatlakozik a LAN-porthoz



ESZKÖZ LEÍRÁSA:
1. LAN bemenet
2. Visszaállítás gomb
3. WPS gomb

GOMB FUNKCIÓ MAGYARÁZATA:
1. WPS gomb – engedélyezi a WPS-kapcsolatot
2. Reset gomb - tartsa lenyomva 10 másodpercig az eszköz újraindításához

A KÉSZÜLÉK TELEPÍTÉSE
Csatlakozás az eszközhöz:

 Ha az eszköz megfelelően működik, a telefon segítségével keresse meg és csatlakozzon a Repeater-XXXXXX-hez.
FIGYELEM:

 Ha a telefon a csatlakozás után nem lép automatikusan az erősítő beállítási oldalára, akkor „felejtse el”, és próbáljon meg újra csatlakozni 
hozzá.

 Ha a fenti kapcsolatok előfordulnak, kattintson az átjátszó hálózatra, és válassza a "a megoldás nem segít, csatlakozzon az átjátszó 
hálózathoz" lehetőséget, és a telefon böngészőjébe írja be: 192.168.11.1

MŰKÖDÉSI MÓD KIVÁLASZTÁSA:
 Üzemmód kiválasztása
 Válassza ki a Wi-Fi hálózatát a listából
 Írja be a Wi-Fi hálózat jelszavát
 Az új Wi-Fi hálózat neve_EXT fog megjelenni.

A KÉSZÜLÉK POZÍCIÓJÁNAK MEGVÁLTOZTATÁSA:
Miután csatlakoztatta az erősítőt a Wi-Fi hálózathoz, előfordulhat, hogy a rossz kapcsolat miatt át kell helyeznie az eszközt egy másik 
helyre.
Változtassa meg az erősítő pozícióját, amíg az ikon zölden nem kezd világítani.



JELERŐSÍTÉSI MÓD BEÁLLÍTÁSA:
1. Válassza ki az ISMÉTLŐ ÜZEMMÓD lehetőséget a beállítások 
eléréséhez
2. Válassza ki a kiterjeszteni kívánt Wi-Fi hálózatot
3. Adja meg a kiválasztott Wi-Fi hálózat jelszavát. Ha nem szeretné, hogy a jelerősítőnek ugyanaz a neve legyen, adja meg a kiválasztott nevet az 
SSID mezőben.
4. Nyomja meg a „Befejezés” gombot. Alapértelmezés szerint a bővítő jelszava megegyezik a Wi-Fi hálózati jelszóval.
5. Fejezze be az erősítő beállítási folyamatát

HOZZÁFÉRÉSI PONT MÓD BEÁLLÍTÁSA:
1. Válassza az AP MÓD lehetőséget a beállítások eléréséhez
2. Állítsa be a vezeték nélküli hálózat nevét és jelszavát, amely legalább 8 számjegyből áll.
4. A konfiguráció befejezéséhez kattintson a „Befejezés” gombra.
5. Fejezze be az erősítő beállítási folyamatát

MŰSZAKI ADATOK
 Wi-Fi szabvány: IEEE 802.11 b/g/n
 Sáv: 2,4 GHz
 Maximális átviteli sebesség: akár 300 Mb/s
 Jeltartomány: akár 100 méter (nyílt terepen)
 Tápellátás: 220-240V, 50-60Hz
 Biztonság: WEP, WPA, WPA2
 LAN-port RJ45
 WPS technológia támogatás
 Beépített antenna
 LED-es kijelzők a működési állapot jelzésére

GYAKRAN ISMÉTELT KÉRDÉSEK:
Mit tegyek, ha nem tudom elérni a jelerősítő hálózatkezelési oldalát?

 Győződjön meg arról, hogy a számítógép csatlakozik az erősítő hálózatához.
 Győződjön meg arról, hogy a számítógépe automatikus IP-cím lekérésre van beállítva.
 Ha a jelerősítő csatlakozott a routerhez, akkor a router DHCP klienslistáján kell lekérdezni a jelerősítő aktuális IP-címét.
 Állítsa alaphelyzetbe az erősítőt.

Miért csökken a vezeték nélküli átviteli sebesség, ha a jel erősebb a jelerősítő általi ismétlés után?
 A vezeték nélküli átviteli protokoll szerint minden jelerősítő eszköz fél-duplex módban működik a teljes duplex helyett. Más szóval, a 

jelerősítőnek egyirányú kommunikációt kell feldolgoznia a fő vezeték nélküli router (vagy AP) és a terminál kliensei között; így az átviteli 



idő megduplázódik, a sebesség pedig csökken. Javasoljuk, hogy akkor csatlakozzon jelerősítőhöz, ha otthon gyenge a hálózati kapcsolat, 
vagy ha szélesebb vezeték nélküli lefedettséget szeretne elérni a "holt zónák" kiküszöbölése érdekében.

Miért nem tudnak a Repeaterhez csatlakoztatott eszközök IP-címet kérni a Repeatertől, és csatlakozni az internethez?
 Lehetséges, hogy engedélyezte a vezeték nélküli MAC-szűrőt, a vezeték nélküli hozzáférés-vezérlést vagy a hozzáférés-vezérlési listát 

(ACL) az útválasztón. A probléma megoldásához jelentkezzen be az útválasztóba, és tiltsa le a MAC-szűrőt, a vezeték nélküli hozzáférés-
vezérlést vagy az ACL-t.

 Lehetséges, hogy a jelerősítő nem tud megfelelően csatlakozni a routerhez, kérjük, állítsa alaphelyzetbe a jelerősítőt, és konfigurálja újra.
 Lehetséges, hogy a router IP-címe foglalt, vagy egy, a routeren keresztül csatlakoztatott vezeték nélküli eszköz elérte a korlátját. Indítsa 

újra a routert, majd állítsa alaphelyzetbe a jelerősítőt, és konfigurálja újra.

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

 Ezt a terméket 8 éves vagy annál idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális képességű, illetve tapasztalattal 
és tudással nem rendelkező személyek használhatják, feltéve, hogy felügyelet alatt állnak, vagy eligazítást kaptak a termék biztonságos 
használatáról, és megértik az ebből eredő kockázatokat.

 Gyermekek nem játszhatnak a termékkel.

 A tisztítást és karbantartást gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik.

 Soha ne merítse a készüléket vízbe.

 Ne takarja le a szellőzőnyílásokat.

 Ne helyezze a készüléket hőforrások közelébe.

 Ne helyezzen fémtárgyakat a LAN-portba.

 Ne telepítse erős elektromágneses sugárzást kibocsátó eszközök közelébe.

 Tisztításhoz használjon nedves ruhát vagy enyhe mosószert.

 Ne használjon sérült készüléket.

 Ügyeljen arra, hogy a csomagolóanyagokat ne hagyja felügyelet nélkül. A gyerekek elkezdhetnek velük játszani, ami veszélyes.

 Óvja a terméket a szélsőséges hőmérsékletektől, közvetlen napfénytől, erős rezgésektől, magas páratartalomtól, nedvességtől, gyúlékony 
gázoktól, gőzöktől és oldószerektől.

 Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

 Ha a biztonságos üzemeltetés már nem lehetséges, hagyja abba a használatát, és biztosítsa a terméket a további használat ellen. A 
biztonságos üzemeltetés már nem lehetséges, ha a termék: - megsérült, - nem működik megfelelően, - hosszabb ideig kedvezőtlen 
körülmények között tárolták, vagy - szállítás közben túlzott igénybevételnek volt kitéve.

 Tilos a termék használata, ha bármelyik alkatrésze sérült. A kábel sérülése esetén tilos saját kezűleg javítani.

 Óvja a terméket a nedvességtől.

 Azonnal kapcsolja ki a terméket, és húzza ki a fali aljzatból, ha égett szagot érez vagy füstöt bocsát ki. Használat előtt ellenőriztesse a 
terméket egy szakképzett szerelővel.

 Használat előtt győződjön meg arról, hogy a meglévő hálózati feszültség megegyezik a készülék szükséges üzemi feszültségével.

 A terméket mindig rendeltetésszerűen használja.

TIPPEK ÉS INFORMÁCIÓK A HASZNÁLT CSOMAGOLÁS KEZELÉSÉHEZ

A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, amelyeket a helyi újrahasznosító központban lehet leadni.

A használt csomagolóanyagot a helyi önkormányzat által kijelölt hulladéklerakó helyre kell leadni. A használt termék újrahasznosítási 
lehetőségeiről a városi vagy önkormányzati hivatal ad felvilágosítást.

HASZNÁLT ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK ELSZÁLLÍTÁSA

A használt elektromos és elektronikus termékeket környezetvédelmi okokból tilos a háztartási hulladékkal együtt 
kidobni, hanem megfelelően ártalmatlanítani. A gyűjtőpontokról és azok nyitvatartási idejéről az illetékes hivatal ad 
felvilágosítást.

Ez a termék megfelel a rá vonatkozó európai és nemzeti irányelvek követelményeinek. A termék megfelel az eszközök és termékek 
biztonságára vonatkozó európai és nemzeti követelményeknek.

  Ez a termék megfelel a vonatkozó európai és nemzeti RoHS irányelvek követelményeinek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szövegét, kialakítását és műszaki adatait előzetes értesítés nélkül megváltoztassuk.



DK

Kære hr. eller fru, tak fordi du har købt vores produkt!

Læs venligst følgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og følg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udgøre en fare for liv eller
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN
En Wi-Fi-signalforstærker er  en praktisk enhed,  der  øger rækkevidden af et  trådløst  hjemmenetværk. Den er ideel  til  lejligheder,  kontorer og
enfamiliehuse, da den eliminerer de såkaldte "døde zoner" - steder, hvor signalet fra routeren ikke når. Takket være to driftstilstande - repeater og
adgangspunkt - kan den både forstærke et eksisterende Wi-Fi-netværk og oprette et nyt efter tilslutning til et kablet netværk.

Af sikkerhedsmæssige årsager og CE-certificeringsårsager må produktet ikke ombygges eller modificeres på nogen måde. Hvis produktet bruges til
andre formål end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Forkert brug kan også forårsage farer såsom kortslutninger, brand, elektrisk
stød osv.

TIP
 Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldstændighed og for synlige skader.
 I  tilfælde  af  ufuldstændig  levering  eller  skader  på  grund  af  mangelfuld

emballage eller transport, bedes du kontakte service-hotline .

DIAGRAM FOR DRIFTSFORM:
Signalforstærkningstilstand:

A. Forlæng dit Wi-Fi-signal uden at bruge kabler
B. Udvidelse af Wi-Fi-signalet ved hjælp af kabler ved at
forbinde forstærkeren og enheden

AP-tilstand som en kablet signalrepeater (adgangspunkt)
C.  Bedre  internethastighed  ved  at  forbinde  repeater  og
router

Routertilstand
D. Forstærker tilsluttet direkte til internettet

Rød Enheden fungerer

Det skinner 2,4 GHz trådløst netværk er aktiveret

Den lyser ikke 
op 2,4 GHz trådløst netværk er deaktiveret

Blinker blåt WPS-forbindelse konfigureres

Blinkende grønt Forstærkeren er forbundet til internettet

Ensfarvet 
orange Forstærkeren er forbundet til internettet, men den er for langt væk

Konstant grøn Forstærkeren er forbundet til internettet og er i god afstand

Blinkende grønt Den aktiverede enhed er tilsluttet LAN-porten

Den lyser ikke 
op En deaktiveret enhed er tilsluttet LAN-porten



ENHEDSBESKRIVELSE:
1. LAN-indgang
2. Nulstillingsknap
3. WPS-knap

FORKLARING AF KNAPFUNKTIONER:
1. WPS-knap - aktiverer WPS-forbindelse
2. Nulstillingsknap - hold den nede i 10 sekunder for at genstarte enheden

INSTALLATION AF ENHEDEN
Forbindelse til enhed:

 Hvis enheden fungerer korrekt, skal du bruge din telefon til at søge efter og oprette forbindelse til Repeater-XXXXXX
OPMÆRKSOMHED:

 Hvis telefonen ikke automatisk går til forstærkerens indstillingsside efter tilslutning, så "glem" det og prøv at oprette forbindelse til den 
igen.

 Hvis ovenstående forbindelser opstår, skal du klikke på repeaternetværket og vælge indstillingen "løsningen hjælper ikke, opret forbindelse
til repeaternetværket og indtaste følgende i browseren på din telefon:

VALG AF ARBEJDSTILFÆLDE:
 Vælg driftstilstand
 Vælg dit Wi-Fi-netværk fra listen
 Indtast adgangskoden til dit Wi-Fi-netværk
 Det nye Wi-Fi-netværk vil blive vist med navnet_EXT

ÆNDRING AF ENHEDENS POSITION:
Når du har tilsluttet forstærkeren til dit Wi-Fi-netværk, kan det være nødvendigt at flytte enheden til en anden placering på grund af 
dårlig forbindelse.
Skift forstærkerens position, indtil ikonet lyser grønt.



INDSTILLING AF SIGNALFORSTYRKNINGSTILSTAND:
1. Vælg REPEATER-TILSTAND for at indtaste indstillingerne
2. Vælg det Wi-Fi-netværk, du vil udvide
3. Indtast adgangskoden til det valgte Wi-Fi-netværk. Hvis du ikke ønsker, at signalforstærkeren skal have det samme navn, skal du indtaste det 
valgte navn i SSID-feltet.
4. Tryk på "Afslut". Som standard er extenderens adgangskode den samme som Wi-Fi-netværkets adgangskode.
5. Færdiggør opsætningen af forstærkeren

INDSTILLING AF ADGANGSPUNKTSTILSTAND:
1. Vælg AP-TILSTAND for at gå til indstillinger
2. Indstil navnet og adgangskoden til det trådløse netværk, som skal bestå af mindst 8 cifre.
4. Tryk på "Afslut" for at fuldføre konfigurationen
5. Færdiggør opsætningen af forstærkeren

TEKNISKE DATA
 Wi-Fi-standard: IEEE 802.11 b/g/n
 Bånd: 2,4 GHz
 Maksimal transmissionshastighed: op til 300 Mb/s
 Signalrækkevidde: op til 100 meter (i åbent rum)
 Strømforsyning: 220-240V, 50-60Hz
 Sikkerhed: WEP, WPA, WPA2
 LAN-port RJ45
 WPS-teknologiunderstøttelse
 Indbygget antenne
 LED-indikatorer for driftsstatus

OFTE STILLEDE SPØRGSMÅL:
Hvad skal jeg gøre, hvis jeg ikke kan få adgang til extenderens netværksadministrationsside?

 Sørg for, at din computer er forbundet til forstærkerens netværk.
 Sørg for, at din computer er indstillet til automatisk at hente en IP-adresse.
 Hvis extenderen har oprettet forbindelse til routeren, skal du gå til routerens DHCP-klientliste for at få extenderens aktuelle IP-adresse.
 Nulstil forstærkeren.

Hvorfor falder den trådløse transmissionshastighed, når det trådløse signal er stærkere efter at være blevet gentaget af repeateren?
 I henhold til den trådløse transmissionsprotokol er alle repeaterenheder indstillet til at fungere i halv duplex-tilstand i stedet for fuld 

duplex. Med andre ord skal repeateren behandle envejskommunikation mellem den primære trådløse router (eller AP) og terminalklienter; 



så transmissionstiden fordobles, og hastigheden reduceres. Det anbefales at oprette forbindelse til Extender, når netværksforbindelsen 
derhjemme er svag, eller når du ønsker en bredere trådløs dækning for at eliminere "døde zoner".

Hvorfor kan enheder, der er tilsluttet Repeater, ikke få en IP-adresse fra Repeateren og få adgang til internettet?
 Du har muligvis aktiveret et trådløst MAC-filter, trådløs adgangskontrol eller adgangskontrolliste (ACL) på din router. For at løse dette 

problem skal du logge ind på din router og deaktivere MAC-filteret, den trådløse adgangskontrol eller ACL.
 Repeateren er muligvis ikke forbundet til routeren. Nulstil og konfigurer repeateren igen.
 Routerens IP-adresse kan være taget, eller en trådløs enhed, der er tilsluttet via routeren, har muligvis nået sin grænse. Genstart routeren, 

nulstil derefter repeateren, og konfigurer den igen.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

 Dette produkt må anvendes af børn på 8 år og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller 
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstår de deraf 
følgende risici.

 Børn må ikke lege med produktet.

 Rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af børn uden opsyn.

 Nedsænk aldrig enheden i vand.

 Dæk ikke ventilationshullerne.

 Placer ikke enheden i nærheden af varmekilder.

 Indsæt ikke metalgenstande i LAN-porten.

 Må ikke installeres i nærheden af apparater med stærk elektromagnetisk stråling.

 Til rengøring skal du bruge en fugtig klud eller et mildt rengøringsmiddel.

 Brug ikke en beskadiget enhed.

 Sørg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Børn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

 Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, stærke vibrationer, høj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og 
opløsningsmidler.

 Udsæt ikke produktet for mekanisk belastning.

 Hvis sikker drift ikke længere er mulig, skal brugen af produktet ophøre, og produktet skal sikres mod yderligere brug. Sikker drift er ikke 
længere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har været opbevaret i længere tid under ugunstige forhold 
eller - har været udsat for overdreven belastning under transport.

 Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen af dets dele er beskadiget. I tilfælde af beskadigelse af kablet er det forbudt selv at reparere 
det.

 Beskyt produktet mod fugt.

 Sluk straks produktet, og tag stikket ud af stikkontakten, hvis det lugter brændt eller udsender røg. Få produktet kontrolleret af en 
kvalificeret tekniker, før du bruger det igen.

 Før brug skal det kontrolleres, at den eksisterende netspænding stemmer overens med enhedens nødvendige driftsspænding.

 Brug altid produktet som tilsigtet.

TIPS OG INFORMATION OM HÅNDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljøvenlige materialer, der kan bortskaffes på din lokale genbrugsstation.

Brugt emballage skal afleveres til en genbrugsstation udpeget af de lokale myndigheder. Information om mulighederne for genbrug af 
det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljøhensyn må brugte elektriske og elektroniske produkter ikke smides i husholdningsaffaldet sammen med 
almindeligt husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Information om indsamlingssteder og deres åbningstider kan 
fås hos det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europæiske og nationale direktiver, der gælder for det. Produktet opfylder 
europæiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

  Dette produkt overholder kravene i de relevante europæiske og nationale direktiver, der gælder for det, RoHS.

Vi forbeholder os retten til at ændre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.



SK

Vážený pán/pani, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím produktu si prečítajte nasledujúce pokyny, aby ste zabezpečili jeho správne používanie.

Uschovajte si tento návod pre budúce použitie a riaďte sa jeho odporúčaniami, pretože nedodržanie pokynov môže predstavovať ohrozenie života
alebo zdravia.

POUŽITIE A POPIS ZARIADENIA
Zosilňovač Wi-Fi signálu je praktické zariadenie, ktoré zvyšuje dosah domácej bezdrôtovej siete. Je ideálny pre byty, kancelárie a rodinné domy,
pretože eliminuje takzvané „mŕtve zóny“ – miesta, kam signál z routera nedosahuje. Vďaka dvom režimom prevádzky – opakovač a prístupový bod
– dokáže posilniť existujúcu Wi-Fi sieť a po pripojení ku káblovej sieti vytvoriť novú.

Z bezpečnostných dôvodov a dôvodov certifikácie CE sa produkt nesmie žiadnym spôsobom prestavovať ani upravovať. Ak sa produkt používa na
iné účely, ako sú tie, ktoré sú opísané vyššie, môže sa poškodiť. Nesprávne použitie môže tiež spôsobiť nebezpečenstvá, ako sú skraty, požiar, úraz
elektrickým prúdom atď.

TIP
 Zariadenie je potrebné skontrolovať, či je kompletné a či nie je viditeľne poškodené.
 V prípade neúplnej dodávky alebo poškodenia v dôsledku chybného balenia

alebo prepravy kontaktujte, prosím, servisnú horúcu linku .

SCHÉMA PREVÁDZKOVÉHO REŽIMU:
Režim zosilnenia signálu:

A. Rozšírte svoj Wi-Fi signál bez použitia káblov
B. Rozšírenie signálu Wi-Fi pomocou káblov prepojením
zosilňovača a zariadenia

Režim AP ako káblový opakovač signálu (prístupový bod)
C.  Lepšia  rýchlosť  internetu  pripojením  opakovača  a
smerovača

Režim smerovača
D. Zosilňovač pripojený priamo k internetu

Červená Zariadenie funguje

Svieti to Bezdrôtová sieť 2,4 GHz je zapnutá

Nerozsvieti sa Bezdrôtová sieť 2,4 GHz je vypnutá

Bliká modro Konfiguruje sa pripojenie WPS

Blikajúca 
zelená Zosilňovač je pripojený k internetu

Plne oranžová Zosilňovač je pripojený k internetu, ale je príliš ďaleko

Plne zelená Zosilňovač je pripojený k internetu a je v dostatočnej vzdialenosti

Blikajúca 
zelená Povolené zariadenie je pripojené k LAN portu

Nerozsvieti sa K portu LAN je pripojené vypnuté zariadenie



POPIS ZARIADENIA:
1. Vstup LAN
2. Tlačidlo resetovania
3. Tlačidlo WPS

VYSVETLENIE FUNKCIÍ TLAČIDIEL:
1. Tlačidlo WPS – umožňuje pripojenie WPS
2. Tlačidlo Reset – podržaním 10 sekúnd reštartujete zariadenie

INŠTALÁCIA ZARIADENIA
Pripojenie k zariadeniu:

 Ak zariadenie funguje správne, použite telefón na vyhľadanie a pripojenie k Repeater-XXXXXX
POZOR:

 Ak sa telefón po pripojení automaticky neprepne na stránku nastavení zosilňovača, „zabudnite“ na to a skúste sa k nemu pripojiť znova.
 Ak sa vyskytnú vyššie uvedené pripojenia, kliknite na sieť opakovača a vyberte možnosť „riešenie nepomohlo, pripojte sa k sieti 

opakovača a do prehliadača v telefóne zadajte: 192.168.11.1

VÝBER PRACOVNÉHO REŽIMU:
 Vyberte prevádzkový režim
 Vyberte si svoju Wi-Fi sieť zo zoznamu
 Zadajte heslo pre vašu Wi-Fi sieť
 Nová sieť Wi-Fi sa zobrazí s názvom_EXT

ZMENA POLOHY ZARIADENIA:
Po pripojení zosilňovača k sieti Wi-Fi môže byť potrebné zariadenie presunúť na iné miesto z dôvodu slabého pripojenia.
Zmeňte polohu zosilňovača, kým sa ikona nerozsvieti na zeleno.



NASTAVENIE REŽIMU ZOSILNENIA SIGNÁLU:
1. Vyberte REŽIM REPEATERA pre vstup do nastavení
2. Vyberte sieť Wi-Fi, ktorú chcete rozšíriť
3. Zadajte heslo pre vybranú sieť Wi-Fi. Ak nechcete, aby mal zosilňovač signálu rovnaký názov, zadajte vybraný názov do poľa SSID.
4. Stlačte tlačidlo „Dokončiť“. Predvolené heslo extendera je rovnaké ako heslo siete Wi-Fi.
5. Dokončite proces nastavenia zosilňovača

NASTAVENIE REŽIMU PRÍSTUPOVÉHO BODU:
1. Vyberte možnosť REŽIM AP a prejdite do nastavení.
2. Nastavte názov a heslo bezdrôtovej siete, ktoré bude pozostávať z najmenej 8 číslic.
4. Stlačením tlačidla „Dokončiť“ dokončite konfiguráciu.
5. Dokončite proces nastavenia zosilňovača

TECHNICKÉ ÚDAJE
 Štandard Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
 Pásmo: 2,4 GHz
 Maximálna prenosová rýchlosť: až 300 Mb/s
 Dosah signálu: až 100 metrov (v otvorenom priestore)
 Napájanie: 220-240V, 50-60Hz
 Zabezpečenie: WEP, WPA, WPA2
 LAN port RJ45
 Podpora technológie WPS
 Vstavaná anténa
 LED indikátory prevádzkového stavu

ČASTO KLADENÉ OTÁZKY:
Čo mám robiť, ak nemám prístup na stránku správy siete rozširovača?

 Uistite sa, že je počítač pripojený k sieti zosilňovača.
 Uistite sa, že váš počítač je nastavený na automatické získanie IP adresy.
 Ak sa extender pripojil k smerovaču, mali by ste prejsť do zoznamu klientov DHCP smerovača a získať aktuálnu IP adresu extendera.
 Resetujte zosilňovač.

Prečo klesá rýchlosť bezdrôtového prenosu, keď je bezdrôtový signál silnejší po zopakovaní opakovačom?
 Podľa protokolu bezdrôtového prenosu sú všetky opakovače nastavené na prácu v polovičnom duplexnom režime namiesto plného 

duplexu. Inými slovami, opakovač musí spracovávať jednosmernú komunikáciu medzi hlavným bezdrôtovým smerovačom (alebo 
prístupovým bodom) a koncovými klientmi; čas prenosu sa tak zdvojnásobí a rýchlosť sa zníži. Odporúča sa pripojiť k rozširovaču signálu,
keď je sieťové pripojenie doma slabé alebo keď chcete získať širšie bezdrôtové pokrytie, aby ste eliminovali „mŕtve zóny“.



Prečo zariadenia pripojené k opakovaču nemôžu získať IP adresu z opakovača a pristupovať na internet?
 Možno ste na smerovači povolili filter MAC adries bezdrôtového pripojenia, riadenie bezdrôtového prístupu alebo zoznam riadenia 

prístupu (ACL). Ak chcete tento problém vyriešiť, prihláste sa do smerovača a vypnite filter MAC adries, riadenie bezdrôtového prístupu 
alebo ACL.

 Opakovač sa pravdepodobne nepodarilo úspešne pripojiť k smerovaču, resetujte ho a znova ho nakonfigurujte.
 Možno bola použitá IP adresa smerovača alebo bezdrôtové zariadenie pripojené cez smerovač mohlo dosiahnuť svoj limit. Reštartujte 

smerovač, potom resetujte opakovač a znova ho nakonfigurujte.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

 Tento výrobok môžu používať deti vo veku 8 rokov a staršie a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami
alebo s nedostatkom skúseností či vedomostí, za predpokladu, že sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní výrobku a 
rozumejú z toho vyplývajúcim rizikám.

 Deťom je zakázané hrať sa s výrobkom.

 Deti nesmú vykonávať čistenie a údržbu bez dozoru.

 Nikdy neponárajte zariadenie do vody.

 Nezakrývajte vetracie otvory.

 Neumiestňujte zariadenie do blízkosti zdrojov tepla.

 Nevkladajte kovové predmety do LAN portu.

 Neinštalujte v blízkosti zariadení so silným elektromagnetickým žiarením.

 Na čistenie použite vlhkú handričku alebo jemný čistiaci prostriedok.

 Nepoužívajte poškodené zariadenie.

 Dbajte na to, aby obalové materiály nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi môžu začať hrať, čo je nebezpečné.

 Chráňte výrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnečným žiarením, silnými vibráciami, vysokou vlhkosťou, horľavými plynmi, 
parami a rozpúšťadlami.

 Nevystavujte výrobok mechanickému namáhaniu.

 Ak bezpečná prevádzka už nie je možná, prestaňte výrobok používať a zabezpečte ho pred ďalším použitím. Bezpečná prevádzka už nie je 
možná, ak výrobok: - bol poškodený, - nefunguje správne, - bol dlhší čas skladovaný za nepriaznivých podmienok alebo - bol počas 
prepravy nadmerne namáhaný.

 Je zakázané používať výrobok, ak je ktorákoľvek z jeho častí poškodená. V prípade poškodenia kábla je zakázané vykonávať opravy 
svojpomocne.

 Chráňte výrobok pred vlhkosťou.

 Ak cítite zápach spáleniny alebo dym, výrobok ihneď vypnite a odpojte ho zo zásuvky. Pred opätovným použitím nechajte výrobok 
skontrolovať kvalifikovaným technikom.

 Pred použitím sa uistite, že existujúce sieťové napätie zodpovedá požadovanému prevádzkovému napätiu zariadenia.

 Výrobok vždy používajte podľa určenia.

TIPY A INFORMÁCIE O NAKLÁDANÍ S POUŽITÝMI OBALOMI

Obal je vyrobený z ekologických materiálov, ktoré môžete zlikvidovať vo vašom miestnom recyklačnom stredisku.

Použitý obalový materiál by mal byť odovzdaný na mieste určeném miestnymi úradmi na likvidáciu odpadu. Informácie o 
možnostiach recyklácie použitého výrobku poskytne obecný alebo mestský úrad.

LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ

Použité elektrické a elektronické výrobky sa z dôvodu ochrany životného prostredia nesmú vyhadzovať do bežného 
komunálneho odpadu, ale musia sa riadne zlikvidovať. Informácie o zberných miestach a ich otváracích hodinách 
poskytuje príslušný úrad.

Tento výrobok spĺňa požiadavky príslušných európskych a národných smerníc, ktoré sa naň vzťahujú. Výrobok spĺňa európske a 
národné požiadavky na bezpečnosť zariadení a výrobkov.

  Tento výrobok spĺňa požiadavky príslušných európskych a národných smerníc, ktoré sa naň vzťahujú, RoHS.

Vyhradzujeme si právo na zmeny textu, dizajnu a technických údajov produktu bez predchádzajúceho upozornenia.
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Hyvä herra tai rouva, kiitos, että ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen käyttöä lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen käytön.

Säilytä tämä käyttöohje myöhempää tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, sillä ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa vaaran hengelle
tai terveydelle.

LAITTEEN KÄYTTÖ JA KUVAUS
Wi-Fi-signaalinvahvistin on käytännöllinen laite, joka lisää kodin langattoman verkon kantamaa. Se sopii erinomaisesti asuntoihin, toimistoihin ja
omakotitaloihin,  sillä  se  poistaa niin  sanotut  "kuolleet  alueet"  -  paikat,  joihin  reitittimen signaali  ei  yllä.  Kahden toimintatilan  -  toistimen ja
tukiaseman - ansiosta se voi sekä vahvistaa olemassa olevaa Wi-Fi-verkkoa että luoda uuden langalliseen verkkoon yhdistämisen jälkeen.

Turvallisuus- ja CE-merkintäsyistä  tuotetta ei  saa rakentaa uudelleen tai muokata millään tavalla. Jos tuotetta käytetään muuhun kuin aiemmin
kuvattuun tarkoitukseen, se voi vaurioitua. Väärinkäyttö voi myös aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sähköiskuja jne.

KÄRKI
 Laite on tarkastettava toimituksen täydellisyyden ja mahdollisten näkyvien vaurioiden varalta.
 Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai

kuljetuksen vuoksi, ota yhteyttä asiakaspalvelunumeroon .

TOIMINTATILAKAAVIO:
Signaalinvahvistustila:

A. Laajenna Wi-Fi-signaaliasi ilman kaapeleita
B.  Wi-Fi-signaalin  laajentaminen  kaapeleilla  kytkemällä  
vahvistin ja laite

AP-tila langallisena signaalin toistimena (tukiasema)
C. Parempi internet-nopeus yhdistämällä toistin ja reititin

Reititintila
D. Vahvistin kytketty suoraan internetiin

Punainen Laite toimii

Se loistaa 2,4 GHz:n langaton verkko on käytössä

Se ei syty 2,4 GHz:n langaton verkko on poistettu käytöstä

Vilkkuu 
sinisenä WPS-yhteyttä konfiguroidaan

Vilkkuva vihreä Vahvistin on yhdistetty internetiin

Tasainen 
oranssi Vahvistin on yhteydessä internetiin, mutta se on liian kaukana.

Tasainen vihreä Vahvistin on yhdistetty internetiin ja on riittävän kaukana.

Vilkkuva vihreä Käytössä oleva laite on kytketty LAN-porttiin



LAITTEEN KUVAUS:
1. LAN-tulo
2. Nollauspainike
3. WPS-painike

PAINIKKEEN TOIMINNON SELITYS:
1. WPS-painike – ottaa käyttöön WPS-yhteyden
2. Nollauspainike – pidä painettuna 10 sekuntia käynnistääksesi laitteen uudelleen

LAITTEEN ASENTAMINEN
Yhteys laitteeseen:

 Jos laite toimii oikein, käytä puhelintasi etsiäksesi ja muodostaaksesi yhteyden Repeater-XXXXXX:ään.
HUOMIO:

 Jos puhelin ei automaattisesti siirry vahvistimen asetussivulle yhteyden muodostamisen jälkeen, "unohda" ja yritä muodostaa yhteys 
uudelleen.

 Jos yllä olevat yhteydet tapahtuvat, napsauta toistinverkkoa ja valitse vaihtoehto "ratkaisu ei auta, muodosta yhteys toistinverkkoon" ja 
kirjoita puhelimesi selaimeen: 192.168.11.1

TYÖTILAN VALINTA:
 Valitse käyttötila
 Valitse Wi-Fi-verkkosi luettelosta
 Anna Wi-Fi-verkkosi salasana
 Uusi Wi-Fi-verkko näytetään nimellä_EXT

LAITTEEN SIJAINNIN MUUTTAMINEN:
Kun olet yhdistänyt vahvistimen Wi-Fi-verkkoosi, saatat joutua siirtämään laitteen toiseen paikkaan huonon yhteyden vuoksi.
Muuta vahvistimen asentoa, kunnes kuvake syttyy vihreäksi.



SIGNAALIN VAHVISTUSTILAN ASETUS:
1. Valitse TOISTINTILA siirtyäksesi asetuksiin
2. Valitse laajennettava Wi-Fi-verkko
3. Anna valitun Wi-Fi-verkon salasana. Jos et halua signaalivahvistimen käyttävän samaa nimeä, anna valittu nimi SSID-kenttään.
4. Paina "Valmis". Oletusarvoisesti laajentimen salasana on sama kuin Wi-Fi-verkon salasana.
5. Suorita vahvistimen asennusprosessi loppuun

TUKIASEMATILAN ASETUS:
1. Valitse AP-TILA siirtyäksesi asetuksiin
2. Aseta langattoman verkon nimi ja salasana, joiden on oltava vähintään 8 numeroa.
4. Viimeistele määritys painamalla "Valmis"
5. Suorita vahvistimen asennusprosessi loppuun

TEKNISET TIEDOT
 Wi-Fi-standardi: IEEE 802.11 b/g/n
 Taajuusalue: 2,4 GHz
 Suurin tiedonsiirtonopeus: jopa 300 Mb/s
 Signaalin kantama: jopa 100 metriä (avoimessa tilassa)
 Virtalähde: 220–240 V, 50–60 Hz
 Tietoturva: WEP, WPA, WPA2
 LAN-portti RJ45
 WPS-teknologian tuki
 Sisäänrakennettu antenni
 LED-merkkivalot toimintatilaa varten

USEIN KYSYTYT KYSYMYKSET:
Mitä minun pitäisi tehdä, jos en pääse laajentimen verkonhallintasivulle?

 Varmista, että tietokoneesi on yhdistetty vahvistimen verkkoon.
 Varmista, että tietokoneesi on asetettu hakemaan IP-osoite automaattisesti.
 Jos laajennin on muodostanut yhteyden reitittimeen, sinun tulee siirtyä reitittimen DHCP-asiakasluetteloon saadaksesi laajentimen 

nykyisen IP-osoitteen.
 Nollaa vahvistin.

Miksi langattoman tiedonsiirron nopeus laskee, kun langaton signaali on voimakkaampi toistimen toistamisen jälkeen?
 Langattoman tiedonsiirtoprotokollan mukaan kaikki toistinlaitteet on asetettu toimimaan puolidupleksitilassa full duplexin sijaan. Toisin 

sanoen toistimen on käsiteltävä yksisuuntaista tiedonsiirtoa langattoman pääreitittimen (tai tukiaseman) ja päätelaitteiden välillä, joten 



lähetysaika kaksinkertaistuu ja nopeus hidastuu. On suositeltavaa käyttää Extenderiä, kun kodin verkkoyhteys on heikko tai kun haluat 
laajemman langattoman kuuluvuuden "katvealueiden" poistamiseksi.

Miksi toistimeen kytketyt laitteet eivät voi saada IP-osoitetta toistimelta ja käyttää internetiä?
 Olet saattanut ottaa käyttöön langattoman MAC-suodattimen, langattoman käytönvalvonnan tai käyttöoikeusluettelon (ACL) 

reitittimessäsi. Voit ratkaista tämän ongelman kirjautumalla reitittimeen ja poistamalla MAC-suodattimen, langattoman käytönvalvonnan 
tai ACL:n käytöstä.

 Toistin ei ehkä ole yhdistetty reitittimeen. Nollaa toistin ja määritä se uudelleen.
 Reitittimen IP-osoite voi olla jo varattu tai reitittimen kautta yhdistetty langaton laite on saattanut saavuttaa rajansa. Käynnistä reititin 

uudelleen, nollaa sitten toistin ja määritä se uudelleen.

TURVALLISUUSOHJEET

 Tätä tuotetta voivat käyttää 8-vuotiaat ja sitä vanhemmat lapset sekä henkilöt, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt 
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttäen, että heitä valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen käyttöön ja he 
ymmärtävät siitä aiheutuvat riskit.

 Lapset eivät saa leikkiä tuotteella.

 Lapset eivät saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

 Älä koskaan upota laitetta veteen.

 Älä peitä tuuletusaukkoja.

 Älä aseta laitetta lämmönlähteiden lähelle.

 Älä työnnä metalliesineitä LAN-porttiin.

 Älä asenna lähelle laitteita, jotka lähettävät voimakasta sähkömagneettista säteilyä.

 Puhdistukseen käytä kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

 Älä käytä vaurioitunutta laitetta.

 Varmista, että pakkausmateriaaleja ei jätetä valvomatta. Lapset saattavat alkaa leikkiä niillä, mikä on vaarallista.

 Suojaa tuotetta äärimmäisiltä lämpötiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta tärinöiltä, korkealta kosteudelta, syttyviltä kaasuilta, 
höyryiltä ja liuottimilta.

 Älä altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

 Jos turvallinen käyttö ei ole enää mahdollista, lopeta käyttö ja varmista tuotteen jatkuva käyttö. Turvallinen käyttö ei ole enää mahdollista, 
jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on varastoitu pitkään epäsuotuisissa olosuhteissa tai - on altistunut liialliselle rasitukselle 
kuljetuksen aikana.

 Tuotteen käyttö, jos jokin sen osista on vaurioitunut, on kielletty. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettyä tehdä korjauksia itse.

 Suojaa tuotetta kosteudelta.

 Sammuta tuote välittömästi ja irrota se pistorasiasta, jos siitä tulee palaneen hajua tai savua. Pyydä pätevää teknikkoa tarkistamaan tuote 
ennen sen uudelleenkäyttöä.

 Ennen käyttöä varmista, että laitteen vaadittu käyttöjännite vastaa olemassa olevaa verkkojännitettä.

 Käytä tuotetta aina aiotulla tavalla.

VINKKEJÄ JA TIETOJA KÄYTETYN PAKKAUKSEN KÄSITTELYSTÄ

Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä materiaaleista, jotka voidaan hävittää paikallisessa kierrätyskeskuksessa.

Käytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jätteenkäsittelypisteeseen. Tietoa käytetyn tuotteen 
kierrätysmahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

KÄYTETYN SÄHKÖ- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HÄVITYS

Ympäristönsuojelun vuoksi käytettyjä sähkö- ja elektroniikkalaitteita ei saa heittää talousjätteen mukana tavallisen 
yhdyskuntajätteen mukana, vaan ne on hävitettävä asianmukaisesti. Tietoa keräyspisteistä ja niiden aukioloajoista antaa 
asianomainen toimisto.

Tämä tuote on sitä koskevien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten mukainen. Tuote täyttää laitteiden ja tuotteiden
turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja kansalliset vaatimukset.

  Tämä tuote on sitä koskevien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen.

Pidätämme oikeuden tehdä muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistä ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dėkojame, kad įsigijote mūsų gaminį!

Prieš naudodami gaminį, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad užtikrintumėte tinkamą gaminio naudojimą.

Prašome išsaugoti šį vadovą ateičiai ir laikytis jo rekomendacijų, nes nesilaikymas nurodymų gali kelti grėsmę gyvybei ar sveikatai.

ĮRENGINIO TAIKYMAS IR APRAŠYMAS
„Wi-Fi“  signalo  stiprintuvas  yra  praktiškas  įrenginys,  padidinantis  belaidžio  namų  tinklo  diapazoną.  Jis  idealiai  tinka  butams,  biurams  ir
individualiams namams, pašalinant vadinamąsias „negyvas zonas“ – vietas, kurių nepasiekia maršrutizatoriaus signalas. Dėl dviejų veikimo režimų –
kartotuvo ir prieigos taško – jis gali tiek sustiprinti esamą „Wi-Fi“ tinklą, tiek sukurti naują prisijungus prie laidinio tinklo.

Dėl saugos ir CE sertifikavimo priežasčių gaminio negalima jokiu būdu perdaryti ar modifikuoti. Jei gaminys naudojamas ne anksčiau aprašytais
tikslais, jis gali būti sugadintas. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojų, pvz., trumpąjį jungimą, gaisrą, elektros smūgį ir kt.

PATARIMAS
 Būtina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar nėra matomų pažeidimų.
 Jei  pristatymas  buvo  nepilnas  arba  prekė  buvo  pažeista  dėl  netinkamos

pakuotės ar transportavimo, susisiekite su klientų aptarnavimo linija .

VEIKIMO REŽIMO SCHEMA:
Signalo stiprinimo režimas:

A. Išplėskite „Wi-Fi“ signalą nenaudodami laidų
B.  „Wi-Fi“  signalo  išplėtimas  naudojant  kabelius,  
prijungiant stiprintuvą ir įrenginį

AP režimas kaip laidinio signalo kartotuvas (prieigos taškas)
C.  Didesnis  interneto  greitis  prijungus  kartotuvą  ir
maršrutizatorių

Maršrutizatoriaus režimas
D. Stiprintuvas, tiesiogiai prijungtas prie interneto

Raudona Įrenginys veikia

Jis šviečia 2,4 GHz belaidis tinklas įjungtas

Jis nešviečia 2,4 GHz belaidis tinklas išjungtas

Mirksi mėlynai Konfigūruojamas WPS ryšys

Mirksi žalia 
spalva Stiprintuvas prijungtas prie interneto

Vientisa 
oranžinė spalva Stiprintuvas prijungtas prie interneto, bet yra per toli.

Žalia spalva Stiprintuvas prijungtas prie interneto ir yra pakankamai toli.

Mirksi žalia 
spalva Įjungtas įrenginys prijungtas prie LAN prievado



ĮRENGINIO APRAŠYMAS:
1. LAN įvestis
2. Atstatymo mygtukas
3. WPS mygtukas

MYGTUKŲ FUNKCIJŲ PAAIŠKINIMAS:
1. WPS mygtukas – įjungia WPS ryšį
2. Atstatymo mygtukas – palaikykite 10 sekundžių, kad įrenginys būtų paleistas iš naujo

ĮRENGINIO ĮRENGIMAS
Prijungimas prie įrenginio:

 Jei įrenginys veikia tinkamai, telefonu ieškokite ir prisijunkite prie Repeater-XXXXXX.
DĖMESIO:

 Jei prisijungus telefonas automatiškai nepersijungia į stiprintuvo nustatymų puslapį, „pamirškite“ ir bandykite prie jo prisijungti dar kartą.
 Jei atsiranda aukščiau nurodytų ryšių, spustelėkite kartotuvo tinklą ir pasirinkite parinktį „sprendimas nepadeda, prisijunkite prie kartotuvo 

tinklo“ ir telefono naršyklėje įveskite: 192.168.11.1

DARBO REŽIMO PASIRINKIMAS:
 Pasirinkite veikimo režimą
 Pasirinkite savo „Wi-Fi“ tinklą iš sąrašo
 Įveskite savo „Wi-Fi“ tinklo slaptažodį
 Naujas „Wi-Fi“ tinklas bus rodomas pavadinimu _EXT

ĮRENGINIO PADĖTIES KEITIMAS:
Prijungus stiprintuvą prie „Wi-Fi“ tinklo, dėl prasto ryšio gali tekti perkelti įrenginį į kitą vietą.
Keiskite stiprintuvo padėtį, kol piktograma užsidegs žaliai.



SIGNALO STIPRINIMO REŽIMO NUSTATYMAS:
1. Pasirinkite KARTOTUVO REŽIMAS, kad atidarytumėte 
nustatymus
2. Pasirinkite „Wi-Fi“ tinklą, kurio aprėptį norite išplėsti
3. Įveskite pasirinkto „Wi-Fi“ tinklo slaptažodį. Jei nenorite, kad signalo stiprintuvas turėtų tą patį pavadinimą, įveskite pasirinktą pavadinimą SSID 
lauke.
4. Paspauskite „Baigti“. Pagal numatytuosius nustatymus plėtinio slaptažodis yra toks pat kaip „Wi-Fi“ tinklo slaptažodis.
5. Užbaikite stiprintuvo sąrankos procesą

PRIEIGOS TAŠKO REŽIMO NUSTATYMAS:
1. Pasirinkite AP REŽIMAS, kad pereitumėte į nustatymus
2. Nustatykite belaidžio tinklo pavadinimą ir slaptažodį, kurį sudarys bent 8 skaitmenys.
4. Paspauskite „Baigti“, kad užbaigtumėte konfigūraciją
5. Užbaikite stiprintuvo sąrankos procesą

TECHNINIAI DUOMENYS
 „Wi-Fi“ standartas: IEEE 802.11 b/g/n
 Dažnių juosta: 2,4 GHz
 Maksimalus perdavimo greitis: iki 300 Mb/s
 Signalo diapazonas: iki 100 metrų (atviroje erdvėje)
 Maitinimo šaltinis: 220–240 V, 50–60 Hz
 Saugumas: WEP, WPA, WPA2
 LAN prievadas RJ45
 WPS technologijos palaikymas
 Integruota antena
 Veikimo būsenos LED indikatoriai

DAŽNIAUSIAI UŽDUODAMI KLAUSIMAI:
Ką daryti, jei negaliu pasiekti plėtinio tinklo valdymo puslapio?

 Įsitikinkite, kad jūsų kompiuteris prijungtas prie stiprintuvo tinklo.
 Įsitikinkite, kad jūsų kompiuteris nustatytas automatiškai gauti IP adresą.
 Jei plėstuvas prisijungė prie maršrutizatoriaus, turėtumėte eiti į maršrutizatoriaus DHCP klientų sąrašą, kad sužinotumėte dabartinį 

plėstuvo IP adresą.
 Iš naujo nustatykite stiprintuvą.

Kodėl belaidžio perdavimo greitis sumažėja, kai belaidis signalas yra stipresnis po to, kai jį pakartoja kartotuvas?



 Pagal belaidžio perdavimo protokolą visi kartotuvai nustatyti veikti pusiau dvipusiu, o ne pilno dvipusiu režimu. Kitaip tariant, kartotuvas 
turi apdoroti vienpusį ryšį tarp pagrindinio belaidžio maršrutizatoriaus (arba AP) ir terminalo klientų; todėl perdavimo laikas padvigubės, o
greitis sumažės. Rekomenduojama jungtis su ilgintuvu, kai tinklo ryšys namuose yra silpnas arba kai norite gauti platesnę belaidžio ryšio 
aprėptį, kad pašalintumėte „negyvas zonas“.

Kodėl prie kartotuvo prijungti įrenginiai negali gauti IP adreso iš kartotuvo ir prisijungti prie interneto?
 Galbūt savo maršrutizatoriuje įjungėte belaidžio ryšio MAC filtrą, belaidės prieigos valdymą arba prieigos valdymo sąrašą (ACL). 

Norėdami išspręsti šią problemą, prisijunkite prie maršrutizatoriaus ir išjunkite MAC filtrą, belaidės prieigos valdymą arba ACL.
 Gali būti, kad kartotuvas nepavyko sėkmingai prijungti prie maršrutizatoriaus, iš naujo nustatykite kartotuvą ir sukonfigūruokite jį iš naujo.
 Maršrutizatoriaus IP adresas gali būti užimtas arba per maršrutizatorių prijungtas belaidis įrenginys pasiekė savo limitą. Paleiskite 

maršrutizatorių iš naujo, tada iš naujo nustatykite kartotuvą ir sukonfigūruokite iš naujo.

SAUGOS INSTRUKCIJOS

 Šį gaminį gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys ribotų fizinių, jutiminių ar protinių gebėjimų arba neturintys 
pakankamai patirties ar žinių, jei jie yra prižiūrimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminį, ir supranta su tuo susijusią riziką.

 Vaikams žaisti su šiuo gaminiu draudžiama.

 Vaikai negali atlikti valymo ir priežiūros be priežiūros.

 Niekada nemerkite prietaiso į vandenį.

 Neuždenkite ventiliacijos angų.

 Nestatykite prietaiso šalia šilumos šaltinių.

 Nekiškite metalinių daiktų į LAN prievadą.

 Nemontuokite šalia prietaisų, skleidžiančių stiprią elektromagnetinę spinduliuotę.

 Valymui naudokite drėgną šluostę arba švelnų valiklį.

 Nenaudokite pažeisto prietaiso.

 Įsitikinkite, kad pakavimo medžiagos nėra paliktos be priežiūros. Vaikai gali pradėti su jomis žaisti, o tai pavojinga.

 Saugokite gaminį nuo ekstremalių temperatūrų, tiesioginių saulės spindulių, stiprios vibracijos, didelės drėgmės, degių dujų, garų ir 
tirpiklių.

 Neleiskite gaminiui būti mechaniškai įtemptam.

 Jei saugus eksploatavimas nebeįmanomas, nutraukite gaminio naudojimą ir apsaugokite jį nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas 
nebeįmanomas, jei gaminys: - buvo pažeistas, - netinkamai veikia, - ilgą laiką buvo laikomas nepalankiomis sąlygomis arba - buvo per 
daug apkrautas transportavimo metu.

 Draudžiama naudoti gaminį, jei kuri nors jo dalis yra pažeista. Pažeidus laidą, draudžiama jį taisyti patiems.

 Saugokite gaminį nuo drėgmės.

 Nedelsdami išjunkite gaminį ir atjunkite jį nuo elektros lizdo, jei pajuntate degėsių kvapą arba dūmus. Prieš vėl naudodami gaminį, 
kreipkitės į kvalifikuotą specialistą.

 Prieš naudodami įsitikinkite, kad esama elektros tinklo įtampa atitinka reikiamą įrenginio darbinę įtampą.

 Visada naudokite gaminį pagal paskirtį.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTŲ PAKUOČIŲ TVARKYMĄ

Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenksmingų medžiagų, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotas pakavimo medžiagas reikia pristatyti į vietos valdžios institucijų nurodytą atliekų surinkimo punktą. Informacijos apie 
panaudoto gaminio perdirbimo galimybes teikia savivaldybės arba miesto įstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINĖS ĮRANGOS ŠALINIMAS

Dėl aplinkos apsaugos priežasčių panaudotų elektros ir elektronikos gaminių negalima išmesti į buitines atliekas kartu 
su įprastomis komunalinėmis atliekomis, o juos reikia tinkamai utilizuoti. Informaciją apie surinkimo punktus ir jų 
darbo laiką teikia atitinkama įstaiga.

Šis gaminys atitinka jam taikomų Europos ir nacionalinių direktyvų reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius 
prietaisų ir gaminių saugos reikalavimus.

  Šis gaminys atitinka jam taikomų atitinkamų Europos ir nacionalinių direktyvų (RoHS) reikalavimus.

Pasiliekame teisę be įspėjimo keisti gaminio tekstą, dizainą ir techninius duomenis.



LV

Godātais kungs vai kundze, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms produkta lietošanas, lūdzu, izlasiet tālāk sniegtos norādījumus, lai nodrošinātu pareizu produkta lietošanu.

Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai uzziņai un ievērojiet tajā sniegtos ieteikumus, jo norādījumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai
veselību.

IERĪCES LIETOJUMS UN APRAKSTS
Wi-Fi signāla pastiprinātājs ir praktiska ierīce, kas palielina mājas bezvadu tīkla darbības rādiusu. Tas ir ideāli piemērots dzīvokļiem, birojiem un
privātmājām, novēršot tā sauktās "mirušās zonas" - vietas, kur maršrutētāja signāls nesasniedz. Pateicoties diviem darbības režīmiem - atkārtotājam
un piekļuves punktam -, tas var gan pastiprināt esošo Wi-Fi tīklu, gan izveidot jaunu pēc pieslēgšanās vadu tīklam.

Drošības un CE sertifikācijas apsvērumu dēļ produktu nedrīkst pārbūvēt vai nekādā veidā modificēt. Ja produkts tiek izmantots citiem mērķiem,
nevis iepriekš aprakstītajiem, tas var tikt bojāts. Nepareiza lietošana var radīt arī tādus apdraudējumus kā īssavienojumi, ugunsgrēks, elektriskās
strāvas trieciens utt.

PADOMS
 Ierīce jāpārbauda attiecībā uz piegādes pilnīgumu un jebkādiem redzamiem bojājumiem.
 Nepilnīgas  piegādes  vai  bojājumu  gadījumā,  kas  radušies  nepareiza

iepakojuma  vai  transportēšanas  dēļ,  lūdzu,  sazinieties  ar  klientu
apkalpošanas tālruni .

DARBĪBAS REŽĪMA SHĒMA:
Signāla pastiprināšanas režīms:

A. Paplašiniet Wi-Fi signālu, neizmantojot kabeļus
B.  Wi-Fi  signāla  pagarināšana,  izmantojot  kabeļus,  
savienojot pastiprinātāju un ierīci

AP režīms kā vadu signāla atkārtotājs (piekļuves punkts)
C.  Labāks  interneta  ātrums,  savienojot  atkārtotāju  un
maršrutētāju

Maršrutētāja režīms
D. Pastiprinātājs, kas tieši savienots ar internetu

Sarkans Ierīce darbojas

Tas spīd 2,4 GHz bezvadu tīkls ir ieslēgts

Tas neiedegas 2,4 GHz bezvadu tīkls ir atspējots

Mirgo zilā krāsā WPS savienojums tiek konfigurēts

Mirgojoša zaļa 
gaisma Pastiprinātājs ir savienots ar internetu

Vienmērīgi 
oranža Pastiprinātājs ir savienots ar internetu, bet tas atrodas pārāk tālu.

Vienmērīgi zaļa Pastiprinātājs ir savienots ar internetu un atrodas labā attālumā.

Mirgojoša zaļa 
gaisma Iespējotā ierīce ir pievienota LAN portam

Tas neiedegas LAN portam ir pievienota atspējota ierīce.



IERĪCES APRAKSTS:
1. LAN ieeja
2. Atiestatīšanas poga
3. WPS poga

POGU FUNKCIJU SKAIDROJUMS:
1. WPS poga — iespējo WPS savienojumu
2. Atiestatīšanas poga — turiet nospiestu 10 sekundes, lai restartētu ierīci

IERĪCES UZSTĀDĪŠANA
Savienojums ar ierīci:

 Ja ierīce darbojas pareizi, izmantojiet tālruni, lai meklētu un izveidotu savienojumu ar Repeater-XXXXXX.
UZMANĪBU:

 Ja tālrunis pēc savienojuma izveides automātiski nepāriet uz pastiprinātāja iestatījumu lapu, "aizmirstiet" un mēģiniet vēlreiz izveidot 
savienojumu ar to.

 Ja rodas iepriekš minētie savienojumi, noklikšķiniet uz atkārtotāja tīkla un atlasiet opciju "risinājums nepalīdz, izveidojiet savienojumu ar 
atkārtotāja tīklu un tālruņa pārlūkprogrammā ievadiet: 192.168.11.1".

DARBA REŽĪMA IZVĒLE:
 Izvēlieties darbības režīmu
 Sarakstā atlasiet savu Wi-Fi tīklu
 Ievadiet sava Wi-Fi tīkla paroli
 Jaunais Wi-Fi tīkls tiks parādīts ar nosaukumu_EXT

IERĪCES POZĪCIJAS MAIŅA:
Pēc pastiprinātāja pievienošanas Wi-Fi tīklam slikta savienojuma dēļ ierīce, iespējams, būs jāpārvieto uz citu vietu.
Mainiet pastiprinātāja pozīciju, līdz ikona iedegas zaļā krāsā.



SIGNĀLA PASTIPRINĀŠANAS REŽĪMA IESTATĪJUMS:
1. Izvēlieties ATKĀRTOTĀJA REŽĪMS, lai atvērtu iestatījumus.
2. Atlasiet Wi-Fi tīklu, kuru vēlaties paplašināt.
3. Ievadiet izvēlētā Wi-Fi tīkla paroli. Ja nevēlaties, lai signāla pastiprinātājam būtu tāds pats nosaukums, ievadiet izvēlēto nosaukumu SSID laukā.
4. Nospiediet “Pabeigt”. Pēc noklusējuma paplašinātāja parole ir tāda pati kā Wi-Fi tīkla parole.
5. Pabeidziet pastiprinātāja iestatīšanas procesu

PIEKĻUVES PUNKTA REŽĪMA IESTATĪJUMS:
1. Izvēlieties AP REŽĪMS, lai atvērtu iestatījumus
2. Iestatiet bezvadu tīkla nosaukumu un paroli, kurai jāsastāv no vismaz 8 cipariem.
4. Nospiediet "Pabeigt", lai pabeigtu konfigurēšanu
5. Pabeidziet pastiprinātāja iestatīšanas procesu

TEHNISKIE DATI
 Wi-Fi standarts: IEEE 802.11 b/g/n
 Josla: 2,4 GHz
 Maksimālais pārraides ātrums: līdz 300 Mb/s
 Signāla diapazons: līdz 100 metriem (atklātā vietā)
 Barošanas avots: 220–240 V, 50–60 Hz
 Drošība: WEP, WPA, WPA2
 LAN ports RJ45
 WPS tehnoloģijas atbalsts
 Iebūvēta antena
 LED indikatori darbības statusam

BIEŽĀK UZDOTIE JAUTĀJUMI:
Ko darīt, ja nevaru piekļūt paplašinātāja tīkla pārvaldības lapai?

 Pārliecinieties, vai dators ir pievienots pastiprinātāja tīklam.
 Pārliecinieties, vai jūsu dators ir iestatīts automātiskai IP adreses iegūšanai.
 Ja paplašinātājs ir izveidojis savienojumu ar maršrutētāju, jums vajadzētu doties uz maršrutētāja DHCP klientu sarakstu, lai iegūtu 

paplašinātāja pašreizējo IP adresi.
 Atiestatiet pastiprinātāju.

Kāpēc bezvadu pārraides ātrums samazinās, ja bezvadu signāls ir spēcīgāks pēc atkārtošanas ar atkārtotāju?
 Saskaņā ar bezvadu pārraides protokolu visas atkārtotāja ierīces ir iestatītas darbam pusdupleksa, nevis pilna dupleksa režīmā. Citiem 

vārdiem sakot, atkārtotājam ir jāapstrādā vienvirziena saziņa starp galveno bezvadu maršrutētāju (vai piekļuves punktu) un termināļa 



klientiem; tāpēc pārraides laiks divkāršosies un ātrums samazināsies. Ieteicams izveidot savienojumu ar paplašinātāju, ja mājas tīkla 
savienojums ir vājš vai ja vēlaties iegūt plašāku bezvadu pārklājumu, lai novērstu "mirušās zonas".

Kāpēc ierīces, kas pievienotas atkārtotājam, nevar iegūt IP adresi no atkārtotāja un piekļūt internetam?
 Iespējams, jūsu maršrutētājā ir iespējojis bezvadu MAC filtru, bezvadu piekļuves kontroli vai piekļuves kontroles sarakstu (ACL). Lai 

atrisinātu šo problēmu, piesakieties maršrutētājā un atspējojiet MAC filtru, bezvadu piekļuves kontroli vai ACL.
 Iespējams, atkārtotājs nav veiksmīgi savienots ar maršrutētāju; lūdzu, atiestatiet atkārtotāju un pārkonfigurējiet to.
 Iespējams, maršrutētāja IP adrese jau ir aizņemta vai arī bezvadu ierīce, kas pievienota, izmantojot maršrutētāju, ir sasniegusi savu 

ierobežojumu. Restartējiet maršrutētāju, pēc tam atiestatiet atkārtotāju un veiciet atkārtotu konfigurēšanu.

DROŠĪBAS INSTRUKCIJAS

 Šo produktu drīkst lietot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām fiziskām, maņu vai garīgām spējām vai pieredzes vai 
zināšanu trūkumu, ja vien tās tiek uzraudzītas vai ir instruētas par produkta drošu lietošanu un izprot ar to saistītos riskus.

 Bērniem nav atļauts spēlēties ar šo produktu.

 Bērni nedrīkst veikt tīrīšanu un apkopi bez uzraudzības.

 Nekad neiegremdējiet ierīci ūdenī.

 Neaizsedziet ventilācijas atveres.

 Nenovietojiet ierīci siltuma avotu tuvumā.

 Neievietojiet metāla priekšmetus LAN portā.

 Neuzstādiet ierīces ar spēcīgu elektromagnētisko starojumu tuvumā.

 Tīrīšanai izmantojiet mitru drānu vai maigu mazgāšanas līdzekli.

 Nelietojiet bojātu ierīci.

 Pārliecinieties, ka iepakojuma materiāli netiek atstāti bez uzraudzības. Bērni var sākt ar tiem spēlēties, kas ir bīstami.

 Sargājiet produktu no ekstremālām temperatūrām, tiešiem saules stariem, spēcīgām vibrācijām, augsta mitruma, uzliesmojošas gāzes, 
tvaikiem un šķīdinātājiem.

 Nepakļaujiet produktu mehāniskai slodzei.

 Ja droša ekspluatācija vairs nav iespējama, pārtrauciet lietošanu un nodrošiniet produktu pret turpmāku lietošanu. Droša ekspluatācija vairs
nav iespējama, ja produkts: - ir bojāts, - nedarbojas pareizi, - ilgstoši ir uzglabāts nelabvēlīgos apstākļos vai - transportēšanas laikā ir ticis 
pārmērīgi noslogots.

 Aizliegts lietot produktu, ja kāda no tā daļām ir bojāta. Kabeļa bojājuma gadījumā ir aizliegts veikt remontu pašam.

 Aizsargājiet produktu no mitruma.

 Nekavējoties izslēdziet produktu un atvienojiet to no sienas kontaktligzdas, ja no tā nāk deguma smaka vai dūmi. Pirms atkārtotas produkta
lietošanas nododiet to pārbaudīt kvalificētam tehniķim.

 Pirms lietošanas pārliecinieties, vai esošais tīkla spriegums atbilst ierīces nepieciešamajam darba spriegumam.

 Vienmēr lietojiet produktu paredzētajam mērķim.

PADOMI UN INFORMĀCIJA PAR LIETOTĀ IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOŠANU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzīgiem materiāliem, kurus var utilizēt vietējā pārstrādes centrā.

Izlietotais iepakojuma materiāls jānogādā vietējo pašvaldību norādītā atkritumu savākšanas punktā. Informāciju par izlietotā produkta 
pārstrādes iespējām sniedz pašvaldības vai pilsētas administrācija.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKĀRTU UTILIZĀCIJA

Vides aizsardzības apsvērumu dēļ nolietotas elektriskās un elektroniskās ierīces nedrīkst izmest sadzīves atkritumos 
kopā ar parastajiem sadzīves atkritumiem, bet gan utilizēt pareizi. Informāciju par savākšanas punktiem un to darba 
laiku sniedz attiecīgā iestāde.

Šis produkts atbilst attiecīgo Eiropas un valsts direktīvu prasībām, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasībām 
attiecībā uz ierīču un produktu drošību.

  Šis produkts atbilst attiecīgo Eiropas un nacionālo direktīvu, kas uz to attiecas, RoHS prasībām.

Mēs paturam tiesības veikt izmaiņas produkta tekstā, dizainā un tehniskajos datos bez iepriekšēja brīdinājuma.
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Lugupeetud härra või proua, täname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid, et tagada toote nõuetekohane kasutamine.

Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja järgige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine võib ohustada elu või tervist.

SEADME KASUTAMINE JA KIRJELDUS
WiFi-signaali  võimendi  on  praktiline  seade,  mis  suurendab  koduse  traadita  võrgu  leviala.  See  sobib  ideaalselt  korteritesse,  kontoritesse  ja
eramutesse, kõrvaldades nn "surnud tsoonid" - kohad, kuhu ruuteri signaal ei ulatu. Tänu kahele töörežiimile - repiiter ja pääsupunkt - suudab see nii
olemasolevat WiFi-võrku tugevdada kui ka luua uue pärast juhtmega võrguga ühenduse loomist.

Ohutuse  ja  CE-märgise  tagamiseks ei  tohi  toodet  ümber ehitada ega  mingil  moel  muuta.  Kui  toodet  kasutatakse muul  otstarbel  kui  eelnevalt
kirjeldatud, võib see kahjustuda. Ebaõige kasutamine võib põhjustada ka ohte, nagu lühis, tulekahju, elektrilöök jne.

NIPP
 Seadet tuleb kontrollida tarnimise täielikkuse ja nähtavate kahjustuste suhtes.
 Mittetäieliku  tarne  või  vigase  pakendi  või  transpordi  tõttu  tekkinud

kahjustuste korral võtke palun ühendust klienditeeninduse infotelefoniga .

TÖÖREŽIIMI SKEEM:
Signaali võimendamise režiim:

A. Laiendage oma WiFi-signaali ilma kaabliteta
B. Wi-Fi-signaali laiendamine kaablite abil võimendi  ja  
seadme ühendamise teel

AP-režiim juhtmega signaali repiiterina (pääsupunkt)
C. Parem internetikiirus repiiteri ja ruuteri ühendamise abil

Ruuteri režiim
D. Võimendi on otse internetiga ühendatud

Punane Seade töötab

See särab 2,4 GHz traadita võrk on sisse lülitatud

See ei sütti 2,4 GHz traadita võrk on keelatud

Vilgub siniselt WPS-ühendust konfigureeritakse

Vilkuv roheline Võimendi on internetiga ühendatud

Ühtlane oranž Võimendi on internetiga ühendatud, aga see on liiga kaugel.

Ühtlane 
roheline Võimendi on internetiga ühendatud ja asub heal kaugusel.

Vilkuv roheline Toetatud seade on ühendatud LAN-porti



SEADME KIRJELDUS:
1. LAN-sisend
2. Lähtestamisnupp
3. WPS-nupp

NUPPUDE FUNKTSIOONIDE SELGITUS:
1. WPS-nupp – lubab WPS-ühenduse
2. Lähtestamisnupp – seadme taaskäivitamiseks hoidke 10 sekundit all

SEADME PAIGALDAMINE
Ühendus seadmega:

 Kui seade töötab korralikult, otsige telefoni abil üles Repeater-XXXXXX ja looge ühendus.
TÄHELEPANU:

 Kui telefon pärast ühenduse loomist automaatselt võimendi seadete lehele ei lähe, siis "unusta" ja proovi uuesti ühenduse luua.
 Kui ülaltoodud ühendused tekivad, klõpsake repiitervõrgul ja valige suvand "lahendus ei aita, looge ühendus repiitervõrguga ja sisestage 

oma telefoni brauserisse: 192.168.11.1"

TÖÖREŽIIMI VALIMINE:
 Valige töörežiim
 Valige loendist oma WiFi-võrk
 Sisestage oma WiFi-võrgu parool
 Uus WiFi-võrk kuvatakse nimega_EXT

SEADME ASUKOHA MUUTMINE:
Pärast võimendi ühendamist WiFi-võrguga peate seadme halva ühenduse tõttu võib-olla teise kohta teisaldama.
Muutke võimendi asukohta, kuni ikoon süttib roheliselt.



SIGNAALI VÕIMENDAMISE REŽIIMI SÄTE:
1. Seadete avamiseks valige REPEATER MODE
2. Valige laiendatav WiFi-võrk
3. Sisestage valitud Wi-Fi võrgu parool. Kui te ei soovi, et signaalivõimendil oleks sama nimi, sisestage valitud nimi SSID väljale.
4. Vajutage nuppu „Valmis“. Vaikimisi on laiendaja parool sama, mis WiFi-võrgu parool.
5. Lõpetage võimendi seadistamine

LIGIPÄÄSUPUNKT REŽIIMI SÄTE:
1. Seadete avamiseks valige AP MODE (pääsupunkti režiim)
2. Määrake traadita võrgu nimi ja parool, mis peab koosnema vähemalt kaheksast numbrist.
4. Konfigureerimise lõpetamiseks vajutage nuppu „Valmis”.
5. Lõpetage võimendi seadistamine

TEHNILISED ANDMED
 WiFi-standard: IEEE 802.11 b/g/n
 Sagedusala: 2,4 GHz
 Maksimaalne edastuskiirus: kuni 300 Mb/s
 Signaali ulatus: kuni 100 meetrit (avatud alal)
 Toiteallikas: 220–240 V, 50–60 Hz
 Turvalisus: WEP, WPA, WPA2
 LAN-port RJ45
 WPS-tehnoloogia tugi
 Sisseehitatud antenn
 LED-indikaatorid tööoleku jaoks

KORDUMA KIPPUVAD KÜSIMUSED:
Mida peaksin tegema, kui ma ei pääse laiendaja võrguhalduse lehele ligi?

 Veenduge, et teie arvuti on võimendi võrguga ühendatud.
 Veenduge, et teie arvuti on seadistatud IP-aadressi automaatseks hankimiseks.
 Kui laiendaja on ruuteriga ühenduse loonud, peaksite laiendaja praeguse IP-aadressi leidmiseks minema ruuteri DHCP-klientide loendisse.
 Lähtestage võimendi.

Miks langeb traadita edastuskiirus, kui traadita signaal on pärast repiiteri poolt kordamist tugevam?
 Traadita edastusprotokolli kohaselt on kõik repiiterseadmed seadistatud töötama pooldupleksrežiimis täisdupleksrežiimi asemel. Teisisõnu,

repiiter peab töötlema ühesuunalist sidet peamise traadita ruuteri (või pääsupunkti) ja terminaliklientide vahel; seega kahekordistub 
edastusaeg ja väheneb kiirus. Soovitatav on ühendus laiendajaga luua siis, kui kodus on nõrk võrguühendus või kui soovite laiemat traadita
leviala, et kõrvaldada "surnud tsoonid".



Miks ei saa Repeateriga ühendatud seadmed Repeaterilt IP-aadressi ja internetiühendust luua?
 Võimalik, et olete oma ruuteris lubanud traadita MAC-filtri, traadita juurdepääsu juhtimise või juurdepääsuloendi (ACL). Selle probleemi 

lahendamiseks logige oma ruuterisse sisse ja keelake MAC-filter, traadita juurdepääsu juhtimine või ACL.
 Repiiter ei pruugi olla ruuteriga edukalt ühendatud, palun lähtestage repiiter ja konfigureerige see uuesti.
 Ruuteri IP-aadress võib olla juba võetud või ruuteri kaudu ühendatud traadita seade on oma piirini jõudnud. Taaskäivitage ruuter, seejärel 

lähtestage repiiter ja konfigureerige see uuesti.

OHUTUSJUHISED

 Seda toodet võivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed 
või kellel puuduvad kogemused või teadmised, tingimusel, et neid jälgitakse või neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja 
nad mõistavad sellest tulenevaid riske.

 Lapsed ei tohi tootega mängida.

 Lapsed ei tohi seadet järelevalveta puhastada ega hooldada.

 Ärge kunagi kastke seadet vette.

 Ärge katke ventilatsiooniavasid kinni.

 Ärge asetage seadet soojusallikate lähedale.

 Ärge sisestage LAN-porti metallesemeid.

 Ärge paigaldage tugeva elektromagnetkiirgusega seadmete lähedusse.

 Puhastamiseks kasutage niisket lappi või õrna pesuvahendit.

 Ärge kasutage kahjustatud seadet.

 Veenduge, et pakkematerjale ei jäeta järelevalveta. Lapsed võivad nendega mängima hakata, mis on ohtlik.

 Kaitske toodet äärmuslike temperatuuride, otsese päikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kõrge õhuniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, 
aurude ja lahustite eest.

 Ärge jätke toodet mehaanilise pinge alla.

 Kui ohutu kasutamine ei ole enam võimalik, lõpetage toote kasutamine ja kindlustage see edasise kasutamise eest. Ohutu kasutamine ei ole
enam võimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei tööta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud või - on 
transportimise ajal liigselt koormatud.

 Toote kasutamine on keelatud, kui mõni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustuse korral on keelatud seda ise parandada.

 Kaitske toodet niiskuse eest.

 Kui toode lõhnab kõrbemise järele või eritab suitsu, lülitage see kohe välja ja eemaldage pistik pistikupesast. Enne toote uuesti kasutamist 
laske see kvalifitseeritud tehnikul üle vaadata.

 Enne kasutamist veenduge, et olemasolev võrgupinge vastab seadme nõutavale tööpingele.

 Kasutage toodet alati ettenähtud otstarbel.

NÕUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KÄITLEMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasõbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse määratud jäätmekäitluspunkti. Teavet kasutatud toote ringlussevõtu 
võimaluste kohta saab omavalitsuselt või linnavalitsuselt.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JÄÄTMETÖÖTLUS

Keskkonnakaitse kaalutlustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmeprügi hulka koos tavaliste 
olmeprügidega, vaid need tuleb nõuetekohaselt utiliseerida. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta 
annab vastav ametkond.

See toode vastab sellele kohaldatavate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nõuetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele 
seadmete ja toodete ohutusnõuetele.

  See toode vastab sellele kohaldatavate Euroopa ja riiklike direktiivide (RoHS) nõuetele.

Jätame endale õiguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spoštovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup našega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta priročnik za poznejšo uporabo in upoštevajte njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje navodil ogroža življenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE
Ojačevalnik signala Wi-Fi je praktična naprava, ki poveča doseg domačega brezžičnega omrežja. Idealen je za stanovanja, pisarne in enodružinske
hiše,  saj  odpravlja  tako imenovane "mrtve  cone" -  mesta,  kjer  signal  iz  usmerjevalnika  ne  doseže.  Zahvaljujoč dvema načinoma delovanja  -
repetitorju in dostopni točki - lahko okrepi obstoječe omrežje Wi-Fi in po povezavi z žičnim omrežjem ustvari novo.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugače spreminjati. Če se izdelek uporablja za namene, ki
niso opisani zgoraj, se lahko poškoduje. Nepravilna uporaba lahko povzroči tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, požar, električni udar itd.

NASVET
 Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poškodb.
 V primeru  nepopolne  dostave  ali  poškodbe  zaradi  napačne  embalaže  ali

transporta se obrnite na servisno službo .

DIAGRAM NAČINA DELOVANJA:
Način ojačanja signala:

A. Razširite svoj Wi-Fi signal brez uporabe kablov
B. Razširitev signala Wi-Fi s kabli s povezavo  ojačevalnika
in naprave

Način dostopne točke kot žični repetitor signala (dostopna točka)
C.  Boljša  hitrost  interneta  s  povezavo  repetitorja  in
usmerjevalnika

Način usmerjevalnika
D. Ojačevalnik, neposredno povezan z internetom

Rdeča Naprava deluje

Sije Brezžično omrežje 2,4 GHz je vklopljeno

Ne sveti Brezžično omrežje 2,4 GHz je onemogočeno

Utripa modro Konfiguracija povezave WPS

Utripa zeleno Ojačevalnik je povezan z internetom

Trdno oranžna Ojačevalnik je povezan z internetom, vendar je predaleč

Zelena Ojačevalnik je povezan z internetom in je na dobri razdalji

Utripa zeleno Omogočena naprava je priključena na vrata LAN



OPIS NAPRAVE:
1. Vhod LAN
2. Gumb za ponastavitev
3. Gumb WPS

RAZLAGA FUNKCIJE GUMBOV:
1. Gumb WPS – omogoča povezavo WPS
2. Gumb za ponastavitev - držite ga 10 sekund, da ponovno zaženete napravo

NAMESTITEV NAPRAVE
Povezava z napravo:

 Če naprava deluje pravilno, s telefonom poiščite in se povežite z Repeater-XXXXXX.
POZOR:

 Če se telefon po povezavi ne odpre samodejno na strani z nastavitvami ojačevalnika, "pozabi" in poskusi znova vzpostaviti povezavo z 
njim.

 Če pride do zgornjih povezav, kliknite na omrežje repetitorja in izberite možnost "rešitev ne pomaga, povežite se z omrežjem repetitorja in 
v brskalnik na telefonu vnesite: 192.168.11.1"

IZBIRA DELOVNEGA NAČINA:
 Izberite način delovanja
 Izberite svoje omrežje Wi-Fi s seznama
 Vnesite geslo za svoje omrežje Wi-Fi
 Novo omrežje Wi-Fi bo prikazano z imenom_EXT

SPREMINJANJE POLOŽAJA NAPRAVE:
Ko ojačevalnik povežete z omrežjem Wi-Fi, ga boste morda morali zaradi slabe povezave premakniti na drugo lokacijo.
Spreminjajte položaj ojačevalnika, dokler ikona ne zasveti zeleno.



NASTAVITEV NAČINA OJAČANJA SIGNALA:
1. Izberite NAČIN REPEATERA za vstop v nastavitve
2. Izberite omrežje Wi-Fi, ki ga želite razširiti
3. Vnesite geslo za izbrano omrežje Wi-Fi. Če ne želite, da ima ojačevalnik signala isto ime, v polje SSID vnesite izbrano ime.
4. Pritisnite »Dokončaj«. Privzeto je geslo za razširjevalnik signala enako geslu za omrežje Wi-Fi.
5. Dokončajte postopek nastavitve ojačevalnika

NASTAVITEV NAČINA DOSTOPNE TOČKE:
1. Izberite NAČIN DOHODNE TOČKE, da odprete nastavitve
2. Nastavite ime in geslo brezžičnega omrežja, ki bosta vsebovala vsaj 8 števk.
4. Pritisnite »Dokončaj«, da dokončate konfiguracijo
5. Dokončajte postopek nastavitve ojačevalnika

TEHNIČNI PODATKI
 Standard Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
 Frekvenčni pas: 2,4 GHz
 Največja hitrost prenosa: do 300 Mb/s
 Doseg signala: do 100 metrov (na odprtem prostoru)
 Napajanje: 220–240 V, 50–60 Hz
 Varnost: WEP, WPA, WPA2
 LAN priključek RJ45
 Podpora za tehnologijo WPS
 Vgrajena antena
 LED indikatorji za stanje delovanja

POGOSTA VPRAŠANJA:
Kaj naj storim, če ne morem dostopati do strani za upravljanje omrežja razširitvene naprave?

 Prepričajte se, da je računalnik povezan z omrežjem ojačevalnika.
 Prepričajte se, da je vaš računalnik nastavljen tako, da samodejno pridobi IP-naslov.
 Če se je razširjevalnik povezal z usmerjevalnikom, morate iti na seznam odjemalcev DHCP usmerjevalnika, da dobite trenutni IP-naslov 

razširjevalnika.
 Ponastavite ojačevalnik.

Zakaj se hitrost brezžičnega prenosa zmanjša, ko je brezžični signal močnejši, potem ko ga repetitor ponovi?
 V skladu s protokolom za brezžični prenos so vse naprave za repetitorje nastavljene za delovanje v načinu polovičnega dupleksa namesto v

polnem dupleksu. Z drugimi besedami, repetitor mora obdelati enosmerno komunikacijo med glavnim brezžičnim usmerjevalnikom (ali 



dostopno točko) in terminalskimi odjemalci; zato se bo čas prenosa podvojil, hitrost pa zmanjšala. Priporočljivo je, da se povežete z 
razširitveno napravo, kadar je domača omrežna povezava šibka ali kadar želite doseči širšo brezžično pokritost, da odpravite "mrtve cone".

Zakaj naprave, povezane z repetitorjem, ne morejo pridobiti naslova IP od repetitorja in dostopati do interneta?
 Morda ste na usmerjevalniku omogočili filter MAC za brezžični dostop, nadzor brezžičnega dostopa ali seznam za nadzor dostopa (ACL). 

Če želite odpraviti to težavo, se prijavite v usmerjevalnik in onemogočite filter MAC, nadzor brezžičnega dostopa ali ACL.
 Ojačevalnik morda ni bil uspešno povezan z usmerjevalnikom, ponastavite ga in ga ponovno konfigurirajte.
 Morda je IP-naslov usmerjevalnika zaseden ali pa je brezžična naprava, povezana prek usmerjevalnika, dosegla svojo omejitev. Znova 

zaženite usmerjevalnik, nato ponastavite repetitor in ga znova konfigurirajte.

VARNOSTNA NAVODILA

 Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in več, ter osebe z zmanjšanimi telesnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali s 
pomanjkanjem izkušenj ali znanja, če so pod nadzorom ali so bili poučeni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

 Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

 Otroci ne smejo izvajati čiščenja in vzdrževanja brez nadzora.

 Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

 Ne prekrivajte prezračevalnih odprtin.

 Naprave ne postavljajte v bližino virov toplote.

 V vrata LAN ne vstavljajte kovinskih predmetov.

 Ne nameščajte v bližini naprav z močnim elektromagnetnim sevanjem.

 Za čiščenje uporabite vlažno krpo ali blag detergent.

 Ne uporabljajte poškodovane naprave.

 Pazite, da embalažni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko začnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

 Izdelek zaščitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno sončno svetlobo, močnimi vibracijami, visoko vlažnostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

 Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

 Če varno delovanje ni več mogoče, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni več mogoče, če 
izdelek: - je bil poškodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje časa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prekomerno 
obremenjen.

 Izdelek je prepovedan uporabljati, če je kateri koli od njegovih delov poškodovan. V primeru poškodbe kabla je prepovedano samostojno 
popravljanje.

 Izdelek zaščitite pred vlago.

 Če zaznate vonj po zažganem ali če se kadi, izdelek takoj izklopite in ga izključite iz stenske vtičnice. Pred ponovno uporabo naj izdelek 
pregleda usposobljen tehnik.

 Pred uporabo se prepričajte, da se obstoječa omrežna napetost ujema z zahtevano delovno napetostjo naprave.

 Izdelek vedno uporabljajte po predvidenem namenu.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAŽO

Embalaža je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Rabljeno embalažo je treba oddati na zbirališče odpadkov, ki ga določijo lokalni organi. Informacije o možnostih recikliranja 
rabljenega izdelka dobite na občinski ali mestni upravi.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRIČNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Rabljenih električnih in elektronskih izdelkov zaradi varstva okolja ne smete odvreči med gospodinjske odpadke skupaj 
z običajnimi komunalnimi odpadki, temveč jih pravilno odstranite. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem 
času vam posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in 
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

  Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Pridržujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehničnih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



IE

A dhuine uasail nó a bhean uasail, go raibh maith agat as ár dtáirge a cheannach!

Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntiú go n-úsáidtear an táirge i gceart.

Coinnigh an lámhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchaí agus lean na moltaí atá ann, mar d’fhéadfadh sé go mbeadh bagairt ar do
shaol nó ar do shláinte mura leanann tú na treoracha.

FEIDHMIÚ AGUS CUR SÍOS AR AN bhFEIST
Is gléas praiticiúil é aimplitheoir comhartha Wi-Fi a mhéadaíonn raon líonra gan sreang baile. Tá sé oiriúnach d'árasáin, d'oifigí agus do thithe
aonteaghlaigh, ag fáil réidh leis na "criosanna marbha" mar a thugtar orthu - áiteanna nach sroicheann an comhartha ón ródaire. A bhuíochas le dhá
mhodh oibríochta - athsheoltóir agus pointe rochtana - is féidir leis líonra Wi-Fi atá ann cheana a neartú agus ceann nua a chruthú tar éis nascadh le
líonra sreangaithe.

Ar chúiseanna sábháilteachta agus deimhniú CE, ní fhéadfar an táirge a atógáil ná a mhodhnú ar aon bhealach. Má úsáidtear an táirge chun críocha
seachas na cinn a thuairiscíodh roimhe seo, d’fhéadfadh damáiste a bheith déanta don táirge. D’fhéadfadh úsáid mhíchuí guaiseacha a bheith mar
thoradh air freisin, amhail ciorcaid ghearra, tine, turraing leictreach, srl.

LEID
 Ní mór an gléas a sheiceáil le haghaidh iomláine an tseachadta agus aon damáiste le feiceáil.
 I gcás seachadadh neamhiomlán nó damáiste mar gheall ar phacáistiú nó

iompar lochtach, déan teagmháil leis an líne chabhrach seirbhíse .

LÉARÁIL MÓD OIBRÍOCHTA:
Mód aimplithe comhartha:

A. Leathnaigh do chomhartha Wi-Fi gan cáblaí a úsáid
B. An Comhartha Wi-Fi a Shíneadh ag Úsáid Cáblaí tríd  
an Aimplitheoir agus an Gléas a Cheangal

Mód AP mar athsheoltóir comhartha sreangaithe (Pointe Rochtana)
C.  Luas  idirlín  níos  fearr  tríd  an  athsheoltóir  agus  an
ródaire a nascadh

Mód ródaire
D. Aimplitheoir ceangailte go díreach leis an idirlíon

Dearg Tá an gléas ag obair

Lonraíonn sé Tá líonra gan sreang 2.4 Ghz ar siúl

Ní lasann sé 
suas Tá líonra gan sreang 2.4 Ghz díchumasaithe

Splancann 
gorm Tá an nasc WPS á chumrú

Glas ag 
splancadh Tá an aimplitheoir ceangailte leis an idirlíon

Oráiste 
soladach Tá an aimplitheoir ceangailte leis an idirlíon ach tá sé rófhada uainn

Glas soladach
Tá an aimplitheoir ceangailte leis an idirlíon agus tá sé achar maith 
uaidh.

Glas ag 
splancadh Tá an gléas cumasaithe ceangailte leis an gcalafort LAN

Ní lasann sé 
suas Tá gléas díchumasaithe ceangailte leis an gcalafort LAN



CUR SÍOS AR AN bhFEISTE:
1. Ionchur LAN
2. Cnaipe athshocraithe
3. Cnaipe WPS

MÍNIÚ AR FHEIDHM AN CHNAIPÍ:
1. Cnaipe WPS - cumasaíonn sé nasc WPS
2. An cnaipe athshocraithe - coinnigh ar feadh 10 soicind chun an gléas a atosú

AG SUITEÁIL AN FHEIS
Ceangal leis an ngléas:

 Más rud é go bhfuil an gléas ag obair i gceart, bain úsáid as do ghuthán chun cuardach a dhéanamh agus ceangal le Repeater-XXXXXX
AIRD:

 Mura dtéann an fón go huathoibríoch chuig leathanach socruithe an aimplitheora tar éis nascadh, "dearmad" é agus déan iarracht nascadh 
leis arís.

 Má tharlaíonn na naisc thuas, cliceáil ar an líonra athsheoltóra agus roghnaigh an rogha "ní chabhraíonn an réiteach, ceangail leis an líonra 
athsheoltóra agus cuir isteach sa bhrabhsálaí ar do ghuthán: 192.168.11.1

AG ROGHNÚ MÓD OIBRE:
 Roghnaigh modh oibriúcháin
 Roghnaigh do líonra Wi-Fi ón liosta
 Cuir isteach an focal faire do do líonra Wi-Fi
 Taispeánfar an líonra Wi-Fi nua leis an ainm_EXT

AG ATHRÚ SUÍOMH AN FHEIS:
Tar éis duit an aimplitheoir a nascadh le do líonra Wi-Fi, b’fhéidir go mbeidh ort an gléas a bhogadh go suíomh eile mar gheall ar 
dhroch-nasc.
Athraigh suíomh an aimplitheora go dtí go lasann an deilbhín glas.



SOCRÚ MÓD AIMPLÍOCHÁIN COMHARTHA:
1. Roghnaigh MÓD ATHCHÓIRITHEOIR chun na socruithe a chur 
isteach
2. Roghnaigh an líonra Wi-Fi is mian leat a leathnú
3. Cuir isteach an focal faire don líonra Wi-Fi roghnaithe. Mura mian leat go mbeadh an t-ainm céanna ar an aimplitheoir comhartha, cuir isteach an 
t-ainm roghnaithe sa réimse SSID.
4. Brúigh "Críochnaigh" De réir réamhshocraithe, is ionann pasfhocal an tsínteora agus pasfhocal an líonra Wi-Fi.
5. Comhlánaigh an próiseas socraithe aimplitheora

SOCRÚ MÓID POINTE ROCHTANA:
1. Roghnaigh MÓD AP chun dul chuig na socruithe
2. Socraigh ainm agus pasfhocal an líonra gan sreang, ina mbeidh 8 ndigit ar a laghad.
4. Brúigh "Críochnaigh" chun an chumraíocht a chríochnú
5. Comhlánaigh an próiseas socraithe aimplitheora

SONRAÍ TEICNIÚLA
 Caighdeán Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
 Banda: 2.4 GHz
 Uasluas tarchuir: suas le 300 Mb/s
 Raon comhartha: suas le 100 méadar (i spás oscailte)
 Soláthar cumhachta: 220-240V, 50-60Hz
 Slándáil: WEP, WPA, WPA2
 Port LAN RJ45
 Tacaíocht teicneolaíochta WPS
 Antenna tógtha isteach
 Táscairí LED le haghaidh stádas oibriúcháin

CEISTEANNA COITIANTA:
Cad ba cheart dom a dhéanamh mura féidir liom rochtain a fháil ar leathanach bainistíochta líonra an Leathnóra?

 Cinntigh go bhfuil do ríomhaire ceangailte le líonra an aimplitheora.
 Cinntigh go bhfuil do ríomhaire socraithe chun seoladh IP a fháil go huathoibríoch.
 Má tá an síneoir ceangailte leis an ródaire, ba chóir duit dul chuig liosta cliant DHCP an ródaire chun seoladh IP reatha an shínteora a fháil.
 Athshocraigh an aimplitheoir.

Cén fáth a dtiteann luas an tarchuir gan sreang nuair a bhíonn an comhartha gan sreang níos láidre tar éis é a athdhéanamh ag an 
Athsheoltóir?



 De réir an phrótacail tarchuir gan sreang, socraítear gach gléas athsheoltóra chun oibriú i mód leath-dhúbailte seachas lán-dhúbailte. Is é 
sin le rá, ní mór don Athsheoltóir cumarsáid aontreo a phróiseáil idir an príomhródaire gan sreang (nó AP) agus cliaint críochfoirt; mar sin 
dúblófar an t-am tarchuir agus laghdófar an luas. Moltar ceangal leis an Extender nuair a bhíonn an nasc líonra sa bhaile lag nó nuair is 
mian leat clúdach gan sreang níos leithne a fháil chun na "criosanna marbha" a dhíchur.

Cén fáth nach féidir le gléasanna atá ceangailte leis an Repeater seoladh IP a fháil ón Repeater agus rochtain a fháil ar an Idirlíon?
 B’fhéidir gur chuir tú scagaire MAC gan sreang, rialú rochtana gan sreang, nó liosta rialaithe rochtana (ACL) ar do ródaire. Chun an 

fhadhb seo a réiteach, logáil isteach i do ródaire agus díchumasaigh an scagaire MAC, an rialú rochtana gan sreang, nó an ACL.
 B’fhéidir nach bhfuil an t-athsheoltóir ceangailte go rathúil leis an ródaire, athshocraigh an t-athsheoltóir agus athchumraigh é le do thoil.
 B’fhéidir go bhfuil seoladh IP an ródaire tógtha nó b’fhéidir go bhfuil teorainn feiste gan sreang atá ceangailte tríd an ródaire bainte amach.

Atosaigh an ródaire, ansin athshocraigh an tAthsheoltóir agus athchumraigh é.

TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA

 Féadfaidh leanaí atá 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisiciúla, céadfacha nó mheabhracha laghdaithe acu 
nó easpa taithí nó eolais an táirge seo a úsáid, ar choinníoll go bhfuil maoirseacht orthu nó go bhfuil treoracha tugtha dóibh maidir le 
húsáid shábháilte an táirge agus go dtuigeann siad na rioscaí a eascraíonn as.

 Ní cheadaítear do leanaí imirt leis an táirge.

 Ní fhéadfaidh leanaí glanadh agus cothabháil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

 Ná tum an gléas in uisce choíche.

 Ná clúdaigh na poill aerála.

 Ná cuir an gléas in aice le foinsí teasa.

 Ná cuir rudaí miotail isteach sa phort LAN.

 Ná suiteáil in aice le gléasanna a bhfuil radaíocht leictreamaighnéadach láidir iontu.

 Le haghaidh glantacháin, bain úsáid as éadach tais nó glantach éadrom.

 Ná húsáid gléas damáiste.

 Cinntigh nach bhfágtar ábhair phacáistithe gan aird. D’fhéadfadh leanaí tosú ag imirt leo, rud atá contúirteach.

 Cosain an táirge ó theocht mhór, solas díreach na gréine, creathadh láidir, ard-taise, taise, gáis inadhainte, gaile agus tuaslagóirí.

 Ná nochtaigh an táirge do strus meicniúil.

 Mura féidir oibriú sábháilte a thuilleadh, scor d’úsáid agus déan an táirge a dhaingniú i gcoinne a thuilleadh úsáide. Ní féidir oibriú 
sábháilte a thuilleadh má tá an táirge: - millte, - mura bhfuil sé ag feidhmiú i gceart, - stóráilte ar feadh tréimhse fada faoi dhálaí 
neamhfhabhracha nó - faoi strus iomarcach le linn iompair.

 Tá cosc ar an táirge a úsáid má tá aon chuid dá chuid damáiste. I gcás damáiste don chábla, tá cosc ar dheisiúcháin a dhéanamh leat féin.

 Cosain an táirge ó thaise.

 Múch an táirge láithreach agus díphlugáil é ón asraon balla má bhíonn boladh dóite air nó má thagann deatach as. Faigh teicneoir cáilithe 
chun an táirge a sheiceáil sula n-úsáideann tú arís é.

 Roimh úsáid, déan cinnte go bhfuil an voltas príomhlíonra atá ann cheana féin ag teacht leis an voltas oibriúcháin atá ag teastáil don 
fheiste.

 Bain úsáid as an táirge i gcónaí mar atá beartaithe.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTÍOCHT PACÁISTÍOCHTA ÚSÁIDTE

Tá an pacáistiú déanta as ábhair atá neamhdhíobhálach don chomhshaol agus is féidir iad a dhiúscairt ag d’ionad athchúrsála áitiúil.

Ba chóir ábhar pacáistithe úsáidte a sheachadadh chuig pointe diúscartha dramhaíola atá ainmnithe ag údaráis áitiúla. Cuireann oifig 
na cathrach nó na cathrach faisnéis ar fáil faoi na féidearthachtaí chun an táirge úsáidte a athchúrsáil.

DIÚSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH ÚSÁIDTE

Ar mhaithe le cosaint an chomhshaoil, ní mór táirgí leictreacha agus leictreonacha úsáidte a chaitheamh i ndramhaíl tí le 
dramhaíl chathrach rialta, ach iad a dhiúscairt i gceart. Cuireann an oifig ábhartha faisnéis ar fáil faoi phointí bailithe 
agus a n-uaireanta oscailte.

Comhlíonann an táirge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus náisiúnta ábhartha a bhaineann leis. Comhlíonann an táirge 
ceanglais Eorpacha agus náisiúnta maidir le sábháilteacht gléasanna agus táirgí.

  Comhlíonann an táirge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus náisiúnta ábhartha a bhaineann leis, RoHS.

Forchoimeádaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonraí teicniúla an táirge gan fógra.



NT

Għażiż Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott tagħna!

Qabel ma tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra l-istruzzjonijiet li ġejjin biex tiżgura li l-prodott jintuża kif suppost.

Jekk jogħġbok żomm dan il-manwal għal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tiegħu, għax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tiegħu
jista' jkun ta' theddida għall-ħajja jew għas-saħħa.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TAL-APPARAT
Amplifikatur tas-sinjal Wi-Fi huwa apparat prattiku li jżid il-firxa ta' netwerk mingħajr fili tad-dar. Huwa ideali għal appartamenti, uffiċċji u djar ta'
familja waħda, billi jelimina l-hekk imsejħa "żoni mejta" - postijiet fejn is-sinjal mir-router ma jilħaqx. Bis-saħħa ta' żewġ modi ta' operazzjoni -
ripetitur u punt ta' aċċess - jista' kemm isaħħaħ netwerk Wi-Fi eżistenti kif ukoll joħloq wieħed ġdid wara li jikkonnettja ma' netwerk bil-fili.

Għal raġunijiet ta’ sigurtà u ċertifikazzjoni CE, il-prodott ma jistax jerġa’ jinbena jew jiġi modifikat  bl-ebda mod. Jekk il-prodott jintuża għal
skopijiet oħra għajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista’ jiġrilu l-ħsara. Użu mhux xieraq jista’ jikkawża wkoll perikli bħal short circuits, nar, xokk
elettriku, eċċ.

ĦJARA
 L-apparat għandu jiġi ċċekkjat għall-kompletezza tal-kunsinna u għal kwalunkwe ħsara viżibbli.
 F'każ  ta'  kunsinna  mhux  kompluta  jew  ħsara  minħabba  imballaġġ  jew

trasport difettuż, jekk jogħġbok ikkuntattja l-hotline tas-servizz .

DIJAGRAMMA TAL-MOD TA' OPERAZZJONI:
Modalità ta' amplifikazzjoni tas-sinjal:

A. Estendi s-sinjal Wi-Fi tiegħek mingħajr ma tuża kejbils
B.  L-Estensjoni  tas-Sinjal  Wi-Fi  Bl-Użu  ta'  Kejbils  billi  
Tqabbad l-Amplifikatur u l-Apparat

Modalità AP bħala ripetitur tas-sinjal bil-fili (Punt ta' aċċess)
Ċ. Veloċità aħjar tal-internet billi tqabbad ir-ripetitur u r-
router

Modalità tar-router
D. Amplifikatur imqabbad direttament mal-internet

Aħmar L-apparat qed jaħdem

Jiddi In-netwerk mingħajr fili ta' 2.4 Ghz huwa mixgħul

Ma jixgħelx In-netwerk mingħajr fili ta' 2.4 Ghz huwa diżattivat

Iteptep blu Il-konnessjoni WPS qed tiġi kkonfigurata

Aħdar li jteptep L-amplifikatur huwa konness mal-internet

Oranġjo solidu L-amplifikatur huwa konness mal-internet iżda huwa 'l bogħod wisq

Aħdar solidu L-amplifikatur huwa konness mal-internet u jinsab f'distanza tajba

Aħdar li jteptep L-apparat attivat huwa konness mal-port LAN

Ma jixgħelx Apparat diżattivat huwa konness mal-port LAN



DESKRIZZJONI  TAL-
APPARAT:
1. Input tal-LAN
2. Buttuna tar-reset
3. Buttuna tal-WPS

SPJEGAZZJONI TAL-FUNZJONI TAL-BUTTUN:
1. Buttuna WPS - tippermetti l-konnessjoni WPS
2. Buttuna tar-reset - żommha għal 10 sekondi biex terġa' tibda l-apparat

INSTALLAZZJONI TAL-APPARAT
Konnessjoni mal-apparat:

 Jekk l-apparat qed jaħdem sew, uża t-telefon tiegħek biex tfittex u tikkonnettja ma' Repeater-XXXXXX
ATTENZJONI:

 Jekk it-telefon ma jmurx awtomatikament fil-paġna tas-settings tal-amplifikatur wara li jikkonnettja, "insa" u erġa' pprova jikkonnettja 
miegħu.

 Jekk iseħħu l-konnessjonijiet ta' hawn fuq, ikklikkja fuq in-netwerk tar-ripetitur u agħżel l-għażla "is-soluzzjoni ma tgħinx, qabbad man-
netwerk tar-ripetitur u fil-browser fuq it-telefon tiegħek daħħal: 192.168.11.1

L-GĦAŻLA TA' MOD TA' ĦIDMA:
 Agħżel il-modalità operattiva
 Agħżel in-netwerk Wi-Fi tiegħek mil-lista
 Daħħal il-password għan-netwerk Wi-Fi tiegħek
 In-netwerk Wi-Fi l-ġdid se jintwera bl-isem_EXT

TIBDIL TAL-POŻIZZJONI TAL-APPARAT:
Wara li tqabbad l-amplifikatur man-netwerk Wi-Fi tiegħek, jista' jkollok bżonn iċċaqlaq l-apparat f'post ieħor minħabba konnessjoni 
fqira.
Ibdel il-pożizzjoni tal-amplifikatur sakemm l-ikona tixgħel ħadra.



SETTAR TAL-MOD TA' AMPLIFIKAZZJONI TAS-SINJAL:
1. Agħżel il-MODALITÀ TAR-RIPETITUR biex tidħol fis-settings
2. Agħżel in-netwerk Wi-Fi li trid testendi
3. Daħħal il-password għan-netwerk Wi-Fi magħżul. Jekk ma tridx li l-amplifikatur tas-sinjal ikollu l-istess isem, daħħal l-isem magħżul fil-qasam 
SSID.
4. Agħfas "Finish" B'mod awtomatiku, il-password tal-estensur hija l-istess bħall-password tan-netwerk Wi-Fi.
5. Imla l-proċess tas-setup tal-amplifikatur

SETTAR TAL-MODALITÀ TAL-PUNT TA' AĊĊESS:
1. Agħżel AP MODE biex tmur fis-settings
2. Issettja l-isem u l-password tan-netwerk mingħajr fili, li se tikkonsisti minn mill-inqas 8 ċifri.
4. Agħfas "Finish" biex tlesti l-konfigurazzjoni
5. Imla l-proċess tas-setup tal-amplifikatur

DEJTA TEKNIKA
 Standard tal-Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
 Medda: 2.4 GHz
 Veloċità massima tat-trażmissjoni: sa 300 Mb/s
 Firxa tas-sinjal: sa 100 metru (fi spazju miftuħ)
 Provvista tal-enerġija: 220-240V, 50-60Hz
 Sigurtà: WEP, WPA, WPA2
 Port tal-LAN RJ45
 Appoġġ għat-teknoloġija WPS
 Antenna integrata
 Indikaturi LED għall-istatus tat-tħaddim

MISTOQSIJIET FREKWENTI:
X'għandi nagħmel jekk ma nistax naċċessa l-paġna tal-ġestjoni tan-netwerk tal-Extender?

 Kun żgur li l-kompjuter tiegħek huwa konness man-netwerk tal-amplifikatur.
 Kun żgur li l-kompjuter tiegħek huwa ssettjat biex jikseb indirizz IP awtomatikament.
 Jekk l-estensur ikkonnettja mar-router, għandek tmur fil-lista tal-klijenti DHCP tar-router biex tikseb l-indirizz IP attwali tal-estensur.
 Irrisettja l-amplifikatur.

Għaliex il-veloċità tat-trażmissjoni mingħajr fili tonqos meta s-sinjal mingħajr fili jkun aktar qawwi wara li jiġi ripetut mir-Ripetitur?
 Skont il-protokoll tat-trażmissjoni mingħajr fili, l-apparati kollha tar-ripetitur huma ssettjati biex jaħdmu fil-modalità half duplex minflok 

full duplex. Fi kliem ieħor, ir-Ripetitur jeħtieġ li jipproċessa komunikazzjoni f'direzzjoni waħda bejn ir-router mingħajr fili prinċipali (jew 



AP) u l-klijenti tat-terminal; għalhekk il-ħin tat-trażmissjoni jirdoppja u l-veloċità titnaqqas. Huwa rakkomandat li tikkonnettja ma' 
Extender meta l-konnessjoni tan-netwerk fid-dar tkun dgħajfa jew meta trid tikseb kopertura mingħajr fili usa' biex telimina ż-"żoni mejta".

Għaliex apparati konnessi ma' Repeater ma jistgħux jiksbu indirizz IP minn Repeater u jaċċessaw l-Internet?
 Jista' jkun li attivajt filtru MAC mingħajr fili, kontroll tal-aċċess mingħajr fili, jew lista ta' kontroll tal-aċċess (ACL) fuq ir-router tiegħek. 

Biex issolvi din il-problema, idħol fir-router tiegħek u iddiżattiva l-filtru MAC, il-kontroll tal-aċċess mingħajr fili, jew l-ACL.
 Ir-ripetitur jista' ma ġiex imqabbad b'suċċess mar-router, jekk jogħġbok irrisettja r-ripetitur u kkonfigurah mill-ġdid.
 L-indirizz IP tar-router jista' jkun ittieħed jew apparat mingħajr fili konness permezz tar-router jista' jkun laħaq il-limitu tiegħu. Erġa' ibda 

r-router, imbagħad irrisettja r-Ripetitur u kkonfigura mill-ġdid.

STRUZZJONIJIET TA' SIGURTÀ

 Dan il-prodott jista' jintuża minn tfal minn 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapaċitajiet fiżiċi, sensorji jew mentali mnaqqsa jew b'nuqqas ta' 
esperjenza jew għarfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu ġew mgħallma dwar l-użu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirriżultaw.

 It-tfal mhumiex permessi jilagħbu bil-prodott.

 It-tindif u l-manutenzjoni ma jistgħux isiru mit-tfal mingħajr superviżjoni.

 Qatt m'għandek tgħaddas l-apparat fl-ilma.

 Tgħattix it-toqob tal-ventilazzjoni.

 Tpoġġix l-apparat ħdejn sorsi ta’ sħana.

 Ddaħħalx oġġetti tal-metall fil-port tal-LAN.

 Tinstallax ħdejn apparati b'radjazzjoni elettromanjetika qawwija.

 Għat-tindif, uża drapp niedja jew deterġent ħafif.

 Tużax apparat bil-ħsara.

 Kun żgur li l-materjali tal-ippakkjar ma jitħallewx waħedhom. It-tfal jistgħu jibdew jilagħbu bihom, u dan huwa perikoluż.

 Ipproteġi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet qawwija, umdità għolja, umdità, gassijiet fjammabbli, 
fwar u solventi.

 Tesponix il-prodott għal stress mekkaniku.

 Jekk it-tħaddim sikur ma jibqax possibbli, waqqaf l-użu u assigura l-prodott kontra aktar użu. It-tħaddim sikur ma jibqax possibbli jekk il-
prodott: - ikun ġarrab ħsara, - ma jaħdimx sew, - ikun inħażen għal perjodu estiż taħt kundizzjonijiet mhux favorevoli jew - ikun ġie 
stressat b'mod eċċessiv waqt it-trasport.

 Huwa pprojbit li tuża l-prodott jekk xi waħda mill-partijiet tiegħu tkun bil-ħsara. Fil-każ ta' ħsara fil-kejbil, huwa pprojbit li tagħmel 
tiswijiet int stess.

 Ipproteġi l-prodott mill-umdità.

 Itfi l-prodott immedjatament u aqlagħh mill-plagg tal-ħajt jekk ikollu riħa ta’ ħruq jew joħroġ duħħan. Ħalli tekniku kwalifikat jiċċekkja l-
prodott qabel ma terġa’ tużah.

 Qabel l-użu, kun żgur li l-vultaġġ tal-mejns eżistenti jaqbel mal-vultaġġ operattiv meħtieġ tal-apparat.

 Dejjem uża l-prodott kif maħsub għalih.

SUĠĠERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-ĠESTJONI TAL-IMBALLAĠĠ UŻAT

L-imballaġġ huwa magħmul minn materjali li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent li jistgħu jintremew fiċ-ċentru tar-riċiklaġġ lokali 
tiegħek.

Il-materjal tal-ippakkjar użat għandu jitwassal f'punt għar-rimi tal-iskart magħżul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet ta' riċiklaġġ tal-prodott użat hija pprovduta mill-uffiċċju muniċipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGĦMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UŻAT

Prodotti elettriċi u elettroniċi użati, minħabba l-ħarsien tal-ambjent, m'għandhomx jintremew mal-iskart domestiku flimkien mal-iskart 
muniċipali regolari, iżda għandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-ġbir u l-ħinijiet tal-ftuħ tagħhom hija 
pprovduta mill-uffiċċju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiżiti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw għalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiżiti Ewropej u nazzjonali dwar is-sigurtà tal-apparati u l-prodotti.

  Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiżiti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw għalih, RoHS.

Nirriżervaw id-dritt li nagħmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott mingħajr avviż.
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Poštovani gospodine/gospođo, hvala Vam što ste kupili naš proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo pročitajte sljedeće upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sačuvajte ovaj priručnik za buduću upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepoštivanje uputa može predstavljati opasnost za život ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS UREĐAJA
Pojačalo Wi-Fi signala praktičan je uređaj koji povećava domet kućne bežične mreže. Idealan je za stanove, urede i obiteljske kuće, eliminirajući
takozvane "mrtve zone" - mjesta do kojih signal s rutera ne dopire. Zahvaljujući dvama načinima rada - repetitoru i pristupnoj točki - može ojačati
postojeću Wi-Fi mrežu i stvoriti novu nakon spajanja na žičanu mrežu.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije ni na koji način prepravljati ili modificirati. Ako se proizvod koristi u svrhe
koje nisu prethodno opisane, može doći do oštećenja. Nepravilna uporaba također može uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, požara, strujnog
udara itd.

SAVJET
 Uređaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oštećenja.
 U slučaju nepotpune isporuke ili oštećenja zbog neispravnog pakiranja ili

transporta, obratite se servisnoj liniji .

DIJAGRAM NAČINA RADA:
Način pojačanja signala:

A. Proširite svoj Wi-Fi signal bez upotrebe kabela
B. Proširivanje Wi-Fi signala pomoću kabela spajanjem
pojačala i uređaja

AP način rada kao žičani repetitor signala (pristupna točka)
C. Bolja brzina interneta povezivanjem repetitora i rutera

Način usmjerivača
D. Pojačalo izravno spojeno na internet

Crvena Uređaj radi

Sja Bežična mreža od 2,4 GHz je uključena

Ne svijetli Bežična mreža od 2,4 GHz je onemogućena

Treperi plavo WPS veza se konfigurira

Trepćuće 
zeleno Pojačalo je spojeno na internet

Čvrsto 
narančasto Pojačalo je spojeno na internet, ali je previše udaljeno

Puno zeleno Pojačalo je spojeno na internet i nalazi se na dobroj udaljenosti

Trepćuće 
zeleno Omogućeni uređaj je spojen na LAN priključak

Ne svijetli Onemogućeni uređaj je spojen na LAN priključak



OPIS UREĐAJA:
1. LAN ulaz
2. Gumb za resetiranje
3. WPS tipka

OBJAŠNJENJE FUNKCIJA TIPKE:
1. WPS tipka - omogućuje WPS vezu
2. Gumb za resetiranje - držite 10 sekundi za ponovno pokretanje uređaja

INSTALIRANJE UREĐAJA
Veza s uređajem:

 Ako uređaj ispravno radi, upotrijebite telefon za pretraživanje i povezivanje s Repeater-XXXXXX
PAŽNJA:

 Ako se telefon nakon povezivanja ne otvori automatski na stranici s postavkama pojačala, "zaboravite" i pokušajte se ponovno povezati s 
njim.

 Ako se dogode gore navedene veze, kliknite na repetitorsku mrežu i odaberite opciju "rješenje ne pomaže, spojite se na repetitorsku mrežu 
i u preglednik na telefonu unesite: 192.168.11.1

ODABIR NAČINA RADA:
 Odaberite način rada
 Odaberite svoju Wi-Fi mrežu s popisa
 Unesite lozinku za svoju Wi-Fi mrežu
 Nova Wi-Fi mreža bit će prikazana pod nazivom_EXT

PROMJENA POLOŽAJA UREĐAJA:
Nakon što pojačalo spojite na Wi-Fi mrežu, možda ćete ga morati premjestiti na drugu lokaciju zbog loše veze.
Mijenjajte položaj pojačala dok ikona ne zasvijetli zeleno.



POSTAVKA NAČINA POJAČAVANJA SIGNALA:
1. Odaberite NAČIN RADA REPEATORA za ulazak u postavke
2. Odaberite Wi-Fi mrežu koju želite proširiti
3. Unesite lozinku za odabranu Wi-Fi mrežu. Ako ne želite da pojačalo signala ima isto ime, unesite odabrano ime u polje SSID.
4. Pritisnite "Završi". Prema zadanim postavkama, lozinka ekstendera ista je kao i lozinka Wi-Fi mreže.
5. Dovršite postupak postavljanja pojačala

POSTAVKA NAČINA PRISTUPNE TOČKE:
1. Odaberite NAČIN AP-a za odlazak na postavke
2. Postavite naziv i lozinku bežične mreže koji će se sastojati od najmanje 8 znamenki.
4. Pritisnite "Završi" za dovršetak konfiguracije
5. Dovršite postupak postavljanja pojačala

TEHNIČKI PODACI
 Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n
 Frekvencijski pojas: 2,4 GHz
 Maksimalna brzina prijenosa: do 300 Mb/s
 Domet signala: do 100 metara (na otvorenom prostoru)
 Napajanje: 220-240 V, 50-60 Hz
 Sigurnost: WEP, WPA, WPA2
 LAN priključak RJ45
 Podrška za WPS tehnologiju
 Ugrađena antena
 LED indikatori za radno stanje

ČESTO POSTAVLJANA PITANJA:
Što trebam učiniti ako ne mogu pristupiti stranici za upravljanje mrežom Extendera?

 Provjerite je li vaše računalo spojeno na mrežu pojačala.
 Provjerite je li vaše računalo postavljeno da automatski dobiva IP adresu.
 Ako se proširivač signala spojio na usmjerivač, trebali biste otići na popis DHCP klijenata usmjerivača kako biste dobili trenutnu IP adresu

proširivača.
 Resetirajte pojačalo.

Zašto brzina bežičnog prijenosa pada kada je bežični signal jači nakon što ga repetitor ponovi?
 Prema protokolu bežičnog prijenosa, svi repetitori postavljeni su za rad u poludupleksnom načinu rada umjesto u punom dupleksu. Drugim

riječima, repetitor mora obraditi jednosmjernu komunikaciju između glavnog bežičnog usmjerivača (ili pristupne točke) i terminalnih 



klijenata; tako će se vrijeme prijenosa udvostručiti, a brzina smanjiti. Preporučuje se povezivanje s Extenderom kada je mrežna veza kod 
kuće slaba ili kada želite postići širu bežičnu pokrivenost kako biste uklonili "mrtve zone".

Zašto uređaji spojeni na Repeater ne mogu dobiti IP adresu od Repeatera i pristupiti internetu?
 Možda ste omogućili bežični MAC filter, kontrolu bežičnog pristupa ili popis kontrole pristupa (ACL) na svom usmjerivaču. Da biste 

riješili ovaj problem, prijavite se na usmjerivač i onemogućite MAC filter, kontrolu bežičnog pristupa ili ACL.
 Repetitor možda nije uspješno spojen na ruter, resetirajte repetitor i ponovno ga konfigurirajte.
 Možda je zauzeta IP adresa usmjerivača ili je bežični uređaj spojen putem usmjerivača dosegao svoj limit. Ponovno pokrenite usmjerivač, 

a zatim resetirajte repetitor i ponovno ga konfigurirajte.

SIGURNOSNE UPUTE

 Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili 
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upućeni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

 Djeci nije dopušteno igrati se s proizvodom.

 Djeca ne smiju obavljati čišćenje i održavanje bez nadzora.

 Nikada ne uranjajte uređaj u vodu.

 Ne prekrivajte ventilacijske otvore.

 Ne postavljajte uređaj u blizinu izvora topline.

 Ne umećite metalne predmete u LAN priključak.

 Ne postavljajte u blizini uređaja s jakim elektromagnetskim zračenjem.

 Za čišćenje koristite vlažnu krpu ili blagi deterdžent.

 Ne koristite oštećeni uređaj.

 Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu početi igrati s njima, što je opasno.

 Zaštitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunčeve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlažnosti, zapaljivih plinova, para i 
otapala.

 Ne izlažite proizvod mehaničkim naprezanjima.

 Ako siguran rad više nije moguć, prekinite upotrebu i osigurajte proizvod od daljnje upotrebe. Siguran rad više nije moguć ako proizvod: - 
je oštećen, - ne funkcionira ispravno, - je dulje vrijeme skladišten u nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno opterećen tijekom 
transporta.

 Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji od njegovih dijelova oštećen. U slučaju oštećenja kabela, zabranjeno je samostalno 
popravljanje.

 Zaštitite proizvod od vlage.

 Odmah isključite proizvod i iskopčajte ga iz zidne utičnice ako osjetite miris paljevine ili dim. Prije ponovne upotrebe, neka proizvod 
pregleda kvalificirani tehničar.

 Prije upotrebe provjerite odgovara li postojeći mrežni napon potrebnom radnom naponu uređaja.

 Proizvod uvijek koristite prema namjeni.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAŽOM

Ambalaža je izrađena od ekološki prihvatljivih materijala koji se mogu odložiti u vašem lokalnom centru za recikliranje.

Rabljeni materijal za pakiranje treba predati na odlagalište otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o mogućnostima 
recikliranja rabljenog proizvoda možete dobiti u općinskom ili gradskom uredu.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRIČNE I ELEKTRONIČKE OPREME

Rabljeni električni i elektronički proizvodi, zbog zaštite okoliša, ne smiju se bacati u kućni otpad s uobičajenim 
komunalnim otpadom, već se smiju propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za prikupljanje i njihovom radnom 
vremenu daje nadležni ured.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju. Proizvod 
ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uređaja i proizvoda.

  Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju, RoHS.

Pridržavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehničkih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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Уважаемый господин или госпожа, спасибо за покупку нашего продукта!

Перед использованием продукта, пожалуйста, прочтите следующие инструкции, чтобы обеспечить правильное использование продукта.

Пожалуйста, сохраните данное руководство для дальнейшего использования и следуйте содержащимся в нем рекомендациям, поскольку
несоблюдение его инструкций может представлять угрозу жизни или здоровью.

ПРИМЕНЕНИЕ И ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА
Усилитель сигнала Wi-Fi — практичное устройство, увеличивающее радиус действия домашней беспроводной сети. Идеально подходит
для квартир, офисов и односемейных домов, устраняя так называемые «мертвые зоны» — места,  куда не доходит сигнал от роутера.
Благодаря двум режимам работы — повторителя и точки доступа — может как усилить существующую сеть Wi-Fi, так и создать новую
после подключения к проводной сети.

Из соображений безопасности и сертификации CE продукт не может быть перестроен или модифицирован каким-либо образом. Если
продукт используется в целях, отличных от ранее описанных, продукт может быть поврежден. Неправильное использование может также
привести к таким опасностям, как короткое замыкание, пожар, поражение электрическим током и т. д.

КОНЧИК
 Необходимо проверить комплектность поставки устройства и отсутствие видимых повреждений.
 В  случае  неполной  поставки  или  повреждения  товара  из-за

ненадлежащей упаковки или транспортировки, пожалуйста, свяжитесь
с горячей линией сервисной службы .

СХЕМА РЕЖИМА РАБОТЫ:
Режим усиления сигнала:

A. Расширьте зону покрытия Wi-Fi без использования
кабелей
B. Расширение сигнала Wi-Fi с помощью кабелей путем 
подключения усилителя и устройства

Режим AP как проводной повторитель сигнала (точка доступа)
C.  Лучшая  скорость  интернета  за  счет  подключения
репитера и маршрутизатора

Режим маршрутизатора
D. Усилитель, подключенный напрямую к Интернету

Красный Устройство работает.

Он сияет Беспроводная сеть 2,4 ГГц включена

Он не 
загорается. Беспроводная сеть 2,4 ГГц отключена

Мигает синим Настраивается WPS-соединение.

Мигающий 
зеленый Усилитель подключен к интернету.

Сплошной 
оранжевый

Усилитель подключен к интернету, но он находится слишком 
далеко.

Сплошной 
зеленый

Усилитель подключен к интернету и находится на приличном 
расстоянии.

Мигающий 
зеленый Включенное устройство подключено к порту LAN

Он не 
загорается. К порту LAN подключено отключенное устройство



ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА:
1. Вход локальной сети
2. Кнопка сброса
3. Кнопка WPS

ОБЪЯСНЕНИЕ ФУНКЦИИ КНОПКИ:
1. Кнопка WPS — включает WPS-соединение.
2. Кнопка сброса — удерживайте в течение 10 секунд, чтобы перезапустить устройство.

УСТАНОВКА УСТРОЙСТВА
Подключение к устройству:

 Если устройство работает правильно, используйте свой телефон для поиска и подключения к Repeater-XXXXXX.
ВНИМАНИЕ:

 Если после подключения телефон автоматически не переходит на страницу настроек усилителя, «забудьте» об этом и попробуйте 
подключиться к нему снова.

 Если происходят указанные выше подключения, нажмите на сеть ретранслятора и выберите опцию «решение не помогает, 
подключитесь к сети ретранслятора и в браузере на телефоне введите: 192.168.11.1»

ВЫБОР РЕЖИМА РАБОТЫ:
 Выберите режим работы
 Выберите свою сеть Wi-Fi из списка.
 Введите пароль для вашей сети Wi-Fi
 Новая сеть Wi-Fi будет отображаться под именем _EXT.

ИЗМЕНЕНИЕ ПОЛОЖЕНИЯ УСТРОЙСТВА:
После подключения усилителя к сети Wi-Fi вам может потребоваться переместить устройство в другое место из-за плохого 
качества соединения.
Изменяйте положение усилителя, пока значок не загорится зеленым цветом.



НАСТРОЙКА РЕЖИМА УСИЛЕНИЯ СИГНАЛА:
1. Выберите РЕЖИМ ПОВТОРИТЕЛЯ для входа в настройки.
2. Выберите сеть Wi-Fi, которую вы хотите расширить.
3. Введите пароль для выбранной сети Wi-Fi. Если вы не хотите, чтобы усилитель сигнала имел такое же имя, введите выбранное имя в 
поле SSID.
4. Нажмите «Готово». По умолчанию пароль расширителя совпадает с паролем сети Wi-Fi.
5. Завершите процесс настройки усилителя.

НАСТРОЙКА РЕЖИМА ТОЧКИ ДОСТУПА:
1. Выберите РЕЖИМ AP, чтобы перейти к настройкам.
2. Задайте имя беспроводной сети и пароль, который будет состоять не менее чем из 8 цифр.
4. Нажмите «Готово», чтобы завершить настройку.
5. Завершите процесс настройки усилителя.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ
 Стандарт Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
 Диапазон: 2,4 ГГц
 Максимальная скорость передачи: до 300 Мбит/с
 Дальность сигнала: до 100 метров (на открытом пространстве)
 Электропитание: 220-240 В, 50-60 Гц
 Безопасность: WEP, WPA, WPA2
 Порт локальной сети RJ45
 Поддержка технологии WPS
 Встроенная антенна
 Светодиодные индикаторы рабочего состояния

ЧАСТО ЗАДАВАЕМЫЕ ВОПРОСЫ:
Что делать, если я не могу получить доступ к странице управления сетью расширителя?

 Убедитесь, что ваш компьютер подключен к сети усилителя.
 Убедитесь, что ваш компьютер настроен на автоматическое получение IP-адреса.
 Если ретранслятор подключился к маршрутизатору, вам следует перейти к списку DHCP-клиентов маршрутизатора, чтобы узнать 

текущий IP-адрес ретранслятора.
 Сбросьте настройки усилителя.

Почему скорость беспроводной передачи данных падает, если беспроводной сигнал становится сильнее после повторения 
ретранслятором?



 Согласно протоколу беспроводной передачи, все устройства-репитер настроены на работу в полудуплексном режиме вместо 
полнодуплексного. Другими словами, репитер должен обрабатывать одностороннюю связь между основным беспроводным 
маршрутизатором (или точкой доступа) и терминальными клиентами; поэтому время передачи будет удвоено, а скорость снижена.
Рекомендуется подключаться к расширителю, когда сетевое соединение дома слабое или когда вы хотите получить более широкое
покрытие беспроводной сети, чтобы устранить «мертвые зоны».

Почему устройства, подключенные к Repeater, не могут получить IP-адрес от Repeater и получить доступ к Интернету?
 Возможно, вы включили беспроводной MAC-фильтр, беспроводной контроль доступа или список контроля доступа (ACL) на 

вашем маршрутизаторе. Чтобы решить эту проблему, войдите в свой маршрутизатор и отключите MAC-фильтр, беспроводной 
контроль доступа или ACL.

 Возможно, повторитель не удалось подключить к маршрутизатору. Пожалуйста, перезагрузите повторитель и выполните его 
повторную настройку.

 IP-адрес маршрутизатора может быть занят или беспроводное устройство, подключенное через маршрутизатор, могло достичь 
своего предела. Перезагрузите маршрутизатор, затем сбросьте настройки повторителя и выполните повторную настройку.

ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

 Данное изделие может использоваться детьми в возрасте от 8 лет и старше, а также лицами с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными возможностями или с недостатком опыта или знаний при условии, что они находятся под 
присмотром или получили инструкции по безопасному использованию изделия и понимают возникающие при этом риски.

 Детям не разрешается играть с изделием.

 Детям запрещается проводить чистку и техническое обслуживание без присмотра.

 Никогда не погружайте устройство в воду.

 Не закрывайте вентиляционные отверстия.

 Не размещайте устройство вблизи источников тепла.

 Не вставляйте металлические предметы в порт LAN.

 Не устанавливайте вблизи устройств с сильным электромагнитным излучением.

 Для чистки используйте влажную ткань или мягкое моющее средство.

 Не используйте поврежденное устройство.

 Следите за тем, чтобы упаковочные материалы не оставались без присмотра. Дети могут начать играть с ними, что опасно.

 Защищайте изделие от экстремальных температур, прямых солнечных лучей, сильных вибраций, высокой влажности, сырости, 
легковоспламеняющихся газов, паров и растворителей.

 Не подвергайте изделие механическим воздействиям.

 Если безопасная эксплуатация больше невозможна, прекратите использование и защитите изделие от дальнейшего 
использования. Безопасная эксплуатация больше невозможна, если изделие: - было повреждено, - не функционирует должным 
образом, - хранилось в течение длительного периода в неблагоприятных условиях или - подвергалось чрезмерной нагрузке во 
время транспортировки.

 Запрещается использовать изделие, если какая-либо из его частей повреждена. В случае повреждения кабеля запрещается 
производить ремонт самостоятельно.

 Защищайте изделие от влаги.

 Немедленно выключите изделие и отсоедините его от розетки, если оно почувствует запах гари или начнет дымиться. Перед 
повторным использованием отдайте изделие на проверку квалифицированному специалисту.

 Перед использованием убедитесь, что напряжение в сети соответствует требуемому рабочему напряжению устройства.

 Всегда используйте изделие по назначению.

СОВЕТЫ И ИНФОРМАЦИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ ИСПОЛЬЗОВАННОЙ УПАКОВКОЙ

Упаковка изготовлена из экологически чистых материалов, которые можно утилизировать в местном пункте приема 
вторичной переработки.

Использованный упаковочный материал следует сдавать в пункт утилизации отходов, назначенный местными органами 
власти. Информация о возможностях переработки использованного продукта предоставляется муниципальным или 
городским управлением.

УТИЛИЗАЦИЯ ИСПОЛЬЗОВАННОГО ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО И ЭЛЕКТРОННОГО ОБОРУДОВАНИЯ

Использованные электрические и электронные изделия, в целях защиты окружающей среды, не должны выбрасываться в 
бытовые отходы вместе с обычными городскими отходами, а должны утилизироваться надлежащим образом. Информация о 
пунктах сбора и времени их работы предоставляется соответствующим офисом.

Этот продукт соответствует требованиям соответствующих европейских и национальных директив, которые к нему 
применяются. Продукт соответствует европейским и национальным требованиям по безопасности устройств и продуктов.

  Данный продукт соответствует требованиям соответствующих европейских и национальных директив, RoHS, которые к нему 
применяются.

Мы оставляем за собой право вносить изменения в текст, дизайн и технические данные продукта без предварительного 
уведомления.


